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Mária Terézia cigány-rendeletei és a Baranya megyei cigány­
összeírások 
1775—1779 

M Ó R Ó M Á R I A A N N A 

Hoitssy Mihály alispán 1777. október 5-én kelt körlevele 1 Mária Terézia cigányokra 
vonatkozó rendeleteinek kivonatos összefoglalását tartalmazza magyar fordításban. 2 

A 15. századtól Európába áramló cigányokat a nyugat-európai országok többségé­
ből szigorú rendeletek tiltották k i , 3 a török uralom alatt álló területeken viszonylag há­
borítat lanul folytathatták megszokott életmódjukat. Az osztrák birodalom számára gon­
dot jelentettek a 18. században a töröktől elfoglalt területeken, — így Magyarországon 
is — az it t maradt, a török hadsereg mellett folytatott foglalkozásuktól elesett, kóbor ló 
cigányok. Ehhez járul t még az 1700-as évektől a Fanar io ta-ura íom elől idehúzódó oláh 
cigányok népes serege. I . Lipót 1703-ban hozott rendelete szerint az egyes helységeket 
illeti meg a jog, hogy eldöntsék befogadnak-e cigányokat, 1724-ben I I I . Károly a vándor­
ló cigányokat kitiltja Ausztriából, kitoloncolást, testi megjelölést helyez kilátásba az or­
szágban kóborlóknak. 

A felvilágosodás szellemében ura lkodó királyok népük minden rétegére gondot akarván 
viselni, a cigányok ügyét is rendezni próbál ták. Frigyes német császár úgy, hogy minden 
18 éven felüli cigány felakasztására hozott rendeletet, I I . Katal in cárnő állami birtokokon 
telepítette le és munká ra szorította őket. Mária Terézia 1758-tól szinte folyamatosan ké­
szíttetett rendeleteket a cigánykérdés rendezésére. Elrendelte számbavételüket, 1761-ben 
sikertelen kísérletet tett a Bánságban tör ténő letelepítésükre. Minden rendelet arra törek­
szik, hogy a cigányokat ál landó letelepedésre, munkára , lehetőleg földművelésre, hagyo­
mányos életmódjuk megszűntetésére bírja. A letelepedéshez a feltételeket is biztosítani 
akarta, a földesurak tisztjeit kötelezte a cigányok jobbágyok közé való befogadására, 
nekik földet adni, a házépítésben segítségükre lenni. Utasítja a vármegyét a cigány gyer­
mekek nevelési költségeinek viselésére, az iskolai oktatást is ingyenessé teszi számukra. 
Tiltja a letelepedett, munkából élő cigányokkal szemben megkülönböztetések alkalma­
zását, a különbözőség el feled tetését célozza az az intézkedés is, amelyik a cigány név hasz­
nálatát is megtiltja, helyette „az alatt, méglen ezek rendbe hozatnak, Új-Polgároknak" 
kell őket nevezni. 

Részben, hogy számukról , részben, hogy a rendeletek eredményességéről képet kapjon 
1768-tól a helytartótanács elrendeli a cigányok félévenkénti összeírását. Az összeírás szem­
pontjai a rendeletben megfogalmaztatnak, a nyomtatott összesítő-ív 4 rovatai is ezeket, 
tartalmazzák — a vallásra vonatkozó kérdés nem szerepel. 

A Baranya megyei Levéltárban az 1775—1779 évekből találhatók összeírási táblázatok 
Conscriptio Zingarorum, u tóbb Conscriptio Neo- Incolarum címen. 5 Az 1775. évből a 
Baranyavári , a Hegyháti , a Pécsi és a Siklósi, 1777-ből a Pécsi és a Siklósi, 1779-ből a Ba­
ranyavári , Mohácsi, Pécsi, Siklósi és Szentlőrinci járás anyaga. Az 1776. és 1778. évekből 
sérült, csonka táblázatok maradtak, ezeket nem lehetett vizsgálódás tárgyává tenni. 



Conscriptio Zingarorum. 1775. (F: Keresztény J.) 

Teljes sorozat a hat járásból egyik évből sem állt össze, így a cigánylakosság pontos 
létszámára vonatkozóan nem lehetett számításokat végezni. Ha az egyes járásokból külön­
böző évekből származó adatokat vetjük össze a népszámlálási 6 eredménnyel, az 1932 főnyi 
cigánylakosság a megye 171 173 főnyi lakosságának 1,12%-át teszi. Holéczy ada táva l 7 

egybevetve a magyarországi cigányságnak 4,75%-a él Baranya megyében. 
A népszámlálási adatokhoz viszonyítva jelentős arányban fordulnak elő a következő 

helységekben : 

Drávaszentmár ton 51 fő 12,4% 
Drávacsehi 25 fő 9,6% 
Szerdahely 21 fő 8 ,1% 
Siklós 210 fő 7,6% 
Malom 15 fő 7,2% 
Illocska 32 fő 6,4% 
Kisfalud 56 fő 5,7% 
Kiscsány 26 fő 5,7% 
Töttös 28 fő 5,3% 
Terehegy 22 fő 5,2% 



Nagy számban, de kisebb arányban az alábbi helységekben fordulnak e lő : 

Dályok 43 fő 3,8% 
Karancs 41 fő 3,8% 
Laskó 40 fő 4,8% 
H . szőlős 36 fő 2,8% 
Bán 34 fő 2,3% 
Dunaszekcső 31 fő 1,2% 
Viszló 28 fő 4,8% 
Monostor 28 fő 3,0% 
Mágocs 27 fő 1,1% 
Bolmány 25 fő 2,4% 

Baranya megye 356 helységéből 208-ban jeleznek az összeírok cigányokat, száz évvel 
ké sőbb 8 155 helységben fordulnak elő, 75 községben ál landóan letelepedettek, 52-ben huza­
mosan ott tar tózkodók, 28-ban vándorlók. Az 1775—79-es összeírás csak két községben 
szól vándorlókról , (Ibafa és Mágocs) 9 mindenüt t másutt csak a letelepedettekről és beillesz­
kedettekről tesz említést. Kü lön figyelmet és vizsgálódást érdemelne a siklósi cigányok 
helyzete. Számukat tekintve itt vannak a legtöbben, gazdálkodnak, földjük van, 1770-ben 
úrbéri szerződést kö tö t tek . 1 0 A családok helységenkénti megoszlását mutatja a következő 
táblázat: 

Helységben él 

család 1775 1777 1779 

1 76 38 65 
2 31 41 36 
3 20 11 13 
4 6 10 
5 3 5 6 
6 6 6 
7 4 5 4 
8 1 1 3 
9 3 1 — 

10 — 1 3 
11 1 1 — 

12 — — 2 
13 — 1 — 

14 1 1 1 
16 — — 1 
20 1 — — 

153 115 150 

A táblázat második rovatában a cigány vagy özvegyasszony nevét közli az összeíró, 
esetenként nős-nőtlen, voltát is feltünteti. Ha a családi állapotot rendszeresen nem is jelöli, 
közli, ha nőtlen vagy özvegy az összeírt személy. Ha a jelzés nélkülieket házasként vesszük 
számba, és a gyermekek rovatában felsorolt, a családban élő személyeket is figyelembe vesz-
szük, 3,6 fő az átlagos családnagyság. 



A családok lélekszáma: 

7775 7777 1779 

fős CS. család ß család fő család fő 

1 11 11 6 6 11 1 1 
2 . 65 130 54 108 62 124 
3 120 360 118 354 146 438 
4 117 468 87 348 127 508 
5 74 370 53 265 71 355 
6 30 180 32 192 46 276 
7 9 63 13 91 10 70 
8 7 56 10 SO 1 S 
9 2 18 — — 

10 — — 2 20 — — 

435 1656 375 1464 474 1790 

Viszonylag ritka a több nemzedék együttéléséből keletkezett nagy család, még ri tkább 
az özvegy. 

házas fiú házas fivér özvegy v. özvegyasszony 
a családdal él nőtlen 

1775. 26 4 19 13 
1777. 42 5 4 14 
1779. 17 5 4 11 

A családok többségének magyar eredetű neve van, de viszonylag kevés nevet használ 
sok család. 

Magyar vezetéknév 69 név 24,7% 338 család 40,2% 
Magyar keresztnévből 32 név 11,5% 65 család 7,7% 
Magyar eredetű 101 név 36,2% 403 család 47,9% 
Délszláv eredetű 113 név 40,5% 308 család 36,6% 
Ismeretlen v. cigány 65 név 23,3% 130 család 15,5% 

Az összes nevek közül a leggyakoribb a Kovács , 90 családot, a magyar nevűek 22,3%-át, 
az összes család 10,7%-át hívják így. Követi a Hegedűs (Hejgedüs — Hegedős alakváltoza­
tokkal) 32 esetben, 21 Farkas, 18 Horvát , 13 Balog. Magyar eredetű keresztnevek közül 
vezetéknévként leggyakrabban fordul elő az Ignácz 6, Lukács 5, Marczi 4. A délszláv nevek 
nagy többsége keresztnévből képzett: Petrovics, Markovics, Jovanovics, Matakovics a leg­
gyakoribbak. 

Keresztnevek közül leggyakoribbak az István, Mihály, János, József, délszláv nevűeknél 
a Jovan, Petar, Miso. 

A gyermekek életkorát egész években adják meg az összeírok, a felnőtteket is, „házas " 
megjelöléssel, a hegyháti já rásban az összeíró beéri a „kicsiny" vagy „zsenge k o r ú " meg­
jelöléssel, a gyermekek számát sem közli, ha az előírás szerint nevelésre elvitteket említ. 

A 4. rovat a gyermekek neveltetésére kérdez. Az 1775. évi táblázatokban még szinte 
egyenlő számban szerepel a „cigány m ó d o n " és a „paraszti módon nevelődik" kifejezés. 
A későbbiekben állandósul a „paraszti m ó d o n " nevelésre elvitt, iskolába já ró , mesterséget 
tanuló, szolgálatban álló és nyomorék gyerekről szóló megjegyzés. 

Év Elvitt Iskolás Szolgáló Mesterséget tanuló 

1775. 17* 1 6 3 
1777. 4 7 2 
1779. 30 3 17 13 

* csak az esetek száma 



Az 5. rovat a lakóhelyre vonatkozó adatokat tartalmazza, itt gyakori, hogy az összeíró 
üresen hagyja a rovatot, feltételezhető, hogy ezen esetekben is a házak során kívül, kunyhók­
ban, vagy egyéb, előírás-ellenes módon lakókról van szó. 

Megye 1775 Megye 1777 Megye 1779 
a házak 346 90,83 % 192 60,38 % 379 90,89 % 
sorában 
más házában 1 0,26 % — — 3 0,72 % 
községi házban 4 1,05 % 18 5,67 % 13 3,12 % 
urasági házban — — — 2 0,48% 
a falun kívül 2 0,52 % 47 14,77 V 

/0 
2 0,48 % 

kunyhóban 12 3,15 % 46 14,44 % 
— — 

nincs adat 16 4,19 % 15 4,74 % 18 4,31 % 
381 100,0 % 318 100,0 % 417 100,0 % 

Siklóson mindenki a házak sorában lakik. 
A 6. rovat a jogállást vizsgálja, jobbágy-e, zsellér-e, vagy hazátlan zsellér, bír-e telekkel, és 

mekkorával . 

Colonus quart. octav. Inqu. f. Inqu. f. n. Subinqu. nincs adat 

cs. % 
/ 0 

cs. /0 cs. V 
/ 0 

cs. V 
/o 

cs. % cs. % cs. /0 

megye 1 0.3 1 0,3 — — — — 358 93,9 5 1,3 16 4.2 
Siklós — — — — 38 70,4 — — 15 27,8 1 1.8 — — 

1775. össz. 1 0,2 1 0.2 38 8,8 — — 373 85,8 6 1,4 16 3,6 

megye 1 0,3 — — . — 6 1,9 271 85,2 28 8,8 12 3.8 
Siklós — — — — 35 62,0 7 12,3 10 17,0 1 1,7 4 7.0 

1777. össz. 1 0,2 — — 35 9,4 13 3,5 281 74,9 29 7,7 16 4.3 

megye 3 0,8 — 16 3,8 355 85,1 43 10,3 — — 

Siklós 47 82,5 8 14,5 2 3,5 _ — 

1779. össz. 3 0,7 — — — — 63 13,3 363 76,5 45 9,5 — — 

Ha csak a föld birtoklását vesszük szemügyre, még világosabb a k é p : 

A megyében 
1775. 
1777. 
1779. 

Siklóson 
1775. 
1777. 
1779. 

földes 
2 cs. 0,52 % 
7 cs. 2,2 % 

19 cs. 4,56 % 

földes 
38 cs. 70,37 % 
42 cs. 73,68 % 
47 cs. 82,46 % 

föld nélküli 
358 cs. 99,48 % 
311 cs. 97,8 % 
398 cs. 95,44 % 

föld nélküli 
16 cs. 29,6 % 
15 cs. 26,32 % 
10 cs. 17,54 % 

A családok föld nélküli volta a rendeletek céljával ellentétes, mutatja azt, hogy a megyében 
— Siklós kivételével — nem gondoskodtak a cigányok jobbágytelekhez jut tatásáról , ezzel 
a beilleszkedés alapvető feltételét nem biztosították, a cigányok továbbra is a falu társadal­
m á n a k perifériájára szorultak. 

Ezt bizonyítja a foglalkozást ismertető rovat, legnagyobb számban a kovácsok szerepel­
nek, u tánuk a mezei munkából élők, akik földjük nem lévén, alkalmi, napszámosmunkákból 
tar that ták fenn magukat. Tulajdonképpen ugyanezt a réteget takarhatja a „keze munkájából 
é l " meghatározás is, községi szolgálatban álló mezőőrök, pásztorok, viszonylag kis számban 
muzsikusok találhatók köztük. A teknővájók és egyéb famunkákból élők száma és aránya 
jelentős még, egyéb foglalkozásokból egy-egy akad. 



A Baranya vármegye Levéltárában elpusztult cigány összeírás egy részlete. (F: Keresztény J.) 

„Conscriptio Zingarorum". 1775. A'Hegyháti járás falvai. (F: Keresztény J.) 



1775 1777 1779 

foglalkozás ß 0 / 

/o 
fő V 

- o 
fő V 

/ 0 

kovács 135 31,1 117 28,5 137 28,2 
földműves 115 26,2 97 23,5 130 27,1 
„keze munkája" 29 6,6 — — 102 21,1 
pásztor 97 22,4 80 19,5 37 7,7 
mezőőr 16 3,7 46 11,2 27 5,6 
muzsikus 14 3.2 11 2,7 12 2,6 
famunkás 21 4.8 26 6,5 23 4,9 
koldus 4 0.9 11 2,7 3 0,6 
egyéb 4 0,9 23 5.4 11 2,2 

A hetedik rovatban az öltözködési módra vonatkozó megjegyzéseket közölnek, az első 
években még „cigány m ó d o n " , „ rongyosan" , „oláh m ó d o n " olykor „ i l lendőképpen" 
— a későbbi táblázatokban már csak a „paraszti m ó d o n " kifejezés variációi fordulnak elő. 

Teljesen az előírásokban megszabott képet mutat a 9.12. rovat, kivétel nélkül mindenki 
csak a helyi bíró alávetettje, két esetben fordul csak elő döghúsevés, lovakkal senki nem 
kereskedik, néhány aggastyántól, özvegytől és községi szolgálatban álló személytől eltekint­
ve mindenki adót fizet. 

JEGYZETEK 

1 Bm.L. Bm. Kgy Ir. 11/1772—1776. 10. Czigányok iránti felséges rendeletek. 
2 Bm. L. Kgy. jkv. 1758. 85, 1761. 99, 161-162, 1762, 1762. 19, 67, 253, 1763. 47, 89, 215, 1768. 

29, 274, 1769. 276, 295, 1770. 103, 241, 269. 
3 Angliában 1531-ben I I I . Henrik rendelettel tiltja ki őket az ország területéről, Franciaország­

ban az Orleansi Parlament 1565-ben kiirtásukat rendeli el, innen húzódnak a Baszkföldre, Spa­
nyolországban IV. Fülöp 1633-ban kötelezi őket a letelepedésre és eltiltja a „gitano" név haszná­
latát, Dánia és Svédország 1662-ben halálbüntetéssel fenyegeti a kóborló cigányokat. 

4 Az összesítő ív (BmL. Kgy. Ir. 11/1772—1776.) rovatai: 
A helység neve 
A cigány vagy özvegy cigyányné neve (2. házas, 3. özvegy, 4 özvegyasszony) 
Két esztendő alatti fiúk — lányok 
Tizenkét esztendő alatti fiúk — lányok 
Tizenkét év fölötti fiúk — lányok 
Otthon eltartott 
Iskolába járó 
Szülőktől elvitt 
Katona 
Muzsikus } gyermekek 
Mesterséget űző 
Szolgáló fiú 
Szolgáló leány 
A házak sorában 

bír-e 

17. Soron kívüli kunyhóban } ' a ^ ' ^ e 

18. 1 jobbágytelekkel 
19. 1/2 jobbágytelekkel 
20. 1/4 jobbágytelekkel 
21. 1/8 jobbágytelekkel 
22. Zsellér 
23. Hazátlan zsellér 
24. A helybeli lakosok módján 
25. A helybeli lakosoktól különbözően öltözködik-e 



26. Muzsikálásból 
27. Kovácsi munkából 
28. Keze munkájából 
29. Koldulásból 
30. A helyi bíró alávetettje-e 
31. Nem a helyi bíró alávetettje 
32. Nem fogyaszt döghúst 
33. Fogyaszt döghúst 
34. Nem kereskedik lovakkal 
35. Kereskedik lovakkal 
36. A katonai pénztárba fizet • • -Ft • • krajcárt 
37. A házi pénztárba fizet • • - Ft • • -krajcárt 

5 Conscriptio Zingarorum. BmL Kgy. Ir. 112/1780. 
6 Az első magyarországi népszámlálás 1784—1787. Szerk.: Danyi Dezső, Dávid Zoltán (Az 

1960. évi népszámlálási sorozat 3. köteteként.) Bp. I960., Stat. K. 389, 2 p. 
7 „Az 1781-dik és 1805-dik esztendőkbeli számolásokból tudjuk, hogy Magyar Országban töb­

ben vágynak 40 ezernél, Európában a 700 ezer számot meg haladják." 
Holéczy János: Nyomozások a' Czigányokról. = Tudományos Gyűjtemény 1830. 14. 6. 

köt. p. 77-96. 
8 A Magyarországban 1893. január 31.-én végrehajtott cigányösszeírás eredményei. Kiad.: Or­

szágos Magyar Statisztikai Hivatal. Bp. 1895, Athenaeum. (Magyar Statisztikai Közlemények. 
Uj f. 9.) 

9 Ibafa (47.) „Az itt írtak mind helységről helységre vándorló oláh cigányok, a falun kívül, az 
erdőben kunyhókban laknak, durva fehér posztót viselnek, kanalat, lapátot, teknőt készítenek 
döghúst egyáltalában nem fogyasztanak, soha nem üzletelnek lovakkal. A helyi bíró alatt vannak, 
adóznak fejenként 50 krajcárt." Mágocs (22.) „Itt vannak a községen kívül az erdőben kóborló 
oláh cigányok, föld alatti kunyhókban laknak, famunkákat készítenek, nevezetesen teknőt és ka­
nalat csinálnak, oláh módon öltözködnek, durva fehér posztót, rövidszárú csizmát viselnek, a 
helyi bíró alatt vannak, egyáltalán nem élnek elhullott dög húsával, lóval nem üzletelnek, 
fejenkénti Ft 50 krajcárt fizetnek" 

3 0 Bm. L. Lymbus CIV/59. 

IRODALOMJEGYZÉK 

Csontosi János: Adalék a magyarországi cigányok történetéhez. = Századok 1887. p. 454. 
Csalog Zsolt: Etnikum — faj — réteg? = Világosság 1973. 1. p. 38— 
A czigányok eredete és vándorlása. = Vasárnapi Újság 1878. 47. sz. 
Dömötör Sándor: Mióta muzsikusok Magyarországon a cigányok? = Ethnográfia 1934, p. 156— 
Kertész János: A cigánykérdés bibliográfiája. = Magyar Kisebbség 1937. 17, 18, 19. sz, 
Heiczinger János: A cigányok letelepítésének kezdetei Fejér megyében. = A Dunántúl település­

története I . Veszprémi Akadémiai Bizottság Közleményei 2. Székesfehérvár 1976. 
József főherceg — Wlislocky Konrád: A cigányokról. Melléklet a Pallas nagy lexikona 3. köt.-

hez. Bp. 1894, Pallas. I I . C p. 
Kálmán András: A magyar cigányok problémája. = Társadalmi Szemle 1946. 8/9. p. 656—658. 
Kemény István: A magyarországi cigány lakosság. = Valóság 1974. 1. p. 61 — 72. 
Lehoczky Tivadar: Adatok a magyar cigányok történetéhez. = Századok 1881. 15. p. 152—154. 
Mernyei József: A cigányfaj Magyarországon. = Tanodái Lapok 1856. 7. p. 61 — 63., 8. p. 67—70. 
Mészáros Kálmán: Cigánydialektusok Magyarországon. = Janus Pannonius Múzeum évkönyve 

X I V - X V . 1969-70. Pécs 1974. p. 309-320. 
Mészáros László: Bács-Kiskun megye cigányságának történetéhez. (Az 1768-as cigányösszeírás 
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SZÓGYŰJTEMÉNY 

1. Locus mansionis = lakóhely 

2. Nomen et cognomen Zingari vei Zingarae viduae = A cigány vagy özvegy cigányasszony neve 

3. Habet ne proles, quales, quoque numero, et cujus altris =«= Vannak-e gyermekei, milyen neműek, 
hányan és hány évesek 

ablatus = elvitt, elhelyezett 
adoptivus, -a = örökbefogadott 
alienus, -a = idegen, másé 
caecus = vak 
caret proles = nincs gyermeke 
claudus = sánta 
defectuosus = nyomorék 
elocatus = elvitt, elhelyezett 
femella = leány 
filia = leány 
filius = fiú 
improlis = gyermektelen 
lactans = csecsemő 
mente turbatus = zavarodott elméjű 
parvus = kicsiny 
privatus = elkülönített 
serviens = szolgáló 
sine prolibus = gyermektelen 
tenerus = zsenge 
uxoratus = házas, nős 
viduus = özvegy 

4. Educatio harum qualis et aliqua pro condiscendo et quali opinericio tradita sunt? = Milyen a 
neveltetésük, mit tanulnak, készülnek-e valamilyen mesterségre? 

bene educantur = jól neveltetnek 
discit artem fabrilem = kovácsmesterséget tanul 
discit fidicen = citerázást tanul 
fréquentât scholam = iskolába jár 
instar gremiales = mint a helybeliek 
more incolarum = a lakosok módján 
more locali = helyi szokás szerint 
more rusticano = paraszti módon 
more zingarico = cigány módon 
nationi propria = nemzete (szokása szerint) 
parentibus similis = szüleihez hasonló 
ruraliter = parasztian 
rusticano = parasztian 
ut reliquae proles = mint a többi gyermek 

5. Habitet ne in domo juxta seriem, vei in gazula aut tentorio? = Házban lakik-e a sorban, vagy 
kunyhóban vagy putriban? 

aedificat domum = épít házat 
cum pudentibus = tisztességgel 
extra pagum = a falun kívül 
extra seriem = a soron kívül 
in domo aliéna = más házában 
in domo communitatis = a község házában 
in domo dominalis = urasági házban 
in domo numerisata = sorszámozott házban 
in domo pagensi = falusi házban 
in domuncula = kicsi házban 
in fine pagi = a falu végén 
in gazula = kunyhóban 
in ordine = a rendben 



in série = a sorban 
in sylvis = erdőben 
in tugurio = kunyhóban 
intra reliquos = a többi között 
juxta seriem = a sor mellett 
modo praescripto = előírt módon 

6. Est ne colonus, et qualem possessorium habens, vei inquilinus aut subinquinus? = Jobbágy-e 
milyen birtoka van, avagy házas vagy hazátlan zsellér-e? 

colonus = jobbágy 
inquilinus = zsellér 
nihil possidet = nem birtokol 
non gaudet possessorio = nem birtokol 
nihil habet = nem birtokol 
sine possessorio = nincs birtoka 
octavilista = nyolcadtelkes 
quatalista = negyedtelkes 
subinquilinus = hazátlan zsellér 
agrum habet = szántóföldje van 
hortuum habet = kertje van 
pratum • • • falc(atorio) habet = rétje, • • • kaszás (864) van 
sabellicum habet = ? homokos a talaj 
terram • • • jug (erum) habet = földje, • • • hold (864) van 
vaccam habet = tehene van 
vineam • • • foss (orio) habet = szőlője, • • • kapás (94) van 

7. Quali vestitu utitur, ipse pater, uxor et proles ipsius? = Milyen öltözéket visel az apa, a feleség, 
a gyermekek? 

ad normám rusticarum = parasztok módján 
antiquo Zingarorum more = régi cigány szokás szerint 
comode = illendően 
imitatus incolas = a lakosokat utánozva 
in indusio = ingben 
in vestitu nationi communi = a község népének öltözetében 
lacerate = rongyosan 
more incolarum = a lakosok módján 
more loci — locali = helyi módon 
more nationi sua propria = saját népük szokása szerint 
more rusticano = paraszti módon 
more sibi innato = nemzetsége szokása szerint 
more Valachorum = oláh szokás szerint 
more veteri = régi szokás szerint 
more Zingarorum = cigány szokás szerint 
quo gremiales = mint a helybeliek 
rura liter = parasztosan 
rusticano = parasztosan 

8. Qualiter vitám sustentât et an aliquod opificium, et quale exercet? = Hogyan tartja fenn életét, 
űz-e valamilyen mesterséget és milyet? 

acufex = tűkészítő 
agricultura = földművelés 
ahena confecit = üstöt készít 
armentarius = csordás 
auxigam agit = kocsit hajt 
cacebos fecit = edényt készít 
cadaver egeratione = dögkihordás 
campestri labori = mezei munkák 
campi custos = mezőőr 
coclearia fecit = kanalat készít 
cribra fecit = szitát készít 
cupriarius = rézműves 
dolatili opera = ácsmunkák 
faber = kovács 



fabrilem artem exercet = kovácsmesterséget űz 
fabrili laboré = kovácsmunkákból (él) 
fides titisando = citerát pengetve 
fidicen = citeras 
fidicinando = citerázva 
hajdonem agit = hajdú 
in vicino pago = a szomszéd faluban 
intestat = támogat, eltart 
leberes confecit = üstöt készít 
lintrifex = teknőkészítő 
manuali laboré = keze munkájából 
mendicus = koldus 
mendo, mendicando = koldulva 
mercenerium agit = napszámos 
ociando famescunt = henyélve éheznek 
oeconomicat = gazdálkodik 
partim • • • partim • • • = részben • • - , részben • • • 
pascendo boves = ökröket őrizve 
pascendo equos = lovakat őrizve 
pascendo majales = disznókat őrizve 
pascendo vitulos = marhákat őrizve 
pastor equorum = lovak pásztora 
pastor gregis = nyáj pásztora 
pastor pecorum, porcorum = disznók pásztora 
queastum pecorum et pecudorum = disznókkal, jószággal kereskedik 
rurali opera = paraszti munkák 
rus excolendo = földet művelve 
rusticanis laboribus = paraszti munkákból (él) 
serviendo = szolgálva 
subulcus = kanász 
ut pudens victitat = illedelmesen, erényesen 
ventilabrum fecit = szórólapátot készít 
vigil loci = a helység éjjeliőre 

9. Est ne locali judici subjectus, vei vero aliqui vajda? = A helyi bíró alá tartozik-e, vagy valami 
vajdához? 

10. Vescitur ne peremptorum pecorum aut pecudem carne? = Fogyaszt-e elhullott állatok húsából? 
occasione vescitur = esetenként fogyaszt 
vescitur etiam = azt is fogyaszt 

11. Exercet ne quaestum aut cambia cum equis? = Űz-e kereskedést vagy cserét lovakkal? 

12. Contribuit ne et quantum tarn ad militare, quam ad domesticam cassam? = Adózik-e'és mennyit 
a katonai, mennyit a házi pénztárba? 
utramque • • • fl(oreni) = a kettőbe együtt • • • forint 

• • • cr(ucifer) = • • • krajcár 
anno recens evoluto = az elmúlt évben 
ex ratione servitionis immunitás = szolgálata (szerződése) értelmében adómentes 
ut subulcus communitatis, nihil solvit = mivel a község kanásza, nem adózik 
velut servitor, nihil solvit = mivel szolga, nem adózik 
titulo quanti portionalis = a megszabott mértékben 
titulo quanti, ut prior = oly mértékben, mint az előbbi 

A táblázat közlésénél a kérdések helyett csak sorszámuk szerepel. 



Currentales Litera in puncto Regulationis Zingaros 

Fölséges Királyi Helytar tó Tanácsnak a Czigány nemzetségnek igazgatásáról és rendbe 
hozattatásáról k i bocsáttatot t Parancsolattyai, mellyeknek meg tartására nem tsak a Tekén-
tetes Nemes Vármegyének, hanem más Földes Uraságoknak Tisztyei, Városoknak, Hely­
ségeknek Birái, Esküttyei, és többi lakosai is köteleztettnek, eképpen következnek: 

Mivel hogy Eő Felsége Kegyelmes asszonyunk a Czigányokat , kik tsak kóborlással, 
lopásokkal , és ragadományokkal szoktak élni, és az igaz Hitnek tudományábul is keveset, 
vagy éppen semmit se tudnak, mindenekben taníttatni, s azoknak tselekedeteit Czigányok-
nak öregbedésére, a köz jónak pedig hasznára fordíttatni akarja, ugyanazon okra való 
nézve a következendő czikkelyeket, hogy azok a meg irt Czigány Nemzetiségnek igazgatásá­
ban meg tartassanak, rendelte : 

1. Senki ez után a meg irt nemzetet czigányoknak nevezni ne merészellye, mert ha valaki 
ezen parancsolat ellen fog cselekedni, meg büntetödik keményen, az alat pedig, méglen 
ezek rendbe hozattatnak, első esztendőkben Uj Polgároknak neveztessenek. 

2. A Czigány Gyermekek, kik 12 esztendőt meg haladtak, s m á r a dologhoz foghatóbbak, 
szolgálatban állani, és Mesterséget, minémőhöz alkalmatosak, tanulni kénszerittessenek. 
Azértis a Mester-emberek azokat fel fogadni, tanítani, és Czéhekben bevenni minden 
kérdés nélkül tartozzanak. 

3. A Czigányok ez ideig a Fö ld népének károséttásával gyakorlani szokott kóborlástul 
mindenképpen el tiltassanak. Mire nézve senkinek közülök, k ik ez vagy amaz helység­
ben már egyszer le telepedtek, akár dolog keresésére, akár mesterségének, melyet tud, 
üzésére, akár mi más ok alatt másik helységbe való menetel, annyival inkább lakó 
hellyének meg változtatása, és előbbenyi helyébül más ikban való által költözködése 
meg ne engedtessék, és e végre szabad uti levél ne adattassék. Kiváltképpen az oláh 
czigányok, mint leg roszszabb erkölcsű emberek, Erdélybül Magyar Országban bé ne 
bocsájtassanak, sőt viszsza űzessenek. Emellet egyik megyebeli helységbül a másikba 
való menetelre szabadító ut i levél éppen csak olyanoknak adassék, kik m á r valóban 
és tellyességgel rendbe vannak hozva, illyeneknek is pedig nem seregessen, hanem 
egyenként j á róknak , és nem máskép, hanem hogy szorgalmatosan vigyázva e lőbb meg 
esmértessék, mi dologban járásoknak hellyes oka és szüksége, és nem különben ez, 
mint az utazónak neve a levélben k i tétessék jelessen. Egyébaránt az holl Czigányok 
seregessen, vagy ezek közül egyik és másik passzusnak neveztetett uti levél nélkül 
találtatni fognak lakóhelyeken kivül, az illyenek tüstént meg ragattassanak, érdemek 
szerént meg bűntettesének, s igy előbbi lakások hellyére küldettessenek. Bizonyos 
azonban, hogy kovácsi mesterségnek és muzsikálásnak czime alatt sok czigány életé­
nek nagyobb részét veszti bujdosva, mire nézve a Föld népének hasznára kovácsi 
mesterségeknek üzésében egyedül az ollyanok tartassanak meg, kiknek mesterségeket 
jól ér tőknek, Miv-hellyek, szükséges szerszámok, és házok a többi lakosok házainak 
sorjában vagyon. Ellenben ezek cselédgyének se engedtessék az röstös heverés, hanem 
dologra szoréttassanak, és e szerént regulára vonyattassanak a muzsikáló czigányok is. 

4. A Czigányok sátorok alatt és gunyhokban ne lakjanak, hanem arra kénszerittessenek, 
hogy más házoknak modgyára magoknak, ne ugyan egy végben, házokat építsenek, és 
azért conscriptionak idejekoris valamennyi Czigányoknak meg parancsoltassék, hogy 
1768-dik esztendőbeli június holnapnak végezetéig minden halasztás nélkül vagy szántó 
vető gazdaságrul, vagy zsellérségrül gondolkoggyanak, és akár mely uraság alatt az 



U r b á r i u m szerént való adózásokat is végben vivén ugy tartsák lakásokat, hogy a jövő 
conscriptionak alkalmatosságával mitsoda helységben, s mely uraság alá attak magokat, 
Voltaképpen feli lehessen jegyezni, mert azon Czigányok, a kik az ujonan rendezendő 
3 holnapoknak ell follyása alatt valamely uraság alá nem vetik magokat, s nem lészen 
ál landó maradások, mint egy kóborlók, tekergők, és a köz jónak ár ta lmas emberek 
azonnal meg fogattatnak, és addig is, mig rollok valami rendeltetik, az utaknak s hidak-
nak meg tsinálására s más közönséges munkákra elégséges vigyázás alatt hajttatni 
fognak. Hogyha tehát a czigányok közül némelyek valami Földes Uraságnak oltalma 
alá attak volna magukat, azt parancsollya kegyessen Eő Felsége, hogy a Tekéntetes 
nemes Vármegye az illetén Földes Urakná l annyira vigye a dolgot, hogy az alattok 
levő czigányoknak, mivel azok robottyokat rendben viszik, s esztendőbeli bért is fizet­
nek, Helységeknek ha tá rában földet adni, házokat tulajdon segítségekkel építtetni, 
mester embereknek pedig nem tsak mesterségeknek folytatására űzni, hanem őket meg 
ebben is valami m ó d o n segíteni, tartozzanak. Ha pedig némellyek éppen egy Földes 
Uraságnak oltalma alatt sem volnának, ezek mikort a Nemes Vármegyében meg talál­
tatnak, azontúl minémüségek vagy mesterségük szerént mellyet értenek, bizonyos hely­
ségekben el osztassanak, és ottan házok építésére olly okkal és módda l kénszerittesse­
nek, hogy az többi lakosoknak társaságában élvén szüntelen való munkájukkal felesége­
ket is, gyermekeiket is szükséges képpen táplálják. 

5. Noha már az előbbenyi parancsolatokban meg tiltatott, hogy a Czigányok lovakat, 
mivel azokkal egy helybül a másikba leg alkalmatosabban kóborolha tnak , külömbféle 
tolvajságokat, rablásokat is el követhetnek, tartani ne merészeilyenek, mivel mégis 
találkoznak az Országban ollyasak, akik nagyobb sereggel tartanak lovakat, és azokkal 
kereskednek, azért, hogy mások, akiknek lovai méltó tekéntetbül is okkal lehetnek, 
meg ne károsodjanak, mások pedig ezen szin alatt ne tolvajkodhassanakg a Czigányok 
lovak tartásátul tellyességgel és egyátallyában el tilttatnak. A nagyobb számú lovakkal 
kereskedők felül mindazonáltal elvégeztetett, hogy e féle kereskedés ezeknek se enged­
tessék külömben, hanem ha azon lovakrul, hogy magoké legyenek, hitelre métó Testimo-
niális Levelet mutathatnak, ha pedig nem volna nékik oly levelek, vagy azon fogyat-
kozásbul mint tolvajok Iáttatassanak, ezek eránt is pediglen bizonyos üdő , és ugyan 
1768-dik esztendőbeli június holnapnak utolsó napja rendeltessék, mellynek el follyása 
után senki a czigányok közül lovat tartani ne merészeilyen, ha csak gazdává nem lett, 
vagy azokra, hogy földgyét mivelhesse, és más közönséges terheket el viselhessen, 
éppen nagy szükségét nem bizonyithattya, mert ha különben találtatnak nálok lovak, 
azonnal kotyavetyére botsát tatván el adattatnak, a pénz mindazonál ta l (ki vévén 
harmadrészét, amely az illyenek bé mondójának jut) a ló volt gazdájának adattatik. 

6. Mindenike a Czigányoknak cselédestül, azaz feleségével, gyermekeivel és ezekenk 
nemével, és hány esztendőbeli korokkal , űzött mesterségével és mi valláson létével fel 
irattassék, hogy az irásbul meg lehessen látni, és tudni, hová valók és kikhez tartozan-
dók azon vidékiek is, k ik honnyokban nem lévén azon helységben érettéinek és 
találtatnak, melyben a conscriptio vagy egyben irás lön, és tarttatott, az illyen 
conscriptiók az után kü lömb tabellákban által vitessenek, és a felséges királyi Hely­
tar tó Tanácsnak fel küldettessenek. 

1769-ik esztendőben 13-ik februáriusban hozzánk bocsátott parancsolatban az följebb irt 
czikkelyek rövideden meg ujitatnak, és arrul, hogy mi vitetődött véghez, tudóséttás kíván­
tatik. Töbnyire parancsoltatik, hogy: 



7. Ha 1768-dik esztendőbeli június holnapnak utollyáig a Czigányoknak valamely föld 
alá vájott gunyhói, vagy föld szinin felvert sátorai a Nemes Vármegyében még találtat­
nának , azok azonnal a Helység Biráitul kemény büntetés alatt, mellyet nékiek, ha ezen 
parancsolatnak nem engedelmeskednek, el szenvedni kölletik, el hányat tassanak s meg 
égettessenek. 

8. Vagy magok a czigány szülők, vagy azoknak gyermekei lakó házokon kivül mezételen 
ne járjanak, ebben ellenkezőt tévő attyok keményen meg verettessenek, a gyermekek 
pedig meg fogattassanak, s meg vesszöztessenek, vagy meg korbácsoltassanak. Öltöze­
teket ugyan ezek azoknak, a kik között ezután fognak lakni, ruhájúkhoz alkalmaztassák, 
és semmiképpen meg ne engedtessék, hogy az asszonyok magokat lepedőkben takar­
gassák, hanem mint házokban, mint kivül i l lendőképpen ruházzák magokat, mert 
valahányszor ezen parancsolat ellen fognak cselekedni, mind annyiszor kemény bün­
tetés alá fognak vetteni. 

1772-ik esztendőben 23-ik Martiusban kiadott parancsolat által minden hat holnapoknak el 
follyása után ezen dolog véget informátio, vagyis tudóséttás kévántatik. 

9. A czigányoknak vajdái mindgyárást el tilttassanak, és ők ezekkel egyetemben a helység 
birái alá vettessenek. 

10. Az Helységek biráji a czigányoknak minden cselekedetekre és fogyatkozásaikra, de 
főképpen arra gondossan vigyázzanak, hogy élnek-é némellyek közüllök dög által el 
veszett marháknak húsával ? és ha valamelyik találtatik, a k i ollyas marháknak húsával 
élne, azontúl minden halasztás nélkül meg büntettessék, a k i pedig még az ell szenvedett 
büntetés után is ezen parancsolatot meg vetvén az illyen tilos étkeket gyakorollya, 
valahányszor észre vétetik, annyiszor az Nemes Vm-nek fogságában száraz kenyéren és 
vizén böjtölve egy egész holnapig szenvedgyen, azután pedig páltzával vagy korbátssal 
meg verettetvén el eresztessék. 

11. Czigányoknak már két esztendős gyermekei, akiknek nevelésében leggtöbb áll, a lako­
sok között el osztogattassanak, és hogy azokat jól nevellyék, minden parasztnak egytül 
napjára egy garas mind addig, még az m u n k á r a alkalmatossak nem lesznek, és életék­
nek 12. esztendejét meg nem haladják, fizettessék. Az hol mégis illyetén gyermekek 
nagyobb számmal volnának, Eő felségének meg irattassék, hogy rollok valamely alkal­
mas rendelések eshessenek. Töbnyire az plebánusoknak is parancsoltatik, hogy 
mint a czigányokat, mint azoknak gyermekeit az igaz hitnek ál lapot tyában oktassák, 
és ezeket, tudniillik a gyermekeket az oskolákban (az hol ingyen fognak taníttatni) 
jár tassák. 

12. Hogy ezen nemzetségnek még emlékezete se maradgyon fönn, a sokszor emiétett 
czigányoknak erőssen meg parantsoltassék, hogy ezután ne czigányul, hanem azon 
nyelvel, mellyet azok az emberek, kik között forgolódnak, élni szoktak, beszéllyenek, és 
ha czigányul merészelnek beszélni, meg büntettessenek érdemek felől teendő szabad 
ítélet szerint. 

13. Mivel nem régen rendeltetett közönséges Conscriptioban ezen emberekről is légyen 
emlékezet, következendőképpen mind azok, kik földekkel biró gazdák, mint zsellérek, 
lettek, vagy lakósok, az adó , vagyis contr ibut ió alá vettetnek, azért az Urbáriumbéli 
Tabellákban ezek bé Írattassanak, és hogy bizonyos légyen, hogy ezek is conscribálva 
vannak, azokban első esztendőkben Uj Polgároknak neve alatt feli jegyeztessenek. 



14. Az egész Nemes Vm-ben meg parantsoltassék, hogy senki a czigányokat, akik valamely 
helységben gazdákká, vagy zsellérekké lettek, bosszúságokkal illetni ne merészellye, sőt 
inkább, ha tökélletes életben magukat foglallyák, és alkalmasok lesznek, helybéli tiszt­
ségekre is üdővel fel emeltessenek. 

15. A Szolga birák ezen dologban k i bocsáttatott rendeléseket rendbe szedjék és procesz-
szusokban minden helyeket ell já rván ezen kegyes parantsolatokat meg ujitsák, azoknak 
tartására az lakosokat intsék, s a tapasztalt fogyatkozásokat meg orvosollyák. 

16. Következendő kérdésekre adandó feletek tétessenek az Conscriptionak tabelláiban, 
tudni i l l i k : Mellyik a meg maradásának hellyé? mi a kereszt- és vezetékneve a czigány -
nak vagy özvegy czigánynénak? Vannak é gyermekei? minémüek? hány? mennyi 
idősek? minémü ezen gyermekek neveltetések és adatott é valamelyik közüllek egy vagy 
más, és minémü Mesterségnek meg tanulására? Rendes sorú házban lakik-é vagy ház 
renden kivül való gunyhóban avagy sátor alatt? Ház hellyes jobbágy é, és minémü 
birtoka? vagy házas avagy hazátlan zsellér? Milyen az öltözete az a tyának, feleségének 
és gyermekeinek? miképpen táplállyák magokat, és űznek é valami mesterséget, s m i -
nemüt? Az Helység birájátul függ é vagy egy némely vajdátul? Eszik é dög hust? Ü z é 
kereskedést vagy cserét lovakkal? Fizet é adót és mennyit mind a katona, mind pedig 
az házabéli Cassában? 

17. Akár kinek is a czigányok közül, ha mindjárt idejére nézve arra való lészen is, meg 
házasodni, vagy akár melly papi és arra szabadított egyházi személy által egyben adat­
tatni tiltatik, ha tsak előreis meg nem bizonyittya, hogy vagy gazdaságra adta magát 
vagy szolgálatra vagy mesterségre állott, vagy másképpenis elegendő feleségének és 
gyermekeinek el tartására. 

18. Ezen tsak előbb emiétett elegendőségeket az házasodni kívánkozó czigány személyek 
az papi rend előtt tsupán és egyedül Szolga Biráktul 1775. esztendőben Martius havának 
2. napján költ parantsolatnak értelme szerént a d a n d ó bizonyság levél által próbálhassák, 
jelentett bizonylevél kivül pedig a plebanusok más bizonyság tételeket a nékiek püspök-
jek által meg adandó hagyományok szerént, bé ne vegyenek, és külömbeknek helyt ne 
adjanak. 

19. Czigányoknak, nem másoknak, és tsak ha valóban meg nyomorodottak és nyomorultak, 
engedtessék házrul házra és a Templom előtt alamisnát kérni, de tsak maradások 
hellyében. 

20-adszor és végtére: tiltatik kegyessen, hogy az U j Polgároknak gyermekei a szülőiknél 
heverjenek és üdejeket héában töltsék, hogy gunyhókban , sátorokban, erdőkben, vagy 
egy házban többen lakjanak, hogy házokat többi házoknak rendin kivül építsenek, dög 
által el veszett marháknak húsával éllyenek; ezeket tselekedni nékiek éppen szabad ne 
légyen. 

Mivel tehát ezen fönt megirt kegyes rendeléseknek bé tellyesittését szorgalmazza E ö 
felsége, és parantsollya, hogy ez a nemzetség, mely az országban számossan vagyon, és 
tsak lopásokkal , ragadamányokkal s kóborlással, az U r Istennek meg hántásával, 
botránkozva szokott élni, rendbe szedettessék, j ó erköltsekre, bötsületben való élésre és 
a köz jónak hasznára czélozó dolgoknak végben vitelére szorittassék. 



Ennekokáér t ezen currentalis levelem által nem tsak a Földes Uraságoknak tisztyei, hanem 
a városoknak, mező városoknak és falusi helységeknek Biráji s esküttyei Eö Felsége 
kegyes parancsolat tyának ereiben arra intetnek, hogy a czigányoknak rendbe hozatása 
eránt k i bocsát tatot t és föllyebb jelentett rendeléseket önkéntis meg tartsák, erőssen 
alattok levőket is azoknak meg tartására, semmitazok ellen tselekedni nem engedvén 
ösztön által igazgassanak, hogy kü lömben ezeknek ell mulatásával E ö Felségének 
királyi neheztelésében ne ejtőzzenek, minden igyekezetekkel tehát azon legyenek, hogy 
a czigány nemzetség Eö Felségének kegyes rendelései szerént hová előbb rendbe hozas-
sék, és ezeknek rendbe hozásával a köz a d ó törsökje gyökerébül több hasznos ágakra 
gyarapodva terjeszkedjék. Ezen nemzetnek Isten, Királyunk s előt tünk gyűlölséggel 
kedvetlen igen szapora gonossága első eredetébül k i irtattassék, következendőképpen 
a földnek ezideig haszontalan terhibül (a czigány nemzetbül) a köz terhnek el visellésére 
hasznos jobbágyok és zsellérek támadjanak, ezeknek pedig, tökélletes életre eképpen 
hozandóknak maradékibul , még szülőik életében is, mások oskolabéli, mások czéhbéli 
tudományokra , mások vitézlő, mások polgári sorsra bölts itéllettel ell rendellve és töllek 
nem reménylett betsületre jutva e Magyar Hazának temérdeki vigasztalással köllemetes 
lakóivá változzanak. 

Mindezeket Felséges Hagyománybul a köz tudományra a képpen bocsájtom, hogy ezen 
currensen hátára úgy a megyebéli uraság tisztyei, mind városi és falusi birák föl jegyez­
zék, holl és melly napon olvastatott, többnyire pedig párját magok igazgatására el 
készíttetvén, ezt végre a kivül fel jedzett u tolsó falunak elö-járói kezemhez vissza küld­
jék. 

Költ Pétsen die 5. 8 0 b r i s 1777. Hoitssy Mihály 
Felséges Tsászár és Tsászárné és koronás 
Apostoli Királyné Aszonyunk Tanátsosa te-
kéntetes Nemes Baranya Vármegye Ordinarius 
Vice-Ispánnya 



TÁBLÁZATOK 



Conscriptio Zingarorum iuxta Idealem Excelsi Consilii Regii Locumtenentialis Norman in Districtu 
Baranyavárensi pro anno 1775 peracta 

1. 2. 3. 4. 5. 

1. L a k S tephanus G e l k a i 1 F i l i u m 
O c t e n n i u m 

F r é q u e n t â t germanicam 
S c h o l a m 

I u x t a ser iem 
habi tat 

2. G e r e s d . V i d u a M a r t i n i Á r v á i F i l i a m 4 A n . E d u c a t u r more rust i -
can i ib idem 

" 

3. N a g y P á l M i c h a e l B a l o g Proles n u l l á s habet E d u c a t i e n u l l a I u x t a s é r i e in domo 
h a b . 

4. O p p . 
S z e k c s e ő 

K o v á c s M i s k a 
S á r k ö z i M á r t o n 
H e g e d ű s J á n o s 

F i l i a m 7 a n . 
F i l i u m 9 a n . 
F i l i u m 4 a n . 

M o r e rust icano I u x t a s é r i e 

5. V ö r s ö n d M i c h a e l K o v á c s 

Phi l ippus K o v á c s 

F i l i u m 3 a n . 
f i l i a m v e r ő 3 
F i l i a m 12 a n . 

H a c t e n u s educabatur 
more Z i n g a r o r u m 
M o r e rust icano 

I n d o m o iuxta 
ser i em 
I n d o m o N ° signata 

G e o r g i u s K o v á c s F i l i u m a n . 12, i t em a n . 
2 . , f i l i a m 7 a n . 

E d u c a n t u r more sibi 
inato 

I n d o m o iuxta 
ser i em 

'* S tephanus K o v á c s F i l i a s duas . 4 et 2 a n . M o r e Z i n g a r o r u m I n d o m o N ° signata 

6. M a r o k 
E p i s c o p a l i 

K o v á c s Jose f Pro l e s n u l l á s E d u c a t i o n u l l a I n d o m o iuxta 
ser i em 

7. L a n t s u k K o v á c s P é t e r 

K o v á c s M a r c z i 

F i l i u m 6 a n . , f i l ias 
u n a m 5, a l i a m '/2 a n . 
F i l i o s 20 an . u x o r a t u m 
a l terum 3 a n . , f i l ias 7 
et 5 a n . 

M o r e Z i n g a r o r u m 

M o r e Z i n g a r o r u m 

I n d o m o iuxta 
s e r i e m N ° signata 
N u n c p r i m u m do-
m u m aedificat 

8. B o r j á d J u n i o r J o v a n 
M i l o s o v i c s 
Senior J o v a n 
M i l o s o v i c s 
V e k o S u b a s s a 

F i l i a s 6, et 2 a n . 

F i l i u m 22 A n . , 
f i l i a m 8 a n . 
F i l i u m 16 a n . 

E d u c a n t u r more loc i 

F i l i u s Greg i s Pastor . 
F i l i a ed. more loc i . 
A g i t Pas torem 
E q u o r u m 

I n d o m o 
i u x t a seriem 

I n d o m o c o m m u -
nitatis 

9. I l l o c s k a Petrov ics J ó s e f f 

Petrov ics J á n o s 
Petrov ics A n t a l 

Petrov ics A n d r á s 

K o v á c s J á n o s 

G y u k o K o s z t r e t o v i c s 

S z t a n k o Szabanov ics 

F i l i u m 3 a n . , f i l ias 4 
et 1/2 
F i l i u m '/2 a n . 
N u l l a s Pro les 

H a b e t 3 f i l ies 6, 3, 

'/2 a n . 

F i l i a m 2 m e n s i u m 

F i l i u m 20 a n . 

N u l l a m pro lem 

E d u c a t i o huiusque 
exigua 
E d u c a t i o ad ubera 
E d u c a t i o n u l l a 

E d u c a n t u r more sue 

E d u c a t i o more infan­
t u m 
E d u c a t u r more loca-
l i u m i n c o l a r u m 
E d u c a t i o n u l l a 

I u x t a ser iem 
d o m o r u m 
I n d o m o numerisata 
I n d o m o Josephi 
Petrov ics 
I n d o m o numer i ­
s a t a 
I n d o m o iuxta 
s e r i e m 

10. L u e s Pe tar K o n y á r D u a s f i l ias 7 et Vi a n . E d . more inco larum 
loc i 

11. B a r a n y a v á r L u k a K o v á c s N u l l a m n u l l a m I n d o m o iuxta 
s e r i e m 

12. B á n 
B á n 

Mis se Bos i c s 
I v a n G r u i t s 

N u l l a m 
F i l i u m 2 a n . 

vacat 
E d u c a t i o ad ubera " et 

numer i sa ta 

13. K i s F a l u d J o s s k o I v á n o v i t s 

S t a n k o J o v á n o v i t s 
N i k o l a K o s z t o v i t s 

D u l o Paulov i t s 

K i v a n Gyurgyev i t s 

F i l i u m V2 a n . 

F i l i u m 20 a n . 
F i l i u m 12 a n . , f i l i a m 
2 mens . 
F i l i u m 6 a n . , f i l i a m 
2 a n . 

F i l i u m 3 a n . 

E d . infantil is 

E d . Z i n g a r i c a 
E d . Z i n g a r i c a 

E d . nationi propr ia 

E d . parentibus simil is 

I n d o m o 
numer i sa ta 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

E s t Inqui l inus M o r e I n c o l a r u m F a b r i l i arte S u b - non n o n A d cas sam ut- 1 — E s t Inqui l inus 
jectus ves­ exercet ramque 
est c i tur 

I n q u i l i n a M o r e L o c i L a b o r e m a n u a l i loc i I n q u i l i n a 
vivit — 50 

Inqui l inus M o r e L o c i c u m A r t e m fabri lem " 1 50 
uxore vest. exercet 

Inqui l inus M o r e I n c o l a r u m F a b r i l e m exercet 1 50 Inqui l inus 
" — 50 

M u s i c u s " 1 50 
Pater et mater co- F a b e r T i t u l o quanti P o r ­ — 80 

Inqui l inus sine mode vest., proles t ionalis solvit a n . 
appertinenti in indusio . superiori 

" C o m o d e vestiuntur F a b er T i t u l o quanti ut — 80 
pr ior 

" Pater at Mater vest. Subu lcus loci c u m Possess io eum. ut — — 
more loci , proles in f i l io natu major i subulcus , s u u m i m ­
indusio munitat 

" Subulcus loci ** U t subulcus i m m u -
nitatus, nihi l solvit 

M o r e I n c o l a r u m F a b e r A n n o recense volu- 1 65 
loc i to 

» I n vestitu nationi M e n d i c u s >' 1 20 
C o m u n i incedunt 

A c t u est subin- O m n e s vestitu nati­ F a b e r ** Solvit titulo quanti 1 50 
quil inus oni sua proprio 

induuntur 

Inqui l inus sine M o r e I n c o l a r u m L a b o r e manua l i " " 1 70 
appertinenti vivit 

Velut servitores. " Vest i tu loc i indu­ Pater l a b o r é m a n u ­ Velut servitores. — — 
untur a l i , f i l ius servitio n ih i l solvunt 

Velut subinqui- C a m p i custos " Velut servitores — 
l inus communitat i s , n i ­

h i l 

Inqui l inus sine Vest i tu nat ioni sua M a n u a l i opera v ic ­ Contr ibu i t — 65 
appertinenti propr ia induuntur titat 

— 65 Inqui l inus sine M o r e I n c o l a r u m M a n u a l e m laborem — 65 
a p p . l oca l ium exercet 

— 65 Subinqui l inus Vest i tur Zingar iae M a n u a l i l a b o r é ** — 65 
victitat 

— 65 Inqui l inus sine C o m o d e vestitur M a n u u m opera v i ­ ** — 65 
a p p . vit 

— 65 Pas tor — 65 
Vest iuntur more s i - M a n u a l i opera — 65 
bi innato vivunt 

C o l o n u s quarta- M o r e inco larum E x agricultura 2 — 
l i s ta loc i 

Inqui l inus sine M o r e inco larum Pastor E q u o r u m E x ratione serviti i — — 
app . vestitur immunitat en c o m -

munitas 

Inqui l inus sine Nat ion i sua propr ia F a b e r L o c i n o n n o n contribuit F l . er. 
a p p . 

Nat ion i sua propr ia 
iud ic i vesci­ exercet — 70 

tur 
1 20 " C o m o d e vest. M a n u a l i labore jectus 1 20 

" est 1 35 

M o r e Z i n g a r o r u m F a b e r » 1 80 

» M o r e Z ingar ico F a b e r 1 20 

" Nat ion i s imil is F a b e r 1 20 

» » L a b o r e m a n u a l i » 10 20 
victitat 

L a b o r e m a n u a l i 1 20 
v iv i t 1 



1. 2. 3. 4 . 5. 

13. K i s F a l u d D i m o B o s k o v i t s F i l i u m 9 a n . E d . Z i n g a r i c a 
R i s z t o M i h a j l o v D u a s f i l ias , a n . , 4 mens . E d . Z i n g a r i c a " 
N i c o l a G y u r g y e v i t s F i l i u m 2 an . f i l i a m 3 a n . E d . N a t i o n i s imi l i s 

A v r a m I v á n o v i t s F i l i u m 18 a n . » 
f i l i a m 8,6 a n . 

" T a n a s i a S z t á n k o v i t s F i l i a m 2 a n . 
** T h o m o D i m i t s F i l i u m 9 an.et f i l i am 2 

mens . 
Pante l ia B o s k o v i t s F i l i u m 3 a n . , E d . nat ioni P r o p r i a 

f i l i a m 2 a n . 
nat ioni P r o p r i a 

S z t e v á n B o s k o v i c s F i l i u m 9 a n . E d . nat ioni s imil is 

- B o g d á n G l i g o r o v i t s F i l i u m 18 a n . f i l i a m » -
10, 5 a n . 

T á n á c z k e K o s z i c s F i l i o s 3 et 2 a n . E d . more l o c a l i u m " 
I n c o l a r u m 

" J ó z ó M i l i n F i l i a m 5 a n . " I n domo iuxta 
ser iem 

" G y u r á t y M i l i n F i l i u m a n . 6, " " 
f i l i a m a n . 1. 

G y u r i c z a M i l i n F i l i u m 5, f i l i a m 2 a n . M 

" L u k a M i l i n F i l i a m 3 a n . I n domo numerisata 
" J o v á n L á z i n F i l i a m a n . 5 I n domo iuxta 

ser iem 
14. M a i s S z t o j á n V u i c s F i l i u m 17, f i l i a m 10, 

7,5 a n . 

Per Franciscum Sauska de Somberek Coitus de Baranya Processualem judlium 

Conscriptio in Icottus Baranyiensis Zingarorum Processuss in Districtu Transmontano Commorantium 
anno 1775 per act a 

15. P o s s . 
N á d a s d 

16. H i d a s 
G e r m a n i c a 

17. H i d a s 
H u n g a r i c a 

18. S z á s z 

19. C s á s z t a 

20. V é k é n y 

21. E g r e g y 

22. M á g o c s 

I b i d e m 

I b i d e m 

I b i d e m 

I b i d e m 

I b i d e m 

I b i d e m 

A n d r e a s H e g e d ö s 
uxoratus 

A d a m u s L a k a t o s 
uxoratus 

M a r t i n u s T a l p a s 
v iduus, decrepitus 

Josephus K o v á c s 
uxoratus c u m genero 

M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 

A d a m u s S z a j k ó 
uxoratus 

Matth ias B u d i n 
uxoratus 

Senior G e o r g i u s 
B o g d a n uxoratus 
Junior G e o r g i u s 
B o g d á n uxoratus 
Stephanus B o g d a n sen . 
uxoratus 
Petrus B o g d a n 
uxoratus 
Joannes B o g d a n 
uxoratus 
Jonas B o g d a n 
uxoratus 
Bogdan C s o n k a 
uxoratus 

F i l i o s 3, qui sunt 
ablat i 

Pro l e s mascu l inas et 
una f e m e l l a 

D u o s f i l ios uxoratos , 
sine p r o l i b u s 

A m b o prol ibus pr ivat i 
sunt 

F i l i u m 21 a n n . c u m 
nepte 1 a n n . 

Pro l ibus pr ivatus 

Pro l ibus privatus 

non habet p r o l e m 

F i l i u m u x o r a t u m c u m 
prole lactante 
F i l i a m 2 a n n . 

F i l i o l a anni 1. 

F i l i o l a m 2 a n n . 

F i l i o l a m 2 a n n . 

D u a s femellas . 

E x t r a seriem d o m o -
r u m in gasula 

I n d o m u n c u l a extra 
ser iem 

I n s é r i e r e l iquarum 
d o r a o r u m 

E x t r a seriem in ga­
su la 

I n s é r i e r e l i q u a r u m 
d o m o r u m 

Hic sunt Zingari Valachi extra Pagum in Sylvis et subteraenis Tuguriis habitantes, qui labore dolatili, 
nominanter Untres et cochleria faciendo victitant, vestiuntur more valachico Crasso alba Panno, Perones 
gerendo, subsunt Judici Loci, absolute non vescuntur lue premptorum pecorum carne, Quaestum cum 
equis non exercent, singulus eorum contribuit florenum 1,50. 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

I n q u i . s ine app. 1 20 
1 20 

" Pater et mater more " " 1 20 
Z i n g . , proles nude 
M o r e Z i n g a r o r u m F a b e r c u m f i l io " " 1 20 

>• M o r e Z i n g a r o r u m M a n u a l i l abore vivit » 1 20 
" Vest, nationi prop­ F a b e r " " " 1 20 

rio 
M o r e Z ingar i co L a b o r e m a n u a l i " 1 20 

vivit 
Vest , nat ioni simi­ F a b e r " " " 1 20 
lis 
Vest , more nat ionis F a b e r 1 20 

M o r e i n c o l a r u m L a b o r e m a n u a l i » 1 20 
loci vivit 
Vest i tu loc i L a b o r e m a n u a l i " 1 20 

vivit 
" F a b e r " " 1 20 

1 20 
" C o m o d o vestitu L a b o r e m a n u a l i " " " 

induuntur 
" Vest i tu loci utitur L a b o r e m a n u a l i " " 1 20 

Vest i tu loc i L a b o r e m a n u a l i 1 20 

» Vest i tu c o m o d ves­ P a r t i m arte fabr i l i , » 1 25 
t iuntur p a r t i m labore m a ­

nual i 

P o s s e s s o r i u m 
n u l l u m tenet 

Vest i tur veteri Z i n -
gar icorum m o r e 

Zingar ice vestitur 

Vest i tur c u m fi l i is 
more p r i o r i 

R u r a l i t e r vestitur 

M o r e p r i o r i vestitur 

Vest i tur more us i -
tato 

M o r e veteri vestitur 

C a d a v e r egeriatione 
s u s t e n t â t 

F a b r i l i arte v ic t i ­
tat le 

F a b r i l e m a r t e m 
exercendo vivit 

C a m p e s t r i l abore 
victitat 

Pas torem agit c u m 
f i l io 

V i v i t arte fabr i l i 

A r t e fabri l i v ivit 

L o c a l i 
Judic i 
Subject 

N o n 
vesci­

tur 

N o n 
exercet 

N i h i l contr ibui t F l . er. 

C o n t r i b u i t a d cas- — 40 
s a m utramque 

55 

nih i l contribuit 

C o n t r i b u i t 

— 50 



1. 2 . 4. 

I b i d e m G e o r g i u s K o v á c s 
uxoratus 

P r o l e m m a s c u l i n a m E x t r a pagum in 
gasula 

23. M o c s o l á d 

I b i d e m 

Joannes K o v á c s 
uxoratus 

M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 

Pro l ibus privatus 

Pro l ibus privatus » 

24. B i k a l M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 

P r o l i b u s privatus I n d o m u n c u l a 
extra pagum 

25, N a g y Á g Joannes K o v á c s 
uxoratus 

Pro l ibus privatus I n s e r i é re l iquarum 
d o m o r u m 

26. L i g e t h M i c h a e l K o v á c s Pro les duas parvas 

27. V a r g a 

I b i d e m 

M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 
A l e x a n d e r M a r t o n 
uxoratus 

Pro l ibus privatus 

I n d o m o pagensi 
manet 

28. J e n ő A d a m u s K o v á c s 
uxoratus 

I n s e r i é re l iquarum 
d o m o r u m 

29. Jagonak Josephus K o v á c s 
uxoratus 

D u a s proles , adhuc 
teneras 

E x t r a pagum in 
d o m u n c u l a 

30. C s i k ó s -
T ö t t ö s 

M a r t i n u s K o v á c s 
celebs, c u m fratribus 
uxorat . 

S ingulus uxoratus 
habet duas proles par­
vas 

I n s e r i é d o m o r u m 

31. S z e k c s ő G e o r g i u s H e g e d ű s 
uxoratus 

D u a s proles parvas " 

32. G e r é n y e s M i c h a e l K o v á c s u x o r a ­
tus c u m fratre v iduo 

u n a m parvam prolem 

33. T é k e s Stephanus K o v á c s 
uxoratus c u m 2 f i l i i 
uxorat i 

U n u s e o r u m habet 
duas proles adhuc 
teneras 

34. V á s á r o s -
D o m b ó 

Joannes K á k o l i 
uxoratus , senex 

F i l i u m uxoratum c u m 
3 parvis prol ibus 

E x t r a pagum in 
tuguric 

35. K i s s H a j m á s Stephanus S á r k ö z i 
uxoratus 

U n a m m a s c u l i n a m 8, 
a n n . , 2 femellas parvas 

I n s e r i é d o m o r u m 

36. Szent 
K a t a l i n a 

Joannes S á r k ö z i 
uxoratus 

U n a m m a s c u l i n a m , 
d u a m femel lam parvas 

37. Mindszent Josephus S á r k ö z i 
uxoratus 

U n a m feminam 
teneram 

E x t r a pagum habet 
d o m u n c u l a m 

38. B isz tr icze 

I b i d e m 

Joannes B a k o n y a i 
uxoratus 

Stephanus F a r k a s 
uxoratus 

U n u m f i l i u m 9 a n n . , 
in B o d a servientem 

N u l l a m pro lem 

I n s e r i é re l iquarum 
d o m o r u m 

39. K o v á c z é n a F r a n c i s c u s S á r k ö z i 
uxoratus 

F i l i a m 9 a n n . 

40. B o d o l l y a L a d i s l a u s B i r o 
uxoratus 

M a j o r i b u s prol ibus 
privatus 

I n domo extra 
pagum 

41 . G y ü m ö l c s é n G e o r g i u s S á r k ö z i 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum c u m 
una pue l la . 

H a b e t d o m u m in 
s e r i é 

42 . H u s z t ó t h Joannes F a r k a s 
uxoratus 

U n a m p a r v a m pro lem I n domo c o m m u -
nitatis 

43 . T o r m á s Joannes T u l k o 
uxoratus 

N u l l a m prolem I n domo c o m m u -
nitatis 



10. 

M o r e p r i o r i vestitur 

R u r a l i t e r vesci tur 

Rust i ce vestitur 

M o r e pr ior i vestitur 

M o r e veteri vestitur 

P r i o r i more vestitur 

M o r e veteri vestitur 

Vest i tur rura l i t er 

M o r e p r i o r i Z i n g a ­
r o r u m vestitur 

M o r e Z i n g a r i c e 
vestitur 

M o r e veteri ves­
t iuntur 

Vest i tur m o r e pr ior i 

R u s t i c a n o m o r e 
vestitur 

M o r e veteri ves­
titur 

L a c e r i n e ves­
tiuntur 

R u r a l i t e r vestitur 

M o r e pr ior i vesti­
tur 

Pr ior i more vesti­
tur 

M o r e veteri vestitur 

Vest i tur m o r e pr i ­
ori 

Veter i m o r e ves­
titur 

A n t i q u o Z i n g a r o ­
r u m more vestitur 

R u r a l i t e r vestitur 

R u s t i c a n o m o r e 
vestitur 

Arte fabri l i vivit 

Part im fabril i , par­
tim campestr i labo­
re vivit 
F a b r i l i et r u r a l i 
opera vivit 

O p e r a fabri l i vivit 

Ar te fabri l i v ivit 

O p e r a fabri l i vivit 

L a b o r e fabri l i 

Agendo pastorem 
equos 

Arte fabri l i victitat 

O p e r a fabri l i v ict i ­
tat 

F a b r i l i arte v ivunt 

F a b r i l e m exercendo 
vivit 

F a b r i l i opera 

Par t im fabri l i par­
tim f id ic inando 
victitat 

Oc iando famescunt 

F a b r i l i opera 

F a b r i l e m exercet 

F a b r i l i et r u r a l i 
opera 

F a b r i c a n d o vivit 

F a b r i l i et r u r a l i l a ­
bore 

U t faber victitat 

F a b r i l i et r u r a l i 
vivit 

F a b r i l i opera 

E q u o r u m custodem 
agit 

E q u o r u m custodia 
victitat 

L o c i 
J u d i c i 
Subject 

J u d i c i 
L o c i 
S u b ­
ject 

n o n 
vesci­

tur 

N o n 
vesci­
tur 

non 
exercet 

N o n 
exercet 

C o n t r i b u i t 

contribuit 

50 

50 

50 

50 

c r . 
40 

40 
50 

50 

50 

50 

50 

50 

75 

30 

50 

50 

1 50 

1 40 

3 

C o n t r i b u i t n ih i l — — 

N o n contribuit F l . c r . 

Possessor ium 
n u l l u m tenet 

Possessor i caret 

N u l l u m posses­
sor ium tenet 

N i h i l tenet 

N i h i l possident 

N i h i l tenet 



1. 2. 3. 4 . 5 . 

44 E g y h á z b é r S t ephanus S á r k ö z i U n a m f i l i a m lactantem I n d o m o pagensi 
uxoratus 

I n d o m o pagensi 

45. P ö l ö s k e Joannes K o v á c s Pro l ibus privatus E x t r a pagum in 
uxoratus gazu la 

46 . M a g y a r L a d i s l a u s B u d i Pro l ibus privatus 
S z é k uxoratus 

47 . I b a f a J o n a s K a l á n y o s Pro les 5, a d h u c p a r v a s 
uxoratus 

I b i d e m Petrus K e r e s z t e s Pro l e s 3, parvas 
uxoratus 

I b i d e m Josephus K a l á n y o s Pro les duas, parvas 
uxoratus 

I b i d e m Stephanus K a l á n y o s Pro i e s t r è s , parvas 
uxoratus 

I b i d e m M i c h a e l K a l á n y o s P r o l e m u n a m p a r v a m 
uxoratus 

I b i d e m Stephanus K a l á n y o s P r o l e s duas 
alter , uxoratus 

I b i d e m G e o r g i u s B a l o g P r o l e m u n a m 
uxoratus 

Hi omnes in Possessione Ibafa Commorantes sunt Zingari Valachici, vagi de loco ad locum migrantes, 
extra pagum in Sylvis et Tuguriis habitantes, grosso Albo Panno vestiti, Lintres, Coclearia, ventilabra 
faciunt, taliterque vitam suam sustentant. Carnibus lue interemptor pecorum absolute non vescuntur, 
neque quaestum cum equis exercent. Subsunt Judici Locali, singulus eorum contribuit 50. 
Per ICottus Baranyiensis Jurassorem 

Ladislaus Csányi m. p. 
e 

Conscriptio Neo-Incolarum in Comitate Baranya signant r Processu Quinque-Ecclesiensi commoran -
tium Anni 1775 peracta 

48. He les fa 

49 . Szt . 
E ö r z s é b e t h 

50. B e r k y 

51. N a g y V á g y 

52. B o t t y k a 

53. Sz t . G y e n i s 

54. K i s Peterd 

55. D é n c s h á z a 

56. B á n f f a 

57. B ü d ö s f a 

A n t o n i u s B a r i c s , uxo­
ratus 
Volffgangus K o v á c s , 
u x o r a t u s 

Joannes O l á h , 
uxoratus 
M a r t i n u s K a l á n y o s , 
u x o r a t u s 

A l e x a n d e r F a r k a s , 
uxoratus 

M i c h a e l F a r k a s , 
uxoratus 

V i d u a G a s p a r i 
K a p o s i 

J o s e p h u s Sztojkovics 
uxoratus 
A l e x a n d e r Szablar , 
uxoratus 
G e o r g i u s O s z m á n , 
uxoratus 

A n d r e a s K o v á c s 
uxoratus 
Joannes K o v á c s , 
v iduus 

N i c o l a u s Z e k i n , 
decrepitus uxoratus 

Mat th ias K a p o s i , 
uxoratus 

A n t o n i u s B e t y ó , celebs 

F i l i u m 5, f i l i a m 3 a n n . 

F i l i o s 19,3, f i l i am 
16 a n n . 

F i l i a m 11 ann . 

F i l i a m 1 anni . 

F i l i o s 4, 2 anni . 

F i l i a m 1 a n n . 

D u o s f i l ios uxoratos 
c u m . f i l ias 4 et 2 a n n . 

F i l i a s 10, 5 a n n . 

Proles n u l l á s 

C a r e t proles 

F i l i o s 7, 4, f i l i a m 
12 a n n . 

F i l i u m 8 a n n . 

F i l i u m 10 a n n . 

I n statu minorens i con-
stituti 
F a b r i l e m discunt 

E d u c a t u r ut ibidem 

U n u s mus i cus ,a l t er 
faber 

M o r e loca l i 

ut re l iqu i incolae 

educatur m o r e 
c o l o n o r u m 

m o r e rust icano 
educatur 

I n s e r i é d o m o r u m 

I n ordine R e l i q u ­
a r u m 

I n t r a re l i quos 
babi ta 

I n t r a re l iquos 
d o m o r u m 

I n ordine 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Campes tra l i t e r E q u o r u m pastor » » » N i h i l contribuit 
vestitur est 

» M o r e p r i o r é vesti­ F a b r i l i labore v ic ­ Contr ibu i t — 50 
tur titat 

L a c è r e vestitur Pastor e q u o r u m est N i h i l contr ibui t 

Possess iorum Vest i tur more in ­ P a r t i m arte fabri l i , S u b N o n N o n C o n t r i b u i t ad F l . er. 
nu l lum habet c o l a r u m loc i part im r u r a l i labore est vesc i ­ exercet utramque — 78 

" M o r e loca l i F a b r i l i et r u r a l i J u d i c i tur 
opera L o c a l i 

» M o r e v a l a c h o r u m C o n f i c i t Untres et » » — 4 9 
coc lear ia 

" V a l a c h i c e L i n t r e s et coc lear ia " — 39 
facit 

M o r e rus t i carum F a b e r " — 39 

I m i t a t u r rusticos F a b r i l i vivit •> » - 39 

» M o r e ib idem local i E x m u s i c a et fabril i •> 39 
arte 

P r o n t i pagenses C r i b r a faciendo » » — 80 
victitat 

N i h i l possidet R u r a l i t e r F a b r i c a n d o vivit " — 39 

N u l l u m habet R u r a l i t e r vestitur Pas tor est, loca l i » — 39 
gregis agit 

M o r e I n c o l a r u m F a b r i l i arte " " - 39 

M o d o r u r a l i V iv i t ut faber " " — 39 

N i h i l possidet M o r e I n c o l a r u m Pater et f i l ius •> » » 62 
pastorem agunt 

C a r e t posses­ M o r e r u r a l i A m b o sunt pastores » *• — 62 
sorio e q u o r u m 

N i h i l habet Imi tante imco- Pas torem agit » — 46 
l a r u m gregis 



1. 2. 3. 4. 5. 

58. 

59. 

K a t á d f a 

Szt . G a á l l 

N i c o l a u s K a p o s i , 
uxoratus 
M i c h a e l S to jk iv ics 
uxoratus 

F i l i u m 13, f i l ias 13, 
4 a n n . 
F i l i a m 7 a n n . 

M o r e r u r a l i educantur 

I p s o r u m more educantur 

I n o r d i n e 

I n s e r i é 

60. M e c s k e A n d r e a s H o r v á t h , 
v iduus 
G e o r g i u s H e g e d ő s , 
uxoratus 
A n t o n i u s S z i g e t v á r i 
uxoratus 

F i l i a m 10 a n n . 

F i l i u m 7 a n n . 

F i l i a m lac tantem 

I n c o l a r u m more 

N o r m á m i n c o l a r u m 

Subinqui l inus 

I n ordine 

61. H e r n á t f a Petrus K a p o s i , uxoratus P r o l e m n u l l a m — — I n s e r i é 

62. M o n o s o k o r Joannes J o v á n , 
v iduus 

N o n habet — — I n d o m o 
communi ta t i 

63. S z t . L ő r i n c z Jonas H e g e d ű s , 
uxoratus 

F i l i u m 18, f i l i a m 
4 a n n . 

bene educantur I n ordine 

M i c h a e l K o v á c s , 
uxoratus 

F i l i u m lac tantem, 
f i l iam 6 a n n . 

more rust icano I n s e r i é 

64. C s o n k a 
M i n d Szt . 

D á n i e l S z a b l y a , 
uxoratus 

G a r e t proles — — I n s e r i é 

65. G e r d i H o a n n e s H o r v á t h , 
uxoratus 
Joannes K o v á c s , 
uxoratus 

F i l i u m 9, f i l i a m 
11 a n n . 
F i l i a s 2 a n n . et 
lactantem 

more i n c o l a r u m 

more r u r a l i 

66. S z a b a d 
Szt . K i r á l y 

G e o r g i u s K o v á c s , 
uxoratus 

Inpro l i s — — 
" 

67. Megyefa Stephanus K a l á n y o s , 
uxoratus 
J o v á n L a c z k o , uxoratus 

F i l i o s 9, 6, f i l i am 
4 a n n . 
N u l l á s proles 

R u s t i c a n o more I n ordine 

P a u l u s I s t v á n , v iduus 

L a s z l o L a c z k o , v iduus 

F i l i u m u x o r a t u m c u m 
f ilia lac tan te 
F i l i a s 5, 2 a n n . 

more i n c o l a r u m N o n est exra ordi -
nem domus cujus 

I n ordine 

B o g d á n M i s k a 
uxoratus 
G e o r g i u s H e g e d ő s , 
uxoratus 
A n d r e a s B o r s o s , 
v iduus 
L a z a r u s A n d r á s , 
uxoratus 
M i c h a e l Peleta 
uxoratus 

F i l i u m 6 a n n . 

F i l i u m 1, f i l i a m 
4 ann . 
F i l i u m u x o r a t u m c u m 
lactantem f i l i a m 
F i l i u m 5, 7 a n n . 

F i l i a m 5 ann . 

ad n o r m á m i n c o l a r u m 

bene educantur 

more i n c o l a r u m 

ut rel iquae proles 
educantur 
more i n c o l a r u m 

Inter rel iquas 

I n s e r i é 

I n ordine 

N o n extra ord inem 

I n s e r i é d o m o r u m 

68. K i s 
A s z o n f a 

A l e x a n d e r M i r j a n , 
uxoratus 

F i l i u m 3 ann . more r u r a l i 

69. K i s T e l e k Joannes M u j a n , 
v iduus 
M i c h a e l M u j a n 
uxoratus 

U n a m pro lem mascu-
l a m lac tantem 
F i l i u m 11, f i l ias 9 a n n . 
et lac tantem 

more i n c o l a r u m I n pagensi domo 

70. G i l v á n f a M i c h a e l M u j a n , 
uxoratus 
A n t o n i u s M u j a n , 
uxoratus 

F i l i u m 16, f i l i a m 
5 a n n . 
F i l i u m 10, f i l i a m 2 nn. 

in servit io 

F i l i u s in servit io , f i l ia 
rura l i ter educatur 

Subinqui l inus 

I n s e r i é 

71 . O z d Josephus S z i g e t h v á r y 
uxoratus 
Petrus B a k o n y a i , 
uxoratus 

F i l i u m 11 a n n . 

Inpro l i s 

I n servit io 

72. T é s e n Josephus L a c z i , 
uxoratus 

Inpro l i s , f i l i am 
adopt ivam 11 a n n . habet 

educatur bene I n s e r i é 



6. 7. 8. 1 9. 10. I I . 12. 

N i h i l habet R u s t i c a n e E q u o r u m pastor >• » — 33 

nu l lam habet U t Inco lae Cus tos C a m p i " " " — 33 

N i h i l M o r e rust icano Pascendo majales » — 33 

C a r e t o m n i a 

N i h i l possidet 

R u r a l i t e r 
inceduntur 
Imi ta tur incolas 

C r i b r a conficit 

Pas torem equo­
r u m agit 

» - 33 

nu l lum habet 

A d n o r m á m 
rus t i carum 
R u r a l i t e r 

Cus tos c a m p i 

Viv i t pascendo 
equos 

— 46 

— 33 

N u l l u m posse­
s sor ium 

Incolas imitatur 

U t incolae 

F a b r i l i et r u r a l i 
opera vivit 

F a b e r et musicus 

Paret 
Judic i 
L o c a l i 

n o n 
vesci­
tur 

non 
exercet 

contribuit a d F l . er. 
u t r a m q u e 

— 33 

N i h i l possidet M o r e i n c o l a r u m 

M o r e rust icano 

R u r a l e m vest i tum 
portat 

A d n o r m á m inco­
l a r u m 

F a b r i l i et r u r a l i 
opera 

F a b e r 

F a b r i l e m exercet 

Pastor e q u o r u m 

» » 

— 33 

— 33 

— 06 

N o n possidet M o r e r u s t i c o r u m Lintr i fex et ita vivit — 50 

n ih i l 

U t incolae 

C o n f o r m i t e r 

D o l a t i l i opera sus­
t e n t â t v i t á m 
M a n u a l i s t a 

- 33 

— 76 

n ih i l habet 

C a r e t posses­
sor io 
N o n possidet 

M o r e rust icano 

M o r e j a m declarato 

U t incolae 

M a n u a l i labore 1 

vivit 

U t pudens victitat 

F a b e r et musicus 

» » 

— 33 

— 33 

— 76 

N i h i l tenet C o n f o r m i t e r 

U t j a m ex positu 
est 
U t rus t i cana gens 

R u r a l i opera vivit 

C o c l e a r i a et Untres 
facit 

» 

— 76 

— 33 

— 50 

N i h i l possidet R u r a l i t e r vestitur C a m p i custos " — 35 

n ih i l habet 

M o r e rust icano 

P r o ut incolae 

Vest i tu i n c o l a r u m 
utitur 
Incedi t p r o ut 
incolae 

R u r a l i t e r 

R u r a l i t e r 

Pagensem c a m p u m 
custodit 
Pas tor equorum est 

C a m p i custos 

E x custodia c a m p i 
vivit 

F a b e r pagensis 

C u s t o s c a m p i 

— 35 

— 70 

— 35 

— 35 

— 35 

— 35 

C a r e t posses­
sor io 

A d n o r m á m inco­
l a r u m 

C u s t o s c a m p i S u b -
jectus 
J u d i c i 

N o n 
vesc i ­
tur 

N o n 
exercet 

C o n t r i b u i t ad F l . er. 
u tramque — 35 



1. 2. 3. 4. 5. 

73. S z a v a Joannes Sipos , 
uxoratus 

Inpro l i s , pr iv ignum 
habet 

- - I n s e r i é 

74. Tenger in Georg ius K o v á c s , 
uxoratus 
M a t h i a s R e k o , uxoratus 
Joannes T ö r ö k , 
uxoratus 

Inpro l i s 

F i l i a s 13, 9 a n n . 
F i l i u m 4, f i l i am 13 a n n . 

more rust icano 
more i n c o l a r u m 

I n n u m e r o re l i ­
q u a r u m 

75. Egerszeg A l e x a n d e r M u j a n , 
uxoratus 

C u m fratre uxorato, 
s ine pro l ibus 

— - I n ordine 

76. B o g á d F r a n c i s c u s K o v á c s , 
uxoratus 

F i l i a m 8 a n n . Rus t i cano more I n s e r i é 

77. M o n y o r o s d Paulus M o r t o , 
uxoratus 

F i l i o s 17, 9, 5 ann . 
et u n u m uxo ia tum 

more r u r a l i " 

78. C s a r n o t a G e o r g i u s S a r a , 
uxoratus 

F i l i o s 8, 2 ann . more i n c o l a r u m 

79. B a k s a Joannes T o k a , uxoratus 
A l e x a n d e r T ö r ö k , 
uxoratus 
Ioannes K á r á s z , 
uxoratus 

m a s c u l u m lactantem 
F i l i o s 13, 4 a n n . et 
u n u m uxoratum 
F i l i o s 13, 10 a n n . 

rust icano more i n ordine 

80. P e l l é r d Volffgangus B a b o s , 
uxoratus 
Joannes B a b o s , 
decrepitus viduus 

f i l i u m lactantem, 
f i l i a m 6 a n n . 
F i l i u m uxoratum c u m 
fi l ios 19, 7 ann . 

more i n c o l a r u m 

R u s t i c a n o m o d o 

in s e r i é 

81 . O c s á r d A l e x a n d e r B a b o s , 
uxoratus 
Joannes K o v á c s , 
uxoratus 

C a r e t prol ibus 

Inpro l i s - - I n ordine 

82. P á z d á n y M i c h a e l H o r v á t h , 
decrepitus viduus 

F i l i o s duos uxoratos , 
c u m f i l ios 11, 6, 2 ann . 

more i n c o l a r u m I n s e r i é 

83. G ö r c s ö n Josephus K o v á c s , 
uxoratus 
Joannes K e c s i , 
uxoratus 
Joannes H e g e d ű s , 
u x o r a t u s 

F i l i u m 10, f i l i a m 
11 a n n . 
F i l i u m 3 ann . 

inprol is 

rural i ter 

more i n c o l a r u m -

84. B i c s é r d M a r t i n u s L a k a t o s , 
v iduus 
F r a n c i s c u s K o v á c s , 
uxoratus 

F i l i a s 1 4 , 9 6 a n n . 

F i l i u m 2 a n n . f i l iam 
lac tantem 

more rust icani 

85. K ö k é n y M i c h a e l B a b o s , 
uxoratus n. 

Joannes B a b o s , 
uxoratus 

F i l i u m u x o r a t u m 
c u m f i l io 7 a n n . 

F i l i o s 1 1 , 9 a n n . 

ut re l iquos educatur 

rustice 

I n s e r i é 

86. Pa tacs Josephus K o v á c s , 
uxoratus 
M i c h a e l S a r a b a n y a , 
uxoratus 

F i l i o s 6, 2 a n n . 

I n p r o l i s 

rura l i t er 

» 

87. Szabo lcs Joannes K o l o m p á r , 
decrepitus uxoratus 

F i l i u m 19 a n n . rural i ter 

88. Somogy Joannes K o l o m p á r , 
senior uxoratus 
Joannes K o l o m p á r , 
jun ior uxoratus 

F i l i a m 2 a n n . 

F i l i a s 3, 2 a n n . » 

89. H o s z u 
H e t é n y 

M i c h a e l K o v á c s , 
decrepitus uxoratus 
Volffgangus F a r k a s , 
uxoratus 
M i c h a e l D ö r ö m b ö z ő , 
decrepitus 

F i l i u m uxoratum c u m 
f i l ias 13, 10 ann . 
F i l i u m 15, f i l ias 4, 
2 a n n . 
I n p r o l i s 

more rust icano 



6. 7. 8. 1 9. 10. 11. 12. 

C a r e t possesso­ R u r a l i t e r incedit E x custodia equo­ S u b - N o n N o n C o n t r i b u i t a d F l . c r . 
r i o r u m vivit jectus vesc- exercet u tramque — 70 

Jud ic i tur 

N i h i l possidet U t Inco lae C a m p i custos " » — 35 

Imi ta tur incolas " — 35 

U t Inco lae E x fabri l i arte vivit " — 35 

n ih i l habet Vest i tu i n c o l a r u m Pastor equorum " » — 35 
utitur 

" " " — 35 

n u l l u m R u r a l i t e r P e c o r u m custos » » - 1 05 
habet 

n o n gaudet M o r e i n c o l a r u m Viv i t fabril i opera » — 35 
possessorio 

nul lum habet Rus t i ce R u r a l i labore vivit » — 35 
R u r a l i t e r F a b e r et musicus — 70 

E s t pastor equorum " " — 35 

» A r t e fabri l i » » » — 35 

N o n possidet M o r e rus t i carum U n u s f i l ius c a m p i » » » 1 05 
custos, alter equorum 

•< M o r e i n c o l a r u m F a b r i c a n d o ed f id i - » " •• — 35 
c inando vivit 
F a b e r et musicus — 35 

V i v u n t ut fabri et -> 1 05 
pastores equorum 

more c o l o n o r u m O p e r a fabri l i vivit — 35 

» » U t c a m p i custos » — 35 
vivit 

N i h i l possidet more i n c o l a r u m C a m p i custodem " — 35 
agit 

R u r a l i t e r E s t pastor equorum " " — 48 

" Rust ice F a b e r est " " " — 35 

nihi l possidet R u r a l i t e r Parens faber, f i l ius S u b N o n N o n Contr ibu i t a d F l . c r . 
f id icen est J u ­ vesci­ exercet cas sam — 35 

dic i tur utramque 
L o c i 

Rus t i cano more Viv i t ex pastoratu — 35 

» M o r e i n c o l a r u m O p e r a fabri l i vivit « •• — 35 

C o l o n o s sequitur Pas tor equorum " " — 35 

M o r e c o l o n o r u m E s t faber » » — 13 

» Rust i cano modo F a b r i c a n d o vivit » — 35 

M o r e c o l o n o r u m F a b e r est " — 35 

» M o r e I n c o l a r u m F a b e r est parens, — 35 
f i l ius est pastor 

— 60 R u s t i c a n o m o d o A r t e fabri l i vivit " " — 60 

M 
R u r a l i t e r L a b o r e fabri l i vivit n ih i l 



90. M a g y a r Ü r ö g A l e x a n d e r K o v á c s , 
uxoratus 

M i c h a e l i s K o v á c s 
v idua 
M a r t i n u s K o v á c s , 
uxoratus 

Pau lus L u h i , uxoratus 

Josephus K o v á c s , 
uxoratus 

M a r t i n u s K a t i , 
uxoratus 

A n d r e a s K o l o m p á r , 
uxoratus 

F r a n c i s c u s S a s a d i , 
uxoratus 
Michae l F a r k a s , 
uxoratus 
Josephus F a r k a s , 
uxoratus 

Josephus D e r e m b e z i , 
uxoratus 

M i c h a e l K o v á c s , 
uxoratus 

M i c h a e l Jonas , 
v iduus 

Volffgangus B i k a l i , 
uxoratus 
M i c h a e l M a r t o n y , 
uxoratus 

Josephus H e g e d ő s , 
uxoratus 

A d a m u s L a k a t o s , 
uxoratus 
A d a m u s K o v á c s , 
uxoratus 
Petrus K o v á c s , 
uxoratus 

L a d i s l a s i K o l o m p á r 
v idua 

A d a m u s K o v á c s , 
uxoratus 
A l e x a n d e r L u h i , 
uxoratus 
Stephanus R a d o j c s i c s , 
uxoratus 

A n d r e a s J o v a n , 
uxoratus 

G e o r g i u s K a r á s z , 
uxoratus 

A d a m u s K o v á c s , 
uxoratus 
Joannes K r u z a , 
uxoratus 

N ico lau s Stojkovics 
uxoratus 

F r a n c i s c u s F a r k a s , 
uxoratus 

N u l l a m p r o l e m 

F i l i u m u n u m 13 ann . 
duos in mil i t io 

F i l i o s , u n u m u x o r a t u m , 
alter 11 a n n . 

F i l i o s 13, 11, 10, 6, 
4, 3, 2 a n n . 

F i l i o s , u n u m u x o r a t u m , 
altres 1 1 , 8 a n n . 

F i l i u m 14, f i l i am 
17 ann . 

F i l i u m u x o r a t u m c u m 
f i l io lactante 
F i l i u m lactantem 

F i l i a m 7 a n n . 

F i l i u m 4 a n n . f i l i a m 
lac tantem 

F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 8, f i l ias 4, 
2 a n n . 
F i l i u m u x o r a t u m et 15, 
f i l i am 9 a n n . 

F i l i a s 4, 2 a n n . 

F i l i a s 9, 5 a n n . 

F i l i o s 16, 5, f i l i am 
19 a n n . 
L a c t a n t e m f i l ium 

F i l i o s 9, 7, 4, 2 ann . 

F i l i u m 9, f i l i a m 7 a n n . 

F i l i u m 6, 
f i l i am 4 a n n . 
F i l i a m 11 a n n . 

F i l i a s 7, 1 a n n . 

Inpro l i s 

F i l i a s 7, 4 a n n . 

F i l i o s 13, 6 a n n . ő 

F i l i u m u x o r a t u m , 
f i l iam a n n . 11 

F i l i u m 6, f i l i a m 
11 ann . 

more rust icano 

more c o l o n o r u m 

rural i ter 

modo rura l i 

more rust icano 

rustice 

F i l i u s servit, f i l ia 
educatur rustice 
rural i ter 

more rura l i 

rural i ter 

rustice 

rust icano more 

I n s é r i e 

in s é r i e d o m o r u m 

in s ér i e 

c u m pudentibus 

m o d o praescripto 

in s ér i e d o m o r u m 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

n ihi l possidet M o d o rust icano Viv i t opera fabri l i S u b est non N o n C o n t r i b u i t ad F l . c r . 
J u d i c i vesci­ exercet cas sam — 35 

L o c i tur utramque 

R u r a l i t e r E x fabril i " 23 

" " - 35 

Pastores - 70 

Exercet fabri lem _ 35 
artem 

Q u o faber vivit " - 35 

F a b r i c a n d o » " - 70 

E x fabrili et pasto- • > _ 70 
ratu 

" F a b e r — 35 

C a m p i custos " - 35 

caret possesso­ •• Pastor e q u o r u m >• - » _ 35 
rio 

Pastor gregis 35 

caret posses­ R u r a l i t e r Pastor e q u o r u m » _ 35 
sor io 

nu l lum habet F a b e r est. F i l i u s _ 35 
ex servitio vivit 

nihi l tenet " Pater faber, f i l ius " " " " — 93 
servit 

" rustice F a b e r est " - 35 

rural i ter Custos c a m p i » » — 35 

F a b r i c a n d o viv i t 71 

F a b e r " - 35 

» Pastor e q u o r u m » - 35 

modo rust icano Pastor gregis » — 35 

nihi l habet rural i ter Pastor equorum » " — 35 

" F a b e r est " " - 35 

nihi l possidet >• Subulcus possessio­ 35 
nis 

rust icano m o r e F a b r i c a n d o vivit " - 35 

n u l l u m posses­ more i n c o l a r u m F a b e r et musicus - _ 35 
s o r i u m 

" rural i ter F a b e r est et pastor " " 35 
equorum 

n u l l u m habet Cribri fex et pastor — 70 

E q u o r u m pastor ** — 35 



109. S z e m é l y 

110. H e r e n d 

111. S z ő k é d 

112. R ú g a s d 

113. E g e r á g 

114. K i s - K o z á r 

115. Á t a 

116. B e l v á r d 

117. N a g y 
B u d m é r 

118. I n E p p a l i 
C i t t a V . 
Eccles iens is 

T h o m a s Bencze , 
uxoratus 

F r a n c i s c u s K o v á c s , 
uxoratus 
M a r t i n u s C s ő s z viduus 

G e o r g i u s Ivancsovics 
uxoratus 

M a r t i n u s B o c s k o r , 
uxoratus 

F r a n c i s c i S a r a v idua 

M a r t i n i K o v á c s v idua 

Joannes , F a r k a s , 
uxoratus 

Petrus H e g e d ű s , 
uxoratus 

M i c h a e l Jandr ics , 
uxoratus 

A d a m u s C s o p a k i , 
uxoratus 
Joannes G a r v a n , 
uxoratus 
Stephanus H i c z i , 
uxoratus 

M i c h a e l K á r á s z , 
uxoratus 
M a t h i a s K á r á s z , 
uxoratus 

F r a n c i s c u s H e g e d ű s , 
v iduus 

L a d i s l a u s H e g e d ű s , 
decrepitus 
Georg ius H e g e d ű s , 
uxoratus 

F i l i u m 5, f i l iam 
3 a n n . 

F i l i u m 6 ann . 

inprol i s 

F i l i u m 2 a n n . 

F i l i u m 5, f i l i am 13 a n n . 

F i l i a m v iduam haben-
tem fi l ias 7, 4, a n n . 
F i l i a m 9 a n n . 

F i l i a s 8, 5 a n n . 

F i l i u m 7 a n n . 

F i l i a s 15, 4 2 a n n . 

F i l i u m 6, f i l ias 1 1 , 9 
a n n . 
F i l i o s 7, 3 a n n . 

Inpro l i s 

F i l i u m 2, f i l i am 3 a n n . 

F i l i o s 9, 2, f i l iam 4 
a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m uxoratum sine 
prol ibus 
F i l i u m 7, f i l i am 4 a n n . 

more inco larum 

rustice 

rural i ter 

more co lonorum 

bono modo educantur 

in s e r i é d o m o r u m 

in s e r i é 

in ordine 

in s e r i é 

in ordine 

Per Alexandrám Satamm 

Conscriptio Neo-Incolarum in Comitate Baranya signanter processi Siklosiensi commorantium Anni 
1775 peracta 

119. O p p . 
S i k l ó s 

Joannes K o v a c s e v i c s 

Joannes K o v a c s e v i c s 
Bar tho lomeus 
M a r k o v i c s 
Josephus M a r k o v i c s 

L u c a s M u r t a 
M i c h a e l Stephanovics 
N i c o l a u s M u r t a 
M a t h i a s M u r t a 
V i d u a S a r a 
A n d r a s o v i c s 
I o a n n e s M a r c z y 
Ioannes T o m i c s 
I o a n n e s Andrasov ic s 
Phi l ippus M a r c z y 
G e o r g i u s G u c z y 
Ioannes M u r t a 

Proles duas 1 et Vi a n . 

F i l i u m 16, f i l i am 4 a n . 
F i l u m 1 a n . 

F i l i o s 8, 4, 1 f i l i a m 10 
a n . 
F i l i a s 10, 6 a n . 
N o n habet proles 
F i l i a m '/2 anni 
F i l i u m 1 anni 
F i l i o s 25 et 8 f i l i am 
13 a n . 
F i l i u m y% an . 
n o n habet proles 
F i l i u m 1 a n n i 
F i l i a m 1/4 ann i 
celebs 
F i l i u m '/2. f i l i am 7, 5, 3 
a n n o r u m 

Educat io rust icana 

educatio nul la 
educatio rust icana 

educatio nu l la 
educatio rust ica 

educatio nul la 
educatio rust icana 

in domo iuxta 
ser iem 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

nu l lum habet rural i ter F a b e r est Subject N o n N o n Contr ibu i t ad F l . c r . 
J u d i c i vesci­ exercet cassam nihil 

L o c i tur ut ramque 

" " F a b e r — 35 

C u s t o s campi — 35 

M a n u a l i labore » " •> — 35 
victitat 

n ihi l habet more rust icano F a b r i l i arte vivit " " — 35 

nul lum posses­ rural i ter L a b o r e vivit — 35 
sor ium 

" " M a n u a l i labore " 
vivit " — 35 

nul lum habet rust icano modo F i d i b u s canendo et 
fabri l i arte vivit — 35 

nihil possidet rustice F a b e r et musicus " " " — 35 

» rural i ter C u s t o s campi » •• •• — 35 

m o d o rust icano F a b e r — 35 

possessio caret rura l i ter V i v i t labore fabri l i " " — 35 

nihi l possidet " F a b e r " " " — 35 

nihi l habet F a b r i c a n d o victitat » » — 35 

nul lum posses­ F a b e r et f idicen » = 25 
sor ium 

nihil possidet F i d i c e n " " " 1 25 

caret posses­ bene vestitur M u s i c u s - 1 25 
sorio 

more i n c o l a r u m F i d i c e n 1 25 

C o m m u n i s rust i -
c a r u m more 

V i t a m s u s t e n t â t 
rust icanis labor ibus 

L o c i 
Jud ic i 
S u b -
jectus 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

contribuit 

47 

63 

29 

7.1 
24 
24 
1 1 
24 

63 
90 
63 
H 4 
94 
91 



119. O p p . S i k l ó s 

120. K á c s f a l u 

Ioannes B á n i 

M i c h a e l M a r k o v i c s 
M a r t i n u s H ú s z a i 
Petrus Pais ics 
V i d u a G e o r g i i Pais ics 
Pau lus H ú s z a i 

Georg ius D u n a i 
Paulus Pais ics 

Petrus D a i c s 
A n d r e a s Pais ics 
V i d u a R o s a l i a Z s i v k o 
Paulus H ú s z a i 
T h e o d o r u s Paisics 

Josephus L u k á c s 
M a r t i n u s L u k á c s 

Phi l ippus Stavsevics 
Petrus B á l i c s 

Josephus F ü l ö p 

Josephus L u k a c s e v i c s 

A n t o n i u s M a t a k o v i c s 
L u c a s F a r k a s 
Joannes M a r k o v i c s 

N i c o l a u s M a r k o v i c s 
E l i a s K u c z y 
Georg ius Bosnyakov ic s 
F r a n c i s c u s H a l l k o 
M a t h i a s K u c z y 
B a r t h o l o m e o K u c z y 
Paulus Boskov ic s 
V i d u a E l i sabe tha D u n a 

Mat th ias D u n a 
É l i á s Ocs i s 

Joannes Ocs i s 
A n d r e a s Pais ics 

Matth ias M a r c z y 
Mat th ias H a l l k o 
B a r t h o l o m e o D e l i 
Paulus Mat takov ics 
M a r c u s K u c z y 
Josephus H a n k o 

Petrus I v á n o v i c s 

N i n a K a n s i c s 
G e o r g i u s F i l ipov ics 
M i i e t a B u b n á r 

M i t t a r K a z i m i r o v i c s 
K i k o Jakobovics 

Georg ius Szubasa 

S z t o j á n S u b i n 

M i c h a e l Jakobovics 

G e o r g i u s V u k o v i c s 

L a d i s l a u s Pejanovics 
Petrus K o v á c s 

F i l i u m 1, f i l i am 3 a n n . 

F i l i a s 9 et 6 a n n . 
F i l i a m 6 a n n . 
non habet proles 
F i l i u m 4, f i l i am 8 a n n . 
F i l i u m 5, 1, f i l i am 3 
a n n . 
F i l i u m 5, f i l i am 1 a n n . 
F i l i o s 7, 4 f i l i a m 3 
a n n . 
F i l i a m 3, I a n n . 
F i l i o s 3, 1 a n n . 
F i l i o s 4, 1 f i l i a m 6 a n n . 
F i l i u m 8, f i l i am 3 a n n . 
F i l i u m 20. f i l i a m 5, 
3, 1 a n n . 
F i l i u m 23 a n n . 
F i l i o s 12, 1 f i l i a m 15 
a n n . 
celebs 
F i l i u m 9, f i l iam 7 et 
5 a n n . 
F i l i o s 3 et 2 a n n o r u m 

F i l i u m 20, f i l i am 15 
a n n . 
F i l i o s 10 et 2 annos . 
F i l i u m 8. f i l iam 7 ann . 
F i l i u m 20, f i l i a m 15 
a n n . 
non habet proles 
F i l i u m 2, f i l i a m 4 a n n . 
F i l i a m 1 a n n i 
F i l i u m 2, f i l i am '/2 a n n . 
F i l i u m 2, f i l i am Vi ann. 
F i l i a s 4 et 2 a n n . 
F i l i o s 10 et 2 a n n . 
F i l i u m 2, f i l i am 5 et 3 
a n n . 
F i l i a s 16, 3, 1 ann . 
F i l i o s 40 et 15 a n n . 

F i l i u m 1 anni 
F i l i u m 12, f i l i am 4, 2 
a n n . 
non habet proles 
F i l i u m 4, f i l i am 1 ann . 
non habet proles 

F i l i u m 4, f i l i am 15 a n n . 
F i l i u m 22, f i l i a m 10, 
8 a n n 

F i l i u m 2, 6, 4, f i l i a m 
3, 1 an . 
F i l i o s 20, 10, 5, 3 a n n . 
F i l i o s 26, 24 a n n . 
F i l i o s 10, 7 f i l ias 1 1 , 2 
a n n 
F i l i u m 1 ann i . 
F i l i o s 13, 12, 7 f i l iam 
5 ann . 
F i l i o s 9, 8, f i l ias 10, 
11 a. 
F i l i o s 19, 15, 10, f i l ias 
7 a n n . 
F i l i o s 15, 7, f i l ias 16, 
3, 2 a n n . 

F i l i u m 8, f i l ias 10, 5 
a n n . 

F i l i a m 15 a n n . 
F i l i u m 18, f i l ias 15, 13, 
8, 5 a n n . 

educatio rust icana 

educatio nu l la 
educatio rust icana 

I n domo iuxta 
seriem 

educatio nu l la 
edcat io rus t i cana 

educatio nu l la 

educa nu l la 
educatio rust icana 

I n d o m o iuxta 
seriem 

" et minor opifico 
tranctans 
educatio rust icana 

educatio nul la 
educatio rust icana 

educatio nu l la 

educatio rust icana 

educatio rust icana in domo iuxta 
seriem 



6. 7. 8. J 9. 10. 11. 12. 

Octav i l i s ta C o m m u n i rus t i ca - V i t á m s u s t e n t â t L o c i N o n N o n Contr ibu i t F I . c r . 
r u m more rusticanis labor ibus Judic i vesci ­ exercet 2 52 

S u b ­ tur 
ject 

- » 1 4} 
" 1 43 
" 2 S 6 

" " — 86 
1 71 

» » 1 
2 

88 
43 

•• " 1 36 
" " 2 30 

Inqui l inus " 24 
Octavi l i s ta 1 50 

" 2 43 

1 74 
2 43 

» •• •• •• 1 19 
Inqui l inus " " — 88 

Inqui l inus 1 13 

Octavi l i s ta » " — 81 

Inqui l inus » » 1 55 
Octavi l i s ta " " " 1 99 

— 85 

Inqui l inus " 63 
" ** ** 1 24 

Octavi l i s ta " " 2 33 
Inqui l inus " " 2 52 

63 

Octavi l i s ta " •• » 1 
1 

24 
30 

" " 1 28 

» 1 62 
— 62 

" " 2 4 
" — 63 

Inqui l inus •> » _ 42 
Octavi l i s ta " *' " " 27 

" " " . — 90 
** " . — 59 

" 24 
1 68 

Inqui l inus » — 68 

» F a b r i l i labore » _ 68 
Rust icanis labor ibus " " 68 

" — 68 

•• " 68 
" " 1 68 

— 68 

» » — 68 

- 68 

Inqu i l inus C o m m u n i rus t i ca - V i t á m s u s t e n t â t L o c i n o n non contribuit F I . c r . 
r u m more rusticanis laboris Judic i vesc i ­ exercet — 68 

Sub­ tur 
ject. 

" — 68 
F a b r i l i l abore 59 



1. 2. 3. 4. 5. 

120. K á c s f a l u M i c h a e l M i s k o v i c s F i l i o s 25 et 11 annos educatio rust icana I n d o m o iuxta 
ser i em 

121. B o l l m á n y S z t o j á n M i s k o v i c s F i l i u m 7, f i l i am 9, 5, 
4, 1 a n n . 

" 

Miatt V á s z i l y e v i c s 

T h o m a s G o l u b o v i c s 

Josephus R a i n o v i c s 

M i c h a e l G r a i c s 
V i d u a P e r k a v a 

F i l i o s 26, 25, 19, i/l. 
f i l i a m 9 et 7 a n n . 
F i l i u m 4, f i l i a m 3, 1 
a n n . 
F i l i u m 19, 3, 2, f i l i am 
5 a n n . 
n o n habet proles 
F i l i o s 5 et 4 a n n o r u m 

educatio nul la 
educatio rust icana 

122. Terehegy A n d r e a s M a r k o v i c s F i l i o s 9, 8 a n n . 

Josephus K á z i m i r o v i c s 
A n d r e a s M a r k o v i c s 
A n d r e a s H a s r á n y i 
B las ius G l u b o v i c s 
Joannes K o v á c s 

F i l i u m 4, f i l i am 7 a n n . 
F i l i a m 18 ann . 
F i l i o s 7, 1 ann , 
n o n habet proles 
F i l i o s 12, 5, 3, 1, f i l i a m 
10, 8, 6 a n n . 

educatio nul la 
educatio rust icana 

123. D á r d a Joannes R a d o v a n o v i c s Pro les 5 et 3 a n n o r u m 

E l i a s N i k o l i c s 
Petrus M a r k o v i c s 
A n t o n i u s R a d o v a n o v i c s 

M a t o M a r k o v i c s 
G e o r g i u s Ga le s i c s 

F i l i a m 7 a n n . 
n o n habet proles 
F i l i o s 13, 2, f i l i am 11 
a n n . 
F i l i o s 3, 2 a n n . 
F i l i o s 9, 7, 5. f i l i am 2 
a n n . 

educatio nu l la 
educatio rust icana 

124. Be l lye M i c h a e l K o v á c s n o n habet proles educatio nul la 

» 

Joannes Jovanovics 

A n d r e a s Petrovics 
V i d u a A n d r e á é 
K a l o v i c s 

F i l i o s 5, 2, f i l i am 7 
a n n . 
F i l i u m 7, f i l i am 14 ann . 
F i l i u m 2 anni 

educatio rust icana 

125. K o p á c s A l e x a n d e r K o v á c s 

A n d r e a s J a n k o v i c s 

F i l i u m 1, f i l ias 16, 4 
a n n . 
n o n habet proles educatio nul la 

» 

A d a m u s Jankov ic s 

G e r g i u s Sztefanovics 
N ico laus S a m u 

V i d u a E v a P a u l i 

F i l i u m 1, f i l iam 5 et 
4 a n n . 
F i l i u m 1, f i l i a m 10 a n n . 
F i l i a m 1 a n . 

non habet proles 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio nul la 

I n d o m o iuxta 
ser i em 

126. H e r . S z ö l l ö s Georg ius Bos ics 

Joannes Bos ics 

Petrus Bos i c s 
Joannes Zsatarov ics 
G a s p a r u s K o v á c s 
M a r t i n u s K o v á c s 

F i l i o s 16, 13, 9, f i l ias 
1 1 , 1 a n n . 
F i l i u m 25, f i l i a m 10, 
7, 3, 1 a n n . 
F i l i u m 3 ann . 
F i l i u m 1 anni 
F i l i a m 2 ann . 
F i l i o s 10, 8 

educatio rust icana 

» 

127. Sepse Stephanus K r o m p á c s 

M i c h a e l P a l i 

Joannes T ő c s i n y á l ó 

G e o r g i u s O l á h 

F i l i o s 24 , 21 , f i l i a m 
1 a n n . 
F i l i o s 25, 10, f i l i am 
12 a n n . 
F i l i o s 23, 8, f i l i am 5 
a n n . 
F i l i u m Vi anni 

» 

128. C s ú z a Matheus S a h i n 
A n d r e a s Battanovics 

Joannes Szerdanovics 
N ico laus K o v á c s 

F i l i a m 2 a n n . 
F i l i u m 6, f i l i am 19, 2 
a n n . 
F i l i u m 5, f i l i am 2 a n n . 
F i l i o s 25, 19, 12 a n n . » 

" 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus C o m m u n i rus t i ca - Rust icanis l a b o r i ­ L o c i non n o n contribuit F I . c r . Inqui l inus 
r u m more bus Judic i vesci­ exercet — 8 

S u b ­ tur 
ject 

F a b r i l i labore " 1 59 

Rust icanis l a b o r i ­ 1 8 
bus 

" " — 68 

» — 68 

» — 68 
I n q u i l i n a " — 68 

Inqui l inus » V i t á m s u s t e n t â t — 68 
pastoratu 

— 68 
— 68 „ 
— 68 
— 68 
— 68 
— 68 

F a b r i l i labore 1 8 

Rust icanus l a b o ­ » » — 68 
ribus 

>» — 68 
•• •• — 68 
" " " " — 68 

— 68 
" " F a b r i l i labore — 68 

» Rust icanis l a b o r i ­ — 68 
bus 

" " — 68 

» - — 68 
I n q u i l i n a " 

— 68 

I n q u i l i n u s » F a b r i l i labore » » 1 8 

» >• V i t á m s u s t e n t â t 1 8 
musica 

— 68 V i t á m s u s t e n t â t " — 68 
pastoratu 

— 68 — 68 
Inqu i l inus V i t á m s u s t e n t â t " " — 68 

pastoratu 
— 68 I n q u i l i n a " Rust icanis l abo­ " — 68 I n q u i l i n a 

ribus 
Inqui l inus F a b r i l i l abore 1 8 

1 8 

1 8 
1 8 

» » 

1 8 
1 8 
1 8 
1 8 

— 68 

» — 68 

» V i t á m s u s t e n t â t pas ­ » — 68 
toratu 

„ „ „ „ >> — 68 
— 68 

•• F a b r i l i labore 1 8 
— 68 *' " V i t á m s u s t e n t â t " 

1 8 
— 68 

pastoratu 

ß 



1. 2. 3. 4. 5. 

129. K a r a n c s Joannes N e d e l y k o 

J o n a s H e g e d ö s 

Joannes Nede lyko 
A n d r e a s H e g e d ö s 

F i l i u m 7, f i l i a m 3 a n n . 

F i l i u m 13, f i l iam 15 
a n n . 
F i l i u m 7, f i l i am 3 a n n . 
F i l i a s 1 1 , 6 , 1 a n n . 

educatio rus t i cana I n d o m o iuxta 
S e r i e m 

M i c h a e l H e g e d ö s 
F r a n c i s c u s F a l a t o 
E l i a s M a r k o v i c s 

Josephus Is tvanecz 

F i l i u m 1 anni 
F i l i a m 12 a n n . 
F i l i u m 5, 4, 3, f i l i am 
6 a n n . 
n o n habet proles educatio n u l l a 

Vol fgangus K o v á c s » 

Stephanus F a r k a s 

Stephanus P u c z o k 

130. B o d o l y a P a u l u s S z e n ö 
A l e x i u s Bos i c s 

F i l i a s 13, 6, 1 ann . 
F i l i u m 10, f i l iam 4 a n n . 

» 

131. M o n o s t o r G e o r g i u s Sagi F i l i u m 16, fil ias 18, 13, 
2 a n n . 

132. K i s C s á n y A l e x a n d e r K o v á c s 
S tephanus C z e c z e 
P a u l u s Petrovics 

M a t t h i a s K a t a 
M i c h a e l G e c z y 
Joannes G e c z y 

F i l i u m 5, f i l iam 9 a n n . 
n o n habet proles 
F i l i u m 10 ann . 

F i l i a m 3 ann . 
F i l i u m 8 ann . 
F i l i u m 10 a n n . 

educatio rust icana 

133. Szerdahe l G r e g o r i u s G y u r i 
L u k a s S z a v a 
Joannes C z i c z y 
J a c o b u s K a z i m i r o v i c s 
A n d r e a s S z a v a 
M i c h a e l K o v á c s 
Stephanus K o r s ó s 

A n d r e a s S z a v a 
Josephus L u k á c s 

P r o l e m ann. 5 
F i l i u m 8 ann. 
F i l i o s 16, 13 ann . 
F i l i a m 3 ann. 
n o n habet proles 
F i l i a m 7 ann . 
F i l i a m 8 ann. 

F i l i a m 4 ann. 
F i l i u m 7 ann . 

educatio nu l la 
educatio rust icana 

134. N a g y F a l u A l e x a n d e r K o v á c s 

Joannes H e g e d ö s 
Joannes K o v á c s 
Joannes H e g e d ö s 
G e o r g i u s Seni 
M a r t i n u s T o m u s 

F i l i u m 8, f i l ias 16, 13, 
9,5 
F i l i o s 4, 1 ann . 
n o n habet proles 

F i l i a m 1 a n n i 
F i l i o s 13, 6, ann . 

educatio n u l l a 

educatio rust icana 

135. N Tot t fa lu Joannes G l o g o v i c s F i l i o s 20, 7, 6 1 ann . " 
136. D r á v a 

Szabolcs 
S á m u e l T o m i c s 

Joannes Szer in 

M i t t a r K a z i m i r o v i c s 

F i l i o s 3, 2 ann. 

F i l i u m 16, f i l iam 12, 
8, 6 a n n . 
F i l i o s 4, 2 ann . 

» 

137. S ó s v e r t i k e Joannes J á n o s 
Josephus F a r k a s 

F i l i u m 4 ann . 
F i l i u m 4 ann. - » 

138. H i d v é g A n d r e a s L á z á r 
L a d i s l a u s J á n o s 

F i l i u m 6 ann . 
F i l i u m 5 ann . 

•• 

139. Z a l á t a Joannes G e c z y 
L a d i s l a u s K o v á c s 

F i l i o s 20, 18, 15 ann . 
F i l i o s 7, 4, 2 ann . 

" 

140. V a j s z l ó M o y s e s M u j á n 

G e o r g i u s Sipos 

Josephus M u r s a 

F i l i o s 10, 3, fi l ias 8, 6 
a n n . 
F i l i u m 6, f i l ias 13, 12, 
9, 5 

F i l i u m 7 , f i l ias 9, 5, 3 a n n . 

» 



Inqui l inus 

Octavi l i s ta 

Inqui l inus 

7. 8. 9. 10. 11. 12. 

C o m m u n i rust ica- F a b r i l i labore L o c i n o n non contribuit 1 8 
r u m more Jud ic i vesc i ­ exercet 

S u b ­ tur 
ject 

" V i t a m s u s t e n t â t " " * 1 8 
mus ica 
F a b r i l i labore 1 8 
V i t a m s u s t e n t â t 1 8 

„ 
m u s i c a 

1 

F a b r i l i labore 1 8 
" V i t a m s u s t e n t â t — 68 

oc iando — 68 
V i t a m s u s t e n t â t M — 68 
pastoratu 

68 Rust ican i s labor i ­ * — 68 
bus 

68 " V i t a m s u s t e n t â t ** — 68 
pastoratu 

68 V i t a m s u s t e n t â t — 68 
oc iando 

F a b r i l i labore 1 8 
68 ** V i t a m s u s t e n t â t — 

8 
68 

pastoratu 

" " " — 68 

F a b r i l i labore 1 8 
" 1 8 

" V i t a m sustentant " — 68 
rust icanis labor ibus 

" — 68 
'* — 68 

" — 68 

pastoratu — 68 
u ** — 68 

" " — 68 
» _ 68 

" •* — 68 
" F a b r i l i labore " " " — 68 

" Rust icani s labor i ­ — 68 
bus 

68 " Pastoratu " " * — 68 

" — 68 

" F a b r i l i labore 1 8 

» M u s i c a » » 1 8 

" F a b r i l i labore " 1 8 
M u s i c a " 1 8 

1 8 
Rus t i can i s labor i ­ " 3 8 
bus 

Pastoratu » — 68 

Rus t i can i s labo­ — 68 
r ibus — 68 
Pas tora tu — 68 

» » — 68 

» 68 
" R u s t i c a n i s labor i ­

bus 

» • 68 
" " * — 68 

» • 68 
F a b r i l i labore — 68 

» Pastoratu •> " • — 68 

» — 68 

•> » •• » — 68 



1. 2. 3. 4 . 5. 

141. Possessio 
M a r o c s a 

Joannes K o v á c s F i l i u m 16, f i l ias 8, 5 
a n n . 

educatio rust icana I n domo iuxta 
seriem 

142. H i r i c s Petrus M u j á n F i l i a m 14 a n n . » » 

143. H a r a s z t i E l i a s T o b i e s F i l i o s 12, 5, f i l ias 7, 5 
a n n . 

" 

144. K á k i c s Josephus H e g e d ö s F i l i o s 7, 5, f i l ias 11, 
4 a n n . 

'* 

145. I v á n y i J o a n n e s I g n á c z 

M i c h a e l I g n á c z 

Petrus B o g d á n y i 
Stephanus O r s ó s 
Petrus I g n á c z 

Ioannes O r s ó s 
Joannes L a k a t o s 

F i l i u m 9 a n n . 

F i l i u m 3, f i l i am 4 a n n . 

F i l i u m 15 a n n . 
F i l i u m 3, f i l i a m 2 a n n . 
F i l i u m 8, f i l ias 10, 5 
ann . 
F i l i a m 10 a n n . 
F i l i u m 8, f i l ias 6, 15 
a n n . 

146. 

147. 

P i sko 

T é s s e n f a 

Josephus Erde l i e sy 

Georg ius H o r v á t h 

Ignatius S z a v a 
Josephus S z a v a 

F i l i o s 19, 8, f i l ias 5, 1 
ann . 
F i l i u m 5, f i l ias 6, 3, 1 
a n n . 
F i l i u m 12 a n n . 
F i l i u m 1 anni 

» 

148. T o r j á n c z A d a m u s P á v i c s 
Joannes P á v i c s 
Josephus S á r k i c s 

F i l i a m 9 ann . 
non habet proles 
F i l i u m 8 ann. 

educatio n u l l a 
educatio rus t i cana 

149. H a r k á n y Josephus G l o b o v i c s F i l i a s 10, 7, 4 a n n . » 

150. B e r e m e n d Bat tan G a v r i l o v i c s 

Phi l ippus l i l ies 
Nede lyko B a i c s 
Georg ius C s o r d á s 
V á s z o S z t o j á n o v i c s 

F i l i o s 11, 6, f i l ias 4, 1 
a n n . 
F i l i a m 3 ann . 
F i l i u m 1 anni 
F i l i o s 10, 6, 2 a n n . 
F i l i o s 5, 2, f i l ias 12, 4 
a n n . 

151 K é m e s M i c h a e l N a g y K o v á c s 
Joannes S ipos 
Joannes H e g e d ö s 
M i c h a e l M u j á n 

F i l i a m 1 anni 
F i l i u m 8 ann. 
F i l i u m Vi ann i 
F i l i a m Vi anni 

» 

152. S á m o d Mat th ias D a v i s a 

M a r t i n u s D a v i s a 
M i c h a e l D a v i s a 

F i l i u m 8, 5, f i l i am 10 
a n n . 
F i l i u m 1 anni 
F i l i u m 2 ann . 

» » 

153. Possessio 
V i s z l o 

M i c h a e l R e k o 

G e o r g i u s R e k o 
M a r t i n u s R e k o 
M a r t i n u s M a r k o v i c s 
Josephus T o m i c s 
Joannes T o m i c s 
Josephus K o v á c s 
Joannes K o v á c s 

F i l i u m I anni 

F i l i u m 15 ann . 
F i l i u m 1 anni 
F i l i u m 11 ann . 
n o n habet proles educatio nu l la 

154. V ö r ö s m a r t Joannes Bat tanovics 

L a d i s l a u s V a r g a 
V á s z o Bat tanovics 

N i c o l a u s Battanovics 
Joannes S z a i k o 

F i l i u m 8, f i l ias 15, 2 
a n n . 
F i l i o s 2, 1 f i l iam 6 a n n . 
F i l i o s 13, 8, f i l ias 4, 1 
a n n . 
n o n habet proles 
F i l i o s 2, Vi a n n -

educatio rus t i cana 

educatio n u l l a 
educatio rust icana 

155. D a r o c z Joannes H o r v á t h 
A n d r e a s Sainovics 

Jacobus Sainovics 
A n d r e a s G y u r k o v i c s 

n o n habet proles 
F i l i u m 4, f i l i am 2 a n n . 

F i l i o s 3, 2 a n n . 
F i l i o s 4, 3 a n n . 

educatio nu l la 
educatio rus t i cana 

-



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

I n q u i l i n u s C o m m u n i rust ica- V i t a m s u s t e n t â t fab­ L o c i non non 12. F l . er . I n q u i l i n u s 
r u m more ri l i l abore J u d i c i vesci­ exercet contribuit F l . cr . 

Sub­ tur 
ject . 

Pas toratu » >• • 

1 8 

68 

» » 68 

- - F a b r i l i labore et •> • 1 8 
mus ica 
Rus t i can i s labor i ­ — 68 
bus 

— 68 
" " » - - 68 

" " " • — 68 

•> 
— 68 

68 

-• » >• • 68 

» » " » - • — 68 

68 
" " — 68 

- 68 
Pastoratu " " — 68 

" " " " * — 68 

•• • — 68 

- R u s t i c a n i s labor i ­ • — 68 
bus 

68 " Pastoratu • •— 68 
•• " " — 68 

Subinqui l inus " " — 68 
Inqui l inus Rus t i can i s labore 68 

F a b r i l i labore • 1 
1 

8 
8 

•• Pastoratu et mus ica • 1 8 
68 Pastoratu — 

8 
68 

• — 68 

68 
" " " " " • — 68 

-• » V i t a m s u s t e n t â t » • — 68 
rust icanis labor ibus 

" " " — 68 
Pas toratu " " — 68 

•• • 68 

" " " — 68 
/, y • no 
68 

" " " " " — 68 

» » » • 1 68 

M u s i c a et fabril i - >• 1 8 
labore 

" Pastoratu " 2 68 
" — 68 

M u s i c a — 68 

» Pastoratu » 68 

" Rust i can i s labor i ­ " " — 68 
bus 

" F a b r i l i labore " " 1 68 

" Pastoratu — 68 



1. 2. 3. 4. 5. 

56. L a s k o T h e o d o r u s T e ő c s i n y á l ó F i l i a m 3 a n n . educatio rus t i cana I n d o m o i u x t a 
ser iem 

N e d e l y k o T e ő c s i n y á l ó F i l i a s 5, 4, 3, 2, Vi a n n . 
Joannes H e g e d ö s F i l i u m 4, f i l ias 3, 1 a n n . " 

M a r t i n u s H e g e d ö s F i l i o s 4, 2 a n n . • 

A n d r e a s H e g e d ö s F i l i o s 3, 2 ann . 

Jonas B o s i c s F i l i u m , 7 f i l ias 1 1 , 4 
a n n . 

Josephus B a t t a 
F i l i u m Vi a n n i 

Beniamin Hoitssy Processuat. Judlium 
Alexander Balogh Epis. Processus Jurassor. 

Conscriptio Zingarorum 
in Comitatu de Baranya vero Processu Siklosiensi Commorantium 

anno 1777 per act a 

157. Szt . L ő r i n c z 

158. K a t s o t a 

159. C s o n k a 
Mindszent 

160. Helesfa 

161. D i n y e - B e r k i 

162. N a g y - V á t y 

163. K i s Peterd 

164. B o t y k a 

165. Szent 
E ö r z s é b e t h 

166. B ü d ö s f a 

167. B á n f a 

168. K a t á d f a 

Jonas H e g e d ű s 
uxoratus 
M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 

D a n i e l S z a b l a uxoratus 

A l e x a n d e r B a r i s 
uxoratus 

A n t o n i u s B o r i c s 
uxoratus 
Volffgangus K o v á c s 
uxoratus 

A l e x a n d e r F a r k a s 
uxoratus 

M i c h a e l F a r k a s 
uxoratus 
Joannes F a r k a s 
uxoratus 

A n d r e a s K o v á c s 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 
uxoratus 
M i c h a e l H e g e d ű s 
uxoratus 

L a d i s l a u s K a p o s y 
uxoratus 

Joannes O l á h 
uxoratus 
Petrus B o g d á n 
uxoratus 

Anton ius et Ignat ius 
Betyo fratres Celebes 

Matth ias K a p o s y 
uxoratus 

N ico lau s K a p o s y 
viduus 
Georg ius M i h á l y 
uxoratus 
M i c h a e l K a l á n y o s 
uxoratus 
Joannes I g n á c z 
uxoratus 
Petrus K a l á n y o s 

F i l i u m 8, f i l iam 5 a n n . 

F i l i o s 2, 1, f i l ias 5, 
1 a n n . 

F i l i u m 1 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m 
et 10 a n n . 

F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 12 a n n . 
f i l i am lactantem 

F i l i a m 6 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m 

F i l i u m 2 a n n 

F i l i o s 13, 3, f i l ias 12, 
6 a n n . 
F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 5, f i l ias 4, 
2 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m et 
10 a n n . 
F i l i a s 10, 7, 1 ann . 

F i l i u m u x o r a t u m , 
f i l iam 4 a n n . 

F i l i o s 15, 5, f i l i am 
12 a n n . 
F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 5 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m c u m 
fil io lactante 
C a r e t prole 

educatio z ingarica 

educat io rust icana 

educatio z ingarica 

educatio rus t i cana 

educatio z ingarica 

educatio z ingarica 

educatio rus t i cana 

educatio z ingarica 

educatio z ingar ica 

D o r n u m i n s e r i é 
habet 

E x t r a pagum in 
domo non nume-
risato 

E x t r a pagum in 
domo 

E x t r a seriem in 
domo 
E x t r a pagum in 
domo 

E x t r a pagum in 
domo 

I n tugurio subter-
raneo extra pagum 

E x t r a seriem in 
domo 

E x t r a pagum in 
domo 

E x t r a seriem in 
d o m o 
I n tugurio in 
sylvis 

Sub tugurio 

sub tugurio 



6. 7. 8. 9. 10. 11. „ 
I n q u i l i n u s C o m m u n i rust ica-

r u m more 
F a b r i l i labore 

Quaes tum p e c o r u m 
et pecudorum 

Rust icanis l a b o r i ­
bus 

F a b r i l i labore 

Pastoratu 

L o c i 
Judic i 
Sub­
ject 

N o n 
vesc i ­
tur 

n o n 
exercet 

contribuit F l . c r . 
1 8 

1 8 
2 18 

2 18 

— 68 

1 8 

— 68 

Inqui l inus sine 
possessorio 

Inqui l inus sine 
possessorio 

Inqui l inus s ine 
possessorio 

rural i ter vesci tur 

M o r e v a l a c h o r u m 

R u r a l i t e r 

M o r e v a l a c h o r u m 

M o r e v a l a c h o r u m 

arte fabri l i vivit 

F ides t i t isando 

M u s i c a n d o 

Lintr i fex 

E q u o r u m pastores 
agunt 

Pastorem equorem 
agit 

Ar te fabri l i vivit 

Lintr i fex 

Lintr i fex 

64 

50 

50 

50 

75 

75 

SO 
40 

90 

90 

— 70 

— 70 

— 30 

1 — 

— 75 

— 50 

— 50 

contribuit ad cas- F l . c r . 
s a m utramque — 50 

— 50 



I . 2. 3. 4. 5. 

169. D é n c s h á z a Joannes R u m a 
uxorat ius 

F i l i u m 6, f i l i a m 
8 a n n . 

educatio rust icana E x t r a pagum in 
d o m o 

170. Szent I v á n y A n t o n i u s K a p o s y 
uxoratus 

F i l i u m lactantem - - E x t r a pagum in 
d o m o 

171. Szent Dienes Josephus Szto ikovics 
uxoratus 
A l e x a n d e r S z a b l y a 
uxoratus 
G e o r g i u s O z m á n 
uxoratus 

F i l i u m lactantem, 
f i l ian 7 a n n . 
F i l i u m 5, f i l i a m 
12 a n n . 
I n p r o l i s 

educatio rust icana E x t r a ser iem in 
d o m o 

172. H e r n á t f a Petrus K a p o s y 
uxoratus 

F i l i u m lactantem — — E x t r a ser iem in 
d o m o 

173. M e c s k e A n d r e a s H o r v á t h 
uxoratus 
Joannes M u j a n 
uxoratus 
Joannes K e c s y 
uxoratus 

F i l i u m 12 a n n . 
f i l i a m lactantem 
F i l i o s 14, 16 a n n . apud 
co lonos servientes 
F i l i a s 10, 12, 7 a n n . 

educatio rust icana D o r n u m in sér i e 
habet 
I n d o m o c o m -
munitat i s 
I n tugurio 

174. G i l v á n f a M i c h a e l M u j á n 
uxoratus 
Josephus M u r t o 
uxoratus 

F i l i o s 13, f i l i a m 12 a n n . 
et lac tantem 
F i l i a m 6 a n n . 

E x t r a ser iem in 
d o m o 

175. K i s A s z o n f a A n t o n i u s M u j á n 
uxoratus 
A l e x a n d e r M u j á n 
uxoratus 

F i l i a m 8 a n n . 

F i l i u m 12, f i l i a m 14, 
1 a n n . 

I n s é r i e habet 
d o m u m 
I n f ine pagi habet 
d o m u m 

176. G e r d é Joannes H o r v á t h 
uxoratus 

F i l i o s 11, 7, f i l ias 14, 
9 a n n . 

177. R u g á s d J ó n á s T ö r k ö uxoratus 

Joannes B a b o s uxoratus 

F i l i u m 13 a n n . 

F i l i a s 9, 7, 4 a n n . 

E x t r a seriem in 
d o m o 

178. V a r j a s M a r t i n u s O l á h 
uxoratus 

F i l i a s 10, 7 a n n . " E x t r a pagum in 
tugurio 

179. S z . S z . K i r á l y Georg ius B a k o n y a i 
uxoratus 
Stephanus B a k o n y a i 
uxoratus 

F i l i o s , u x o r a t u m , 14, 8, 
f i l i a m 15 a n n . 
C a r e t prole - -

I n d o m o c o m m u -
nitatis 

180. Bagossa Matheus T o k a uxoratus Inpro l i s - - - -

181. B a k s a Joannes T o k a uxoratus 

A lexander T ö r ö k 
uxoratus 
Josephus K a p o s y 
uxoratus 

improl i s 

F i l i u m u x o r a t u m et 
11, f i l i a m 15 a n n . 
F i l i u m 8 a n n . 

educatio rust icana 

D o m u m in s é r i e 
habet 

I n d o m o c o m m u -
nitatis 

182. T é s s e n Josephus L ö r i n c z 
uxoratus 

A d o p t i v a m pue l lam 
12 a n n . 

" I n f ine pagi in 
d o m o 

183. Ó z d Petrus B a k o n y a i 
uxoratus 

F i l i u m 12, f i l i am 6 a n n . N u n c aedificat in 
f ine pagi d o m u m 

184. Ü j M i n d ­
szent 

L a u r e n t i u s M u j á n 
uxoratus 

F i l i u m lactantem, f i l i am 
5 a n n . 

" E x t r a ser iem in 
d o m o 

185. Egerszeg A l e x a n d e r M u j á n 
uxoratus 

F i l i u m lactantem - — I n tugurio 

186. T e n g e r i n Georg ius K o v á c s 
uxoratus 

Joannes T ö r ö k 
uxoratus 

Inpro l i s 

F i l i u m lactantem, 
f i l ias 15, 12 a n n . 

educatio rust icana 

E x t r a ser iem do­
m u m habet 
I n f ine pagi 
d o m u m habet 

187. K i s d é r Paulus M u r t o 
uxoratus 

— — — — I n d o m o c o m m u -
nitatis 



6. 7. 8. 1 9. 10. I I . 12. 

Inqui l inus sine R u r a l i t e r vestitur E q u o r u m pas torem L o c i non n o n Contr ibu i t ad cas- F l . er. 
possessorio agit Judic i vesci­ exercet s a m utramque 1 . — 

S u b ­ tur 
ject 

» C a m p i custodem » » 50 
agit 

C r i b r a faciendo vivit 1 — 

A r t e fabril i vivit 1 — 

•• E q u o r u m pastorem 1 — 
agit 

" C a m p i cus todem " " — 25 
agit 

" •• C a m p i custos est •• " " " 30 

Subinqui l inus est Agunt campi c u s ­ » » " 30 
todem 

Inqui l inus sine A r t e fabrili " — 50 
possessorio 

•• " E q u o r u m pastorem » " — 50 
agit 

" Vitulos c o m m u n i - " — 50 
tatis pascit 

•• Pascit equos - 50 

" C a m p i custodem » " " 50 
agit 

E q u o s c o m m u n i t a - " — — 
tis pascit 

" Arte fabril i v ivit » •• " — 50 

" " » " 50 

" " " - 50 

Subinqui l inus » •• — 60 

» E q u o r u m pas torem •' » » — 50 
agit 

» » C a m p i cus todem •• » 50 
agit 

Inqui l inus sine H a j d o n e m agit 1 30 
possessorio 

Arte fabrili et m u ­ ** 1 60 
sica 

Subinqui l inus ** C a m p i custodem " " — 60 
agit 

Inqui l inus sine " Sylvanus domina l i s " — 60 
possessorio est 

" Arte fabril i vivit " " — 75 

» Pastorem e q u o r u m •• •• 

agit 

" E s t campi custos " — — 

» C a m p i cus todem 1 20 
agit 
A r t e fabri l i vivit — 55 

Subinquil inus >• C a m p i custodem 1 _ 
agit 



188. G ö r c s ö n y 

189. R e g é n y e 

190. Ó c s á r d 

191. S z a v a 

192. S z ő k e 

193. S z i l v á s 

194. S z a l á n t a 

195. K ö k é n y 

196. G a r é 

197. K e s z ü 

198. M a l o m 

199. P e l l é r d 

200. Z ó ó k 

201. T u r o n y 

202. K i s T ó t f a l u 

203. S z ő k é d 

204. M a g y a r ­
soros 

205. U d v á r d 

206. H e r e n d 

207. M a g y a r 
Pe terd 

208. S z e m é l y 

209. K i s K o z á r 

Josephi K o v á c s 
v idua 

F r a n c i s c u s K o v á c s 
uxoratus 

A l e x a n d e r B a b o s 
uxoratus 

Joannes Sipos 
uxoratus 
Petrus Sipos uxoratus 
G e o r g i u s S á r a 
uxoratus 

A n d r e a s Szto ikovics 
uxoratus 

N i c o l a u s Sztojkovics 
uxoratus 

Joannes K á r á s z 
uxoratus 
Josephus H o r v á t h 
uxoratus 

Josephus B a b o s 
uxoratus 

A l e x a n d e r J o v á n 

M i c h a e l B a b o s uxoratus 

Josephus A n d r o 
uxoratus 

Volffgangus Babos 
uxoratus 

Joannes B a b o s 
uxoratus 

M i c h a e l B a l o g h 
uxoratus 

Petrus Sztephanovics 
uxoratus 

F r a n c i s c u s H o r v á t h 
uxoratus 

M a r t i n u s K o l o m p á r 
uxoratus 

A n d r e a s K o l o m p á r 
uxoratus 

M i c h a e l B a b a y 
uxoratus 
Joannes F a r k a s uxoratus 

Joannes F a r k a s 
uxoratus 
Josephus S á n d o r 
uxoratus 

F r a n c i s c u s G á s p á r 
uxoratus 
F r a n c i s c u s K o v á c s 
uxoratus 

Petrus H e g e d ű s 
uxoratus 

F i l i u m 10, f i l i a m 
12 a n n . 

F i l i u m 8, f i l i a m 
5 ann . 

Inprol i s 

F i l i u m lactantem 
F i l i o s 18, 12 a n n . 
et lactantem 

F i l i o s 9, 3 a n n 
et lactantem 

F i l i o s 13, 10 
4 a n n . 

F i l i u m 12 a n n . 

Inprol i s 

Inprol i s 

F i l i u m u x o r a t u m 

F i l i a m 2 a n n . 

F i l i u m lactantem, 
f i l i am 10 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m 

F i l i u m adopt ivum 12 
a n n . et affeinem u x o r . 

F i l i u m 4 a n n . 
et lactantem 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 4, f i l i a m 
3 ann . 

F i l i u m lac tantemcum gé­
n é r e et fratre uxorato 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 3, f i l i a m 
3 a n n . 
F i l i u m lactantem 

F i l i a s 6, 4 a n n . 

F i l i u m 4, f i l ias 6, 3, 
2 ann . 

F i l i u m 5 a n n . 

educat io rust icana 

educatio rust icana 

educatio rus t i cana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

D o m u m in ser i é 
habet 

I n domo c o m m u n i -
tatis extra pagum 

D o m u m in s e r i é 
habet 

I n d o m o extra 
pagum 

I n tugurio 

I n d o m o c o m -
munitat is 

I n tugurio 

I n d o m o com-
munitatis 

I n domo extra 
p a g u m 

I n tugurio extra 
p a g u m 

I n domo c o m m u -
nitatis 

I n tugurio 
extra pagum 

I n domo com-
munitat is 

I n tugurio 

D o m u m in ser i é 
habet 

I n tugurio 

D o m u m in 
s e r i é habet 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

R u r a l i t e r vestitur Mendicando vivit L o c i N o n N o n C o n t r i b u i t a d F F er. 
Jud ic i vesci ­ exercet cas sam utramque 1 40 
S u b ­ tur 

cas sam utramque 1 

ject 

Subinqui l inus » C a m p i custodem _ 50 
est agit 

Inqui l inus sine » A r t e fabri l i vivit » 1 25 
possessorio 

C a m p i custodem " 1 
agit 

» A r t e fabri l i v i tam - 1 
1 

s u s t e n t â t 

Sub inqu i l inus " •• " - 75 

Inqui l inus sine C r i b r a fecit 1 15 
possessorio 

" — 75 

" Arte fabri l i vivit " " — 75 

" » » - 75 

•• " E q u o r e m pastorem _ 
agit 

Ar te fabri l i vivit » 1 — 

Subinqui l inus » C a m p i custodem _ 60 
agit 

Inqui l inus 

»» 

A r t e fabril i vivit 1 — 

Subinqui l inus 

1 

1 — 

M e n d i c a n d o vivit •• — -
Inqui l inus A r t e fabri l i vivit » 50 

» Vitu los pascit » 75 

Subinqui l inus » U n u s equorum pas­ 1 50 
tor, alter c a m p i 
custos 

•• A r t e fabri l i vivit •• » — 75 

» E q u o r u m pastorem » » " 50 
agit 

I n q u i l i n u s " " — 50 

" F a b e r et f idicen " 1 -
M u s i c a victitat 1 — 

" " A r t e fabril i vivit " " " 1 -
" — 50 



1 2. 3. 4. 5. 

210. B i r i á n A d a m u s L a k a t o s 
uxoratus 
A d a m u s K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m 11, 
7 a n n . 
F i l i u m 18, f i l i am 
7 a n n . 

educat io r u s t i c a n a E x t r a pagum 
habet d o m u m 

211 . M a r t o n f a M i c h a e l Jonas 
uxoratus 

F i l i u m 2 6, 3, 
f i l i a m 2 ann . 

" I n tugurio 

212. O l a s z M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 
Volffgangus B i k a l y 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum, 
a l i a m 17, f i l iam 11 a n n . 
F i l i u m 10, f i l ias 
7, 4 a n n . 

educatio z ingarica D o m u m extra se­
r i e m habet 
D o m u m extra 
pagum habet 

213. B e l v á r d A d a m u s C z o p a k i 
uxoratus 
Joannes G a r v á n 
uxoratus 
D e m e t r i u s K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m 20 ann . in serv i ­
tio, f i l ias 13, 11 a n n . 
F i l i o s 8, 4 ann . 
f i l i a m lactantem 
C a r e t prol ibus 

educal io rust icana 

educatio rust icana 

d o m u m extra 
ser iem habet 

ex tra pagum 
habet d o m u m 

214. Nagy 
B u d m é r 

M i c h a e l K á r á s z 
uxoratus 
Mat th ias K á r á s z 
uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i am 
7 a n n . 
F i l i o s 7, 2, f i l iam 
6 a n n . 

more zingarico 

educatio rust icana 

I n tugurio 

D o m u m in 
s e r i é habet 

215. Pereked Josephus Derembezy 
uxoratus 

F i l i o s 8, 4, 1, f i l iam 
3 a n n . 

" 

216. K á t o l y F r a n c i s c u s S u s á d i 
uxoratus 

— — — — E x t r a pagum 
habet d o m u m 

217. H o s z u -
H e t é n y 

M i c h a e l K o r v á c s 
decrepitus uxoratus 
Volffgangus 

K o v á c s uxoratus 

F i l i u m 15 ann . in ser­
vitio, f i l iam 12 ann . 
F i l i u m uxoratum a l i -
u m 8, f i l ias 16, 6 a n n . 

educatio rust icana 

218. B o g á d Josephus K o v á c s 
uxoratus 

F i l i o s 14, 12, 11, 9, 7, 
5, 2, f i l i am 13 ann . 

" " 

219. Somogy Joannes H o r v á t h 
uxoratus 
M i c h a e l H a r m a t h 
uxoratus 

F i l i u m 4, fil ias 8, 
7 a n n . 
F i l i o s 9, 3, 
7 a n n . 

educatio z ingarica 

d o m u m extra ser i ­
e m habet 

220. Szabo lcs Joannes K o l o m p á r 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum, c u m 
f i l io lactantem, a l i u m 9, 
f i l i a m 15 ann. 

I n tugurio 

221. N a g y K o z á r G e o r g i u s K á r á s z 
uxoratus 
M i c h a e l i s K o v á c s 
v idua 

F i l i a s 8, 4 ann . 

F i l i u m uxoratum et 
12 a n n . 

educatio rust icana D o m u m in 
s e r i é habet 

222. F e l é r d A l e x a n d e r B a b o s 
uxoratus 

F i l i a m 5 a n n . educatio z ingarica I n tugurio 

223. M a l o m Josephus A n d r a s o v i c s 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 
uxoratus 
Joannes C z e c z a 
uxoratus 

F i l i a m 2 a n n . 

F i l i u m 13, f i l ias 14, 
8 a n n . 
F i l i o s 10, 7 ann. 

I n d o m o c o m -
munitat is 
I n tugurio 

224. B o d a Stephanus B a l o g h 
viduus 

F i l i u m uxoratum c u m 
f i l ia lactantem 

— — I n tugurio subter-
raneo 

-' M i c h a e l B a l o g uxoratus F i l i a m 2 a n n . educatio Z i n g a r i c a I n tugurio 

225. B a k o n y a M a r t i n u s K o v á c s 
decrepitus 

— — — — 
I n tugurio 

A l e x a n d e r K o v á c s 
uxoratus 

I n d o m o extra 
pagum 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus 

Inqui l inus 

Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

Inqui l inus 

R u r a l i t e r vestitur 

R u r a l i t e r vestitur 

V a l a c h i c e vestitur 

R u r a l i t e r vestitur 

E s t c a m p i custos 

A r t e fabril i vivit 

Pastorem equorem 
agit 

A r t e fabri l i vivit 

F a b e r et f id icen est 

F a b r i l i arte victitat 

Mendicando vivit 

A r t e m fabri lem 
exercet 

C u m fi l io ar tem 
fabri lem exercet, 
f i l ius alter equos 
pascit 

A r t e fabri l i vivit 

M e n d o et mend i ­
cando vivit 

C a m p i custodem 
agit 

Greg i s pastorem 
agit 
Pas torem e q u o r u m 
agit 

E s t l intrifex 

P a r t i m fabri l i par­
t im mendicando 
vivit 
P a r t i m fabri l i par­
t im manua l i opera 
vivit 

L o c i 
J u d i c i 
S u b ­
ject 

L o c i 
Jud ic i 
S u b ­
ject 

N o n 
vesc i ­
tur 

O c c a -
s ione 
vesti­
untur 
lue pe­
c o r u m 

N o n 
vesc i ­
tur 

N o n 
exercet 

C o n t r i b u i t ad F l . er. 
ca s sam u t r a m . — — 

ut decrepitus non 
solvit 
contribuit ad 1 
cas sam utram. 

I n ratione senectutis 
solvit n ihi l 

C o n t r i b u i t a d 
c a s s a m utramque 

52 

1 — 

— 50 

— 50 

— 50 

1 — 

— 50 

1 — 



1. 2. 3. 4. 5. 

226. M o n o s o k o r Joannes G ö l ö n c s é r 
uxoratus 

F i l i u m 16 a n n . educatio Z i n g a r i c a I n tugurio 

227. K e ö v á g ó 
S z ö l l ö s 

Josephus K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m lac tantem, 
fi l ias 6. 4 a n n . 

educat io rust icana D o m u m in s e r i é 
habet 

228. Patacs Joannes S á r a uxoratus — — — — I n tugurio 

229. M . Ü r ö g A l e x a n d e r K o v á c s 
uxoratus 

F i l i o s 2 a n n . et l ac tan­
tem 

educatio rust icana D o m u m in s e r i é 
habet 

230. Q u i n q u e -
Ecc les i ens i s 

F r a n c i s c u s H e g e d ű s 
uxoratus 
L a d i s l a u s H e g e d ű s 
uxoratus 
Gregor ius H e g e d ű s 
uxoratus 

F i l i o s , v i d u u m , u x o r a ­
tum c u m f i l i a b u s 4, 1 an 
F i l i u m 12 a n n . et l a c ­
tantem 

educatio rus t i cana D o m u m i n s e r i é 
habet 

Laurentius Farkas 
Conscriptio Zingarorum 

in Comitatu de Baranya Signanter Processu Siklosiensi 
commorantium anno 1777 per acta 

V i s z l ó M i c h a e l R e c k o F i l i a m 14 a n n . M o r e rust icano I n d o m o j u x t a 
uxoratus ser iem 

" Georg ius R e c k o F i l i u m u x o r a t u m c u m — — 

uxoratus f i l ia lactante 
M a r t i n u s R e c k o F i l i u m lac tantem — • — H a b e t d o m u m in 
uxoratus s e r i é 

" M a r t i n u s M a r k o v i c s F i l i u m lactantem, f i l i a m E d u c a t i o more rust 
uxoratus 14 a n n . c o r u m 

" Josephus T o m i c s F i l i u m lac tantem — — 

uxoratus 
" Joannes K o v á c s F i l i a m 16 a n n . R u r a l i t e r educatur 

uxoratus 
" Josephus K o v á c s F i l i a m lactantem — — 

uxoratus 

G y ü d M i c h a e l H e g e d ű s C a r e t prole — — 

uxoratus 
" A l e x a n d e r K o v á c s Impro l i s — — 

uxoratus 
" Anton ius K o v á c s F i l i u m lactantem — — 

uxoratus 

M o n o s t o r Sz tanko U v a n o v i c s F i l i u m u x o r a t u m c u m H a b e t d o m u m ext­
viduus f i l ia lactante r a p a g u m 
T a n a s z i a Sz tankov ics F i l i u m 4, f i l i a m 6 a n n . E d u c a t i o more Z i n g a r o ­ I n gazula 
uxoratus r u m 
Nico lau s G y u r g y o v i c s F i l i u m 4, f i l i a m 3 a n n . I n d o m o extra 
uxoratus pagum 

" A v r a m Jovan ov ic s F i l i u m 10. f i l i a s 8. 5 I n gazu la 
uxoratus a n n . 

" Z s i v a n G y u r g y o v i c s F i l i u m 4 a n n . " 
uxoratus 
Ri sz to M i h a l o v i c s F i l i u m 3 a n n . Z i n g a r i c a educatio H a b e t d o m u m ext­
uxoratus r a p a g u m 
Georg ius Sza l inov ics F i l i u m 9, f i l ias 5, 4 a n n . " I n gazula 
uxoratus 

. K a r a n c s Joannes N e d e l k o F i l i u m 10, f i l ias 4 a n n . H a b e t d o m u m 
uxoratus et lactantem juxta s e r i é 
J ó n á s H e j g e d ü s F i l i u m 16, f i l i a m 17 
uxoratus ann . 
Andreas H e j g e d ü s F i l i u m lac tantem, f i l ias 
uxoratus 14 et 9 a n n . 
M i c h a e l H e j g e d ü s F i l i u m 3 a n n . 
uxoratus 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 

Inqui l inus R u r a l i t e r vestitur Mendicando vivit L o c i N o n N o n contribuit a d F l . er. 
Judic i ves­ exercet cas sam utram. 1 
S u b ­ c i tur 
ject 

" A r t e fabrili victitat " 1 50 

Pasc i t equos c o m - •> V e s t i ­ _ 26 
munitatis tur 

e t iam 
lue 

A r t e fabrili victitat » N o n " 75 
vesc i ­
tur 

E s t f idicen 1 25 

Inqui l inus » 2 50 

2 50 

M o r e rusticane 
vestitur 

R u r a l i modo 

I n c o l a r u m more 
cestitur 

R u r a l i t e r vestitur 

R u r a l i labore 

C a m p i custodem 
agit 
E s t campi custos 

Vi tu los pascit 

E q u o s pascit 

C a m p i custodem 
agit 

A r t e m fabri lem 
exercet 

E s t cupriarius 

Contr ibu i t F l . 

V ig i lem loci agit 
ergo convent ionem 

Arte fabril i victitat 

V i t a m s u s t e n t â t 
musica 
Mus icando vivit 



3. 

234. K a r a n c s 

236. V ö r ö s m a r t h 

237. B o d o l y a 

238. Sepse 

239. H e rezeg 
S z ö l l ö s 

240. L a s k o 

F a n c i s c u s F a l l a r s u 
uxoratus 

E l i a s M a r k o v i c s 
uxoratus 
Josephus Is tvanecz 
uxoratus 
Stephanus F a r k a s 
uxoratus 
Stephanus Puczo 
uxoratus 

Matthias S a h i uxoratus 

V i d u a A n d r e á é 
Barsanov ics 
Joannes Szerdanovics 
uxoratus 
N í c o l a u s K o v á c s 
uxoratus 

Joannes Batyanovics 
uxoratus 
L a d i s l a u s B o r k ó 
uxoratus 
C h r i s t o Batyanovics 
uxoratus 
Nico laus Batyanovics 
uxoratus 
Georg ius Balogh 
uxoratus 
Stephanus M i h á l y i 
uxoratus 
Stephanus Balogh 
uxoratus 
Petrus B a l o g h uxoratus 

Szavo Sztojanov 
uxoratus 
Alex ius Bosz ics 
uxoratus 

Stephanus K r u m p a c s 
uxoratus 

Petrus T ö c s i n y á l ó 
uxoratus 

Georg ius Bos i c s 
uxoratus 

Joannes Bozs ics 
uxoratus 
Petrus Bosz ics uxoratus 

Joannes Z la tarov ic s 
uxoratus 
C a s p a r u s K o v á c s 
uxoratus 
M a r t i n u s K o v á c s 
uxoratus 
Jonas Bozs ics uxoratus 

T h e o d o r u s T ü c s i n y á l ó 
uxoratus 
Nedelko T ü c s i n y á l ó 
uxoratus 
Joannes H e j g e d ü s 
uxoratus 
Mart inus H e j g e d ü s 
uxoratus 

M i c h a e l B a l l i uxoratus 

F i l i u m 12 a n n . 

F i l i o s 10, 8, 5, f i l ias 
9,6 a n n . 
C a r e t prole 

F i l i u m lactantem 

F i l i m 4 a n n . 

F i l i u m 8, f i l i a m 5 a n n . 

F i l i u m 8, f i l i a m 4 a n n . 

F i l i o s duos uxoratos 

F i l i u m 11, f i l ias 17, 4 
a n n . 
F i l i o s 10, 5 a n n . et l ac ­
tantem, f i l i a m 7 a n n . 
F i l i o s 16, 11 a n n . et lac­
tantem, f i l i a m 4 a n n . 
C a r e t prole 

F i l i o s , duos uxoratos 
et u n u m 16 a n n . 
I m p r o l i s 

F i l i a m lactantem 

F i l i u m lactantem et 
f i l i a m 3 a n n . 

F i l i a s 15, 8 a n n . 

F i l i u m 12, f i l i a m 6 ann . 

F i l i o s duos uxoratos , 
c u m f i l ias , lactante et 
4 a n n . 
F i l i o s , u x o r a t u m , 11, 
8 a n n . 

F i l i o s 18, 15, 12, f i l i a m 
13 a n n . 

F i l i u m u x o r a t u m f i l ias 
13, 10, 6 a n n . 
F i l i u m 5 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i a m 4 a n n . 

F i l i o s 13, 11, 7, 5 a n n . 

F i l i o s 10, 7, f i l ias 14, 
7 a n n . 

F i l i a m 5 a n n . 

F i l i u m 3, f i l ias 8, 7, 5, 
4 a n n . 
F i l i u m 14, f i l ias 6, 2 
a n n . et lac tantem 
F i l i o s 6, 5 a n n . et l a c ­
tantem, fratrem u x o r a ­
tum c u m fi l i is 6, 4 a n n . 
F i l i o s , u x o r a t u m c u m 
lactante, et 15 a n n . f i ­
l i a m 16 ann . 

E d u c a t i o z ingarica 

E d u c a t i o rust icana 

educatio rust icana 

educatio Z i n g a r i c a 

educatio Z i n g a r i c a 

educatio rust icana 

educatio Z i n g a r i c a 

M o r e rust icano edu­
cantur 

E d u c a t i o rust icana 

E d u c a t i o Z i n g a r i c a 

E d u c a t i o rust icana 

E d u c a t i o Z i n g a r i c a 

E d u c a t i o rust icana 

educatio Z i n g a r i c a 

H a b e t d o m u m 
j u x t a seriem 

H a b e t d o m u m jux­
ta ser iem 

H a b e t d o m u m in 
s e r i é 
H a b e t d o m u m jux­
ta ser iem 

D o m u m habet in 
s e r i é 
I n gazula subter-
r a n e a 

I n d o m o juxta 
ser iem 
H a b e t d o m u m in 
ser iem 

H a b e t d o m u m jux­
ta ser iem 

D o m u m in ser i é 
habet 

D o m u m in s e r i é 
habet 

I n d o m o c o m m u n i -
tatis 



10. 

Inqui l inus 

Inqui l inus 

Sub inqu i l ina 

Inqui l inus V i n e -
a m 2 fossorum 
Inqui l inus pra -
t u m 1 Vi falc 

Inqu i l inus 

Inqui l inus 
1 fossoris vine-
a m 
1 Vi fossoris 
v ineam 

Inqui l inus 

V i n e a m 1 Vi 
fossoris 
Inqui l inus 

H a b e t pratum 
2 fa lcatorum 

Subinqui l inus 

R u r a l i t e r vestitur Arte fabri l i v ivit 

Gregis pastore agit 
agit 
A r t e fabri l i v ivit 

C a m p i cus todem . 
agit 
Greg i s pas torem 

Rust icanis labor ibus 
vivit 
L a b o r e r u r a l i v ivit 
A r t e fabri l i vivit 

Ar te fabri l i et pas ­
toratu vivit 

Ar te fabri l i victitat 

M u s i c a et arte fabri 
Ii victitat 
Pastor v i tu lorum 

Rust icanis l a b o r i ­
bus victitat 

E s t lintrifex 

A r t e fabri l i victitat 

C a m p i custos 

F a b r i l i et r u r a l i 
labore vivit 

F a b r i l i arte victitat 

A r t e fabri l i et r u r a l i 
opera vivit 

Rus t i cano labore 
victitat 

F a b r i c a t 

V i t u l o r u m pastor 

Arte fabri l i victitat 

V iv i t quaestu peco­
r u m et p e c u d o r u m 
M u s i c a n d o viv i t 

A r t e fabri l i victitat 

L o c i 
Judic i 
Sub­
ject 

N o n 
vesc i ­
tur 

non 
exercet 

F l . c r . 
1 51 

— 75 

— 69 

— 68 

— 99 

1 33 

2 45 

1 14 

85 

69 

95 

25 

50 

50 

50 

50 

30 

69 

33 

27 

9 1 

63 

1 1 

53 

25 

53 

53 

53 

53 

79 



2- 3. 5. 

240. L a s k o 

241 . K o p á c s 

242. D a r o c z 

243. Be l lye 

244 . D a r d a O p p . 

245. K á c s f a l u 

Josephus B a t y a 
uxoratus 

Joannes K o l o m p á r 
uxoratus 
M i c h a e l K o l o m p á r 
uxoratus 
Jonas L a k a t o s uxoratus 

N i c o l a u s Sz to jko 
uxoratus 

A l e x a n d e r K o v á c s 
uxoratus 
A n d r e a s J a n k o v i c s 
uxoratus 
A d a m u s J a n k o v i c s 
uxoratus 
Georg ius Stephanovics 
uxoratus 
N ico lau s S a i n uxoratus 

Joannes H o r v á t h 
uxoratus 
Jacobus Sza inov ics 
uxoratus 
A n d r e a s G y u r k o v i c s 
uxoratus 

M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 
Joannes I v á n o v i c s 
uxoratus 

Joannes R a d o v a n o v i c s 
uxoratus 
E l i a s N i k o l i c s uxoratus 
Petrus M a r k o v i c s 
uxoratus 
A n t o n i u s R a d a n o v i c s 
uxoratus 
M a t o M a r k o v i c s 
uxoratus 
G e o r g i u s Jaks i c s 
uxoratus 

Petrus I v á n o v i c s 
uxoratus 
N i n n a K a n z s i c s 
uxoratus 

G e o r g i u s Ph i l ipov ics 
uxoratus 

M i l i t a G r u i c s uxoratus 

M i t t a r K a z i m i c s 
uxoratus 
K i k o J a k o b o v i c s 
uxoratus 
Georg ius S u b a s s a 
uxoratus 

Georg ius S u b i n 
uxoratus 
S z t o j á n S u b i n 
uxoratus 
M i c h a e l J a k o b o v i c s 
uxoratus 
G e o r g i u s V u k o v i c s 
uxoratus 

V i d u a L a d i s l a i 
P o j a n o v i c s 

F i l i a m lactantem 

F i l i o s , lactantem et 
u x o r a t u m c u m lactante 
F i l i u m u x o r a t u m et 3, 
f i l i am 16 a n n . 
F i l i o s 5, 3, 2 a n n . 

F i l i u m lactantem et 
16 a n n . fratrem 

F i l i u m lactantem, 
f i l ias 13, 8 ann . 
F i l i a m lactantem 

F i l i u m 2, f i l ias 6, 5 a n n . 

F i l i u m 2, f i l i a m 12 a n n . 

F i l i a m lactantem 

I m p r o l i s 

F i l i o s 5, 3 a n n . 

F i l i u m 7, f i l iam 6 a n n . 

I m p r o l i s 

F i l i o s 7, 4, f i l i am 9 a n n . 

F i l i o s 6, 4 ann . 

F i l i a m 3 a n n . 
F i l i u m lactantem 

F i l i o s 15, 4 ann . 

F i l i u m 7, 5 f i l iam 2 
a n n . 
F i l i o s 12, 8 ann . F r a t ­
r e m ux. c u m fili is 6, 4 
a n n . 

F i l i o s 7, 5, 3, f i l ias 4 
a n n . et lactantem 
F i l i u m uxoratum c u m 
fil io lact . et 5 a n n . , f i ­
l i a m 3 a n n . 
F i l i u m uxoratum c u m 
fi l io 12, et 3 a n n . , uno 
in servit io , f i l ias 7, 5 
a n n . 
F r a t e m uxoratum c u m 
fi l io 4. , F i l i u m 9, fil ias 
1 1 , 4 a n n . 
F i l i o s 15, 14, 9, 7 ann . 
et lactantem 
F i l i u m lactantem, f i l i am 
6 a n n . 
F i l i a m lactantem 

F i l i o s 11, 10, f i l ias 12, 6 
ann . in servit io 
F i l i o s 21 , 17, 12, 3 ann . 
et lact . f i l i am 9 a n n . 
F i l i o s 17, 9, f i l ias 13, 
8 a n n . 
F i l i a m 12 a n n . fratrem 
ux. c u m f i l io 9, f i l ia 
4 a n n . 
F i l i o s duos ux. et 
f i l i am 17 a n n . 

educatio Z i n g a r i c a 

educat io rust icana 

educatio rus t i cana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio z ingarica 

educatio rust icana 

educat io rust icana 

T r è s f i l io in servitio 

educat io rust icana 

D o m u m in s é r i e 
habet 

S u b gazula in 
sy lv is 
I n tugurio 

D o m u m in sér i e 
habet 

D o m u m in s é r i e 
habet 

D o m u m in sér i e 
habet 

D o m u m in s é r i e 
habet 

D o m u m in s é r i e 
habet 



Inqui l inus R u r a l i t e r vestitur 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

Greg i s pastorem 
agit 

cacebos a confecit 

Leberes confecit 

A h e n a confecit 

A r t e fabri l i victitat 

Vi tu los pascit 

E q u o s pascit 

Roves pascit 

C a m p i custodem 
agit 

A r t e fabri l i victitat 

E q u o s pascit 

A r t e fabril i vivit 

Boves pascit 

Rust icanis l a b o r i ­
bus victitat 
Subulcus opp id i 

E q u o s pascit 

Rust ican i s l abo­
ribus vivit 
E q u o s pascit 

A r t e fabri l i vivit 

L a b o r e rust icano et 
gregis pastor 
E q u o s c o m m u n i -
tatis pascit 

A r t e fabril i vivit 

Rust ican i s l a b o r i ­
bus 

E q u o s c o m m u n i t a -
tis pascit 

Agi t mercener ium 

Greg is pastorem 
agit 

L a b o r e rust icano 

L o c i 
Jud ic i 
S u b ­
ject 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

1 — 

1 — 

1 — 

1 — 

1 — 

1 — 

— 89 

— 63 

1 — 

— 63 

1 33 

— 63 

— 70 

— 70 

— 83 

— 50 

— 63 

— 83 

— 50 

— 89 

— 63 

— 63 

1 85 

— 63 

— 63 

— 63 

— 63 

63 

8 9 

14 



1. 2 . 4. 5. 

Petrus M i s k o v i c s 
uxoratus 

M i c h a e l M i s k o v i c s 
uxoratus 

Sz to jan M i s k o v i c s 
uxoratus 
M i a t Vasz i lev ics 
uxoratus 

K r e s z t a J a n k o v i c s 
uxoratus 
Joso R a j n o v i c s 
uxoratus 
M i c h a e l G r u i c s 
uxoratus 
V i d u a P e r k a v a 

V i d u a M a r c i 
Sz tankov ics 

Petrus Phi l ipovics 
uxoratus 

A d a m u s Pav ics 
uxoratus 
Joannes Pavics uxoratus 

N i c o l a u s Jovanics 
uxoratus 

B a t t a n G a v r i l o v i c s 
uxoratus 
Ph i l ippus Sztojakovics 
uxoratus 
N e d e l k o B a i c s 
uxoratus 
G e o r g i u s C s o r d á s 
v iduus 

A n t o n i u s I l l é s 
uxoratus 
Joannes M a r j a n o v i c s 
uxoratus 
Joannes I l l é s uxoratus 

J a k s a I l l é s uxoratus 

A l e x a n d e r K o v á c s 
uxoratus 
Josephus H e j g e d ü s 
uxoratus 
G e o r g i u s Szen i 
uxoratus 
Joannes H e g e d ű s 
uxoratus 
M a r t i n u s T o m i c s 
uxoratus 

E l i a s T o m i c s uxoratus 

M a r t i n u s T o m i c s 
uxoratus 

Joannes K o v a c s e v i c s 
uxoratus 

M a t t h i a s K o v a c s e v i c s 
uxoratus 
V i d u a B a r t h o l o m e i 
M a r k o v i c s 
Josephus M a r k o v i c s 
uxoratus 

Mat th ias M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m ux. f i l ias 17, 
15, 10, 7 a n n . 

F i l i u m 13 a n n . 

F i l i u m 10, f i l ias 12, 
8, 6 a n n . 
F i l i o s ux. duos , c u m 
fili is 2 et lactante, f i l ias 
9 a n n . et lact . 
F i l i o s 7, 4, f i l i am 
5 a n n . 
F i l i o s 3, 1, f i l ias 7 a n n . 
et lactantem 
Inprol i s 

F i l i o s 12, 8, f i l ias 5 a n n . 
et lactantem 
C a r e t prole 

F i l i a m 2 a n n . 

F i l i u m lactantem, 
f i l i a m 2 a n n . 
C a r e t prole 

F i l i u m 8, f i l i a m 
6 a n n . 

F i l i a m 5 ann . 

F i l i u m 2 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m 14 a n n . 

F i l i u m 5, f i l ias 12, 
9 a n n . 

F i l i u m 3 ann . 

C a r e t prole 
F i l i u m uxoratum et 10, 
f i l ias 15 11, 6 a n n . 
F i l i o s 6, 2 a n n . 

F i l i a s 2 a n n . 
et lactantem 
C a r e t prole 

F i l i o s 14, 8 a n n . 

F i l i o s 9, 7, f i l ias 13, 
8 a n n . 
F i l i a m 4 a n n . 

F i l i u m 4 a n n . 

F i l i u m 18, f i l i am 
7 a n n . 
F i l i u m 8 a n n . 

F i l i o s 17, 7, 5 f i l i am 
12 a n n . 

F i l i a m 3 ann . 

educat io rus t i cana 

educat io rust icana, 
F i l i u s senior in servitio 

educatio rust icana 

educatio rus t i cana 

educat io rust icana 

educatio rus t i cana 

educatio rus t i cana 



6. 7. 8. 9. J 10. 11. 12. 

Inqui l inus R u r a l i t e r vestitur A r t e fabri l i vivit L o c i N o n N o n C o n t r i b u i t F l . cr . 
Jud ic i vesci­ exercet 1 78 
S u b ­ tur 
ject 

" Boves communt- " " " 63 
tatis pascit 

A r t e fabri l i victitat » 
— 63 

— 69 

E s t campi custos — 60 

A r t e fabril i vivit •• — 26 

M » Rust i cano labore 

„ vivit — 60 

M e n d i c a n d o » 
1 

Rust ican i s l abor i ­ » _ 63 
bus victitat 

Inqui l inus E s t c a m p i custos " - 63 

» Rust icanis labor i ­ _ 61 
bus vivit 

Subinqui l inus E s t gregis pastor — 50 

Inqui l inus » A r t e fabri l i victitat •• 1 15 

E q u o s pascit - — 63 

Greg i s pastorem » •• 63 
agit 
A u x i g a m agit " — 63 

Subinqui l inus E s t c a m p i custos " - -
Inqui l inus » Arte fabri l i victitat » 1 59 

» E s t c a m p i custos " 2 46 

Greg i s pastorem » » " , 69 
agit 

" — 63 

A r t e fabri l i victitat » 1 58 

M u s i c a n d o vivit " » 1 53 

A r t e fabril i victitat » " 1 53 

M u s i c a n d o victitat » 1 53 

C o l o n u s T e r - Oe c onomic ando 3 13 
r a m 6 jug. prat vivit 
1 '/2 falc . 

Inqui l inus » C a m p i custodem 1 
agit 

Subinqui l inus E q u o s c o m m u n i t a - " I — 
tis pascit 

Octavi l i s ta P r a t . » L a b o r e rust icano - 1 54 
1 Vi falc . v ine­ vivit 
a m 1 foss. 
Octavi l i s ta A g r . " " " " " 1 54 
1 jug. v ineam 
2 foss. 

— . Mendicando victitat " " " Inqui l inus A g r . " L a b o r i b u s rust ica­ " 1 1 1 
1 jug. v i n e a m nis vivit 
2 foss. 
Subinqui l inus 1 1 I 



1. 2. 3. 4 . 5. 

254. O p p S i k l ó s V i d u a L u c e M u r t a F i l i u m 18, f i l i am educatio F i l i u s in D o m u m in 
9 ann . servitio s é r i e habet 

V i d u a S imoni s 
K o v a c s e v i c s 
M i c h a e l Stephanovics — — — _ — 
uxoratus 

" Nicolaus M u r t a F i l i a m 1 a n n . educatio rust icana 
uxoratus 

Matthias M u r t a F i l i u m 2 a n n . » •• 

uxoratus 
A n d r e a s Szigethi F i l i o s 22, 12, 8 a n n . " ** 

uxoratus 

V i d u a F i l i o s 27, 10, 
C l a r a Andrasev i t s f i l i am 15 a n n . 

» Joannes M a r c z y Care t prole , -
** Joannes T o n i c s F i l i u m 2 a n n . educatio rus t i cana ** 

uxoratus 

Joannes A n d r a s e v i c s F i l i u m 2, 9, f i l i a m » -
uxoratus 4 ann . 
Phi l ippus M a r c z y F i l i a m 2 a n n . 
uxoratus 
Georg ius K u c z y celebs — — — — 

Joannes M u r t o F i l i u m 3, f i l ias 9, 7, educatio rus t i cana •• 

uxoratus 5 ann. 

" Joannes B a n i uxoratus F i l i a m 10 a n n . • ' 

•• M i c h a e l M a r k o v i c s F i l i u m 1, f i l ias 11, » 
uxoratus 8 a n n . 

" V i d u a F i l i a m 8 ann . " 
M a r c i H u s z s z a i 
Petrus Pajesics uxoratus C a r e t prole — — 

» Paulus M u i c s uxoratus F i l i u m 6 ann . educatio rus t i cana •• 

Paulus H ú s z a i uxoratus F i l i u m uxoratum, c u m 
fili is 6, 4, et f i l i a m 
10 ann . 

Georg ius D u n a i F i l i u m 7, f i l i am » 
uxoratus 5 ann. 

Paulus Pajesics F i l i o s 9, 6, f i l i a m 
uxoratus 5 ann . 

Petrus D e i c s uxoratus F i l i a s 5, 2 a n n . 
A n d r e a s M a z i n F i l i o s 5, 2 a n n . 
uxoratus 

» R o s a l i a Z s i v k o v i d u a Fi l ios 10, 3, f i l i a m 
8 ann . 

" S i m o n H ú s z a i F i l i u m 11, f i l ias 7, " " 
uxoratus 3 ann . 

T h e o d o r u s Pajes ics F i l i o s 22, 2, f i l ias 8, 
uxoratus 5, 3 ann . 

» Josephus L u k á c s F i l i u m 19 a n n . » 
uxoratus 

M a r t i n u s L u k á c s F i l i o s 15, 7, f i l i am 
uxoratus 17 ann. 



Octavi l i s ta A g r . 
1 jug . v ineam 
1 foss. 

Inqui l inus 

Octavi l i s ta , 
agrum 1 jug. 
v ineam 1 foss. 

Octavi l i s ta , 
2 Vi jug. prat 
v ineam 1 l/i 
foss. 
Octavi l i s ta , 
' /2 jug . prat . vi­
n e a m 1 1/2 foss. 
Inqui l inus 
Octavi l i s ta A g r . 
1 jug. v ineam 
1 1/2 foss. 
Inqui l inus 

V i n e a m 1 foss. 
Octav i l i s ta 
Inqui l inus 
v ineam 2 foss. 
P r a t . 1 1/2 f. 
Octav i l i s ta 
A g r u m 1 jug . 
v ineam 1 foss. 
Inqui l inus 
V i n e a m 1 foss. 

Octav i l i s ta 
A g r . 2 jug . 
P r a t . 2 f. v in . 
3 foss. 
Inqui l inus 

Octavi l i s ta 
A g r . 1 jug . prat . 
' /2 falc. v ineam 
1 foss. 
Octav i l i s ta 
agr . 1 jug . 
v ineam 1 foss. 
Octav i l i s ta 
A g r . 1 jug . part . 
Vi f- v ineam 
1 foss. 

Octavi l i s ta 
A g r . 2 jug . , 
prat . 2 falc . 
V i n . 2 foss. 

Octavi l i s ta , 
agr. 1 jug . 
prat . 1/2 falc. 
v in . Vi foss. 
Octav i l i s ta 
A g r . 2 jog. 
v i n . 2 foss. 
Octav i l i s ta 
A g r . 1/2 jug. 
V i n . Vi foss. 
Octav i l i s ta 
A g r . 1 jug . 
prat . 1 falc . 
v in . 2 foss. 

R u r a l i t e r vestitur L a b o r i b u s rust icanis 
vivit 

M e n d o et mendi ­
cando vivit 
Rust ican i s labor i ­
bus vivit 

Oeconomicat 

Rus t i can i s l a b o ­
ribus vivit 

Oeconomicat 

M e n d o , mendican­
do vivit 
Rust ican i s l abo­
ribus vivit 

L o c i 
J u d i c i 
S u b ­
ject 

N o n 
exercet 

N o n 
vesci­
tur 

Contr ibu i t FI. cr. 
— 33 

— 51 

1 23 

— 58 

1 14 

3 79 

1 77 

— 58 
1 74 

— 58 

— 77 

— 86 

2 55 

1 65 

1 33 

1 51 

2 61 

1 33 

1 51 

2 30 

1 25 

1 59 
2 10 

— 23 

1 54 

2 24 

1 37 

2 2 



1. 2. 3. 4. 5. 

254. O p p . S i k l ó s Phi l ippi Ptavsov ics 
v idua 

Petrus Ba l i c s 
uxoratus 
Josephus F ü l e s uxoratus 

T h e o d o r u s L u k a c s e v i c s 
uxoratus 

F i l i o s 20, 18, 16 14, 10. 
f i l ias 15, 12 ann . 

F i l i u m 10, f i l ias 11, 
7 a n n . 
F i l i o s 6, 2 a n n . 

F i l i u m uxoratum, c u m 
fi l io lact . , f i l i a m 16 ann . 

educatio rust icana D o m u m in s e r i é 
habet 

» 

Anton ius M a t e k o v i c s 
uxoratus 
E l i a s L u k á c s uxoratus 
I v á n M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i o s 13, 3 a n n . 

F i l i u m uxoratum, 
f i l iam 16 a n n . 

educatio rust icana 

M 
L u c a s M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m lactantem — — 

E l i a s K u c z y uxoratus 
Georg ius B o s n y a k o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i a m 8 a n n . educatio rust icana 

F r a n c i s c u s H a l k o 
uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i a m 
12 a n n . 

educatio rust icana 

M a t h i a s K u c z y 
uxoratus 
B a r t o l K u c z y 
uxoratus 
Pau lus B o s k o v i c s 
uxoratus 
E l i sabe tha D u n a 
vidua 

F i l i u m 5 a n n . , f i l i a m 
lactantem 
F i l i u m lactantem 
f i l iam 2 a n n . 
F i l i u m 4, f i l i am 
2 a n n . 
F i l i u m 3, f i l ias 6, 
4 a n n . 

» 

•• Matthias D u n a 
uxoratus 

F i l i o s 17, 5, 2 a n n . 

M 
Joannes Pajes ics 
uxoratus 

F i l i o s 14, 5, 
f i l iam lactantem 

fi l ios senior in 
arte fabri l i 

A n d r e a s Pajes ics 
uxoratus 
Matth ias M a r c z y 
uxoratus 
Matth ias H a l k o 
uxoratus 

F i l i u m 2 a n n . 

F i l i u m 6, f i l i a m 
2 a n n . 

educatio rust icana 

educat io rust icana 

Bartho lomeus D e l i 
uxoratus 

F i l i a m lactantem — -

•• Paulus M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i a m 1 a n n . educat io rust icana 

M a r c u s K u c z y 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum, et 8, 
f i l i am 16 ann . 

" 

" 
Joannes Joszo uxoratus F i l i u m 1 a n n i f i l iam 10 

a n n . " 

255. G o r d i s a Josephus B o d o r 
uxoratus 
Mattheus I v á n o v i c s 
uxoratus 

C a r e t prole 

F i l i u m 13, in servitio, 
f i l iam 5 a n n . 

educatio rust icana » 

256. M a t t y Joannes T o m i c s 
uxoratus 
E l i a s B o d o r uxoratus 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 6, f i l i a m 2 a n n . educat io rust icana 



R u r a l i t e r vestitur Rust ican i s l abo­
ribus vivit 

Rust icanis l abor i ­
bus vivit 

Ar te fabril i victitat 

E q u o s pascit 

Vitulos pascit et 
rura l i labore 

L o c i 
Judic i 
S u b ­
ject 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

Contr ibu i t F l . er. 
— 86 

— 58 

— 58 

1 32 

— 87 

1 19 
1 60 

— 80 

— 58 
1 14 

— 58 

— 58 

— 58 

— 91 

1 77 

2 45 

1 73 

— 58 

1 94 

2 22 

1 23 

2 73 

1 14 

1 54 

— 50 

— 64 

— 50 



257. D . Szent 
M a r t o n y 

258. N a g y 
H a r s á n y 

259. N . T ó t 
F a l u 

260. Szerdahely 

261. Szabolcs 

262. Ipacs fa 

263. P a l k o n y a 

264. C s e h i 

Joannes Radojes i c s 
uxoratus 

P a u l u s G y u r k i c s 
uxoratus 
G y u k o Pav ics uxoratus 

Ignat ius J o v a n 
uxoratus 
R a d o Sztankovics 
oxoratus 
R a d o G á s p á r 
uxoratus 
R a d o Pe tar uxoratus 

M i t t a r K o s z t i c s uxoratus 
L u c a s K o s z t i c s uxoratus 
M i t t a r T o d o r o v i c s 
uxoratus 
Petar K o s z t i c s uxoratus 
M i h a j l o Szanisz lovics 
uxoratus 
J o v a n R a d o s z l a v 
uxoratus 
T h o d o r R a d o s z l a v 
uxoratus 

Joannes K o v á c s 
uxoratus 
J o n a s O l á h , celebs 

S z t a n k o G o l u b o v i c s 
uxoratus 

G r e g o r i u s P u r i uxoratus 

L u c a s S z a v o uxoratus 

Joannes C z i c z y uxoratus 

J a c o b u s M u r e n i c s 
uxoratus 
A n d r e a s S z a v a uxoratus 

M i c h a e l K i s K o v á c s 
uxoratus 

S a m u e l F o r i s uxoratus 
Joannes Sze l in uxoratus 

D e m e t r i u s K a s i m i r i c s 
uxoratus 

Josephus L u k á c s 
uxoratus 

M i c h a e l M a r k o v i c s 
uxoratus 
L u c a s S z a v a uxoratus 
A n d r e a s S z a v a 
uxoratus 
M a t t h i a s Petrovics 
uxoratus 
Petr i B e c z i v idua 

Mat th ias Pav ics 
uxoratus 
G e o r g i i K a r d o s v idua 

Joannes Share 
uxoratus 
M a r i a , v i d u a Georg i i 
M a t o 
A l e x a n d e r S z a v a 
uxoratus 

F i l i u m 3 ann . 

F i l i a m lactantem 

C a r e t prole 

F i l i u m 10 a n n . 

F i l i u m 15, f i l i am 7 a n n . 

F i l i u m 15, f i l ias 10, 5 
a n n . 
F i l i a m 7 a n n . 

F i l i u m 8, f i l i am 6 a n n . 

f i l i a m 3 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m 8, f i l ias 5, 3 a n n . 

F i l i u m 2 ann . 

F i l i a m lactantem 

F i l i u m 2, f i l i am 8 a n n . 

F i l i o s 20, 9 a n n . 

F i l i u m 6 a n n . 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 8 ann . 

F i l i a m 2 ann . 

F i l i a m 5 a n n . 

F i l i u m 1 anni 
F i l i u m 20, f i l ias 16, 12, 
9 a n n . 
F i l i a m 2 ann . 

F i l i u m 9 a n n . 

F i l i u m 3 ann . 

F i l i u m 3 a n n . 
F i l i u m 3, a n n . , f i l i am 
lac tantem 

F i l i u m 6, f i l i am 2 a n n . 

F i l i u m 18 a n n . 

F i l i u m 16 a n n . in 
servit io 
F i l i o s 7, 4 ann . 

F i l i u m 14 ann . in ser­
vitio 
F i l i u m 12, f i l i am 1 
a n n . 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educat io rust icana 

educatio rust icana 

educatio rus t i cana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

educatio rust icana 

D o m u m in s e r i é 
tenet 

I n d o m o c o m m u -
nitatis 

D o m u m in s e r i é 
habet 

D o m u m in s e r i é 
tenet 



6, 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus R u r a l i t e r vestitur A r t e fabri l i vivit L o c a l i N o n N o n C o n t r i b u i t F l . c r . Inqui l inus 
J u d i c i vesci ­ exercet " — 63 
S u b ­ tur 
ject 

E q u o s pascit " " — 69 

» Rust i cano labore " - - 69 
vivit 

" E s t lintrifex " 1 26 

» » •• — 87 

" " - 87 

» E s t l intrifex " - 75 

„ » 87 
" — 37 

" " " " — 32 
" " — 65 

» — 32 

» " — 50 

•• - 50 

Subinqui l inus E q u o s pascit 
>• - 50 

" E s t gregis pastor " " — 50 

Inqui l inus " E s t c a m p i custos — 65 

Subulcus possessio­ — 95 
nis 

89 " " Rust i can i s l abor i ­ — 89 
bus vivit 

95 " Subulcus vic inae " — 95 
possessionis 

** C a m p i custodem — 77 
agit 

" Subulcus c o m m u - 69 
nitatis 

89 A r t e fabri l i vicitat 89 

E s t c a m p i custos » * » — 63 

" E s t subulcus c o m - 1 4 
munitat is 

63 Pastor equorum 63 

E s t c a m p i custos " - 79 

Inqui l inus R u r a l i t e r vestitur Rus t i can i s l a b o r i ­ - •> 1 29 
bus vivit 

63 " E s t c a m p i custos " — 63 

Vi tu los pascit 63 

» » Rust i can i s l abor i ­ _ 63 
bus vitit 

" 
bus vitit 

" " — 89 

Inqui l inus » Vitu los pascit " " - 63 

Rus t i can i s l abor i ­ " — — 
bus vivit 

63 Inqui l inus E s t c a m p i custos 63 

. » Rust i can i s l a b o r i ­ " " — 51 
bus victitat 

89 



1. 2. 3. 4. 5. 

265. Terrehegy Joannes K o s z i m i r i c s 
uxoratus 

F i l i u m 4 a n n . , f i l i am 
lactantem 

educat ia rust c a n á D o m u m in 
habet 

s er i é 

B las ius G o l u b o v i c s 
uxoratus 
A n d r e a s M a r k o v i c s 
senior, uxoratus 
A n d r e a s M a r k o v i c s 
junior , uxoratus 
A n d r e a s H a s z s z a n y i 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 
uxoratus 

F i l i a m deffectuosam 
20 a n n . 
F i l i u m uxoratum et lac­
tantem 
F i l i u m 2 a n n . 

F i l i u m 14, f i l i am 3 
a n n . 

educatio rust icana 

D o m u m in s e r i é 
habet 

266. K o v á c s h i d a Joannes S z a v a uxoratus 

Joannes M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 3 a n n . 

-
267. H a r k á n y Josephus G o l u b o v i c s 

uxoratus 
F i l i a s 12, 9, 6 a n n . educatio rust icana " 

268. Csepe ly Stephanus Petrovics 
uxoratus 
Josephus Petrovics 
uxoratus 

F i l i u m 12, f i l i a m 2 a n n . 

F i l i u m 10, f i l i a m 6 a n n . F i l i u s in servitio 
educatio rus t i cana 

•> 

269. R á d E l i a s Szav ics uxoratus 

A n d r e a s Szavics 
uxoratus 
Josephi Szavics v idua 

F i l i a m lactantem 

F i l i u m 2 ann . 

F i l i o s 14, 10, 7 a n n . 

educatio rust icana 

D o m u m in 
habet 

s er i é 

270. T é s s e n f a 
Ignat ius S z a v a uxoratus 

Josephus S z a v a uxoratus 

F i l i u m 13 a n n . 

F i l i u m 2 a n n . 

D o m u m in 
habet 

s e r i é 

271. K é m e s M i c h a e l Nagy K o v á c s 
uxoratus 
Joannes Sipos uxoratus 
M i c h a e l B u j á n uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i am 2 a n n . 

F i l i u m 8, f i l i am 12 a n n . 
F i l i u m 9, f i l i am 8, 2 
a n n . 

272. A d e r j á s A lexander B u j á n 
uxoratus 

F i l i a m 4 a n n . " 

273. C z ú n Joannes S z a v a 
uxoratus 
Stephanus Sipos 
uxoratus 

F i l i a s 8, 4 a n n . 

F i l i u m 10, f i l i a m 12 
a n n . 

" -
274. V a i s z l ó Moyses M u j á n uxoratus F i l i o s 12, 5, 2, f i l ias 10, 

8, 7 a n n . et lactantem 
D o m u m in s e r i é habet educatio rust icana 

275. S á m o d Math ias D a v i s a 
uxoratus 
M a r t i n u s D a v i s a 
uxoratus 

F i l i o s 10, 7, f i l i am 12 
ann . 
F i l i u m 2 a n n . 

educatio rust icana D o m u m in 
habet 

s er i é 

276. H i d v é g 

277. H i r i c s 

Joannes L a s z l o 
uxoratus 
A n d r e a s L á z á r 
uxoratus 
Petrus M u j á n uxoratus 

F i l i u m 7 a n n . 

F i l i u m 8 a n n . 

F i l i a m 17 a n n . 

278. P a p r á d M i c h a e l D a v i s a 
uxoratus 

F i l i a m 4 ann . » » 

279. K i s - C s á n y Joannes G e c z y uxoratus 

M i c h a e l G e c z y uxoratus 

Matthias K a t a uxoratus 

F i l i u m 12 a n n . Scholas 
frequentantem 
F i l i o s lactantem et 14, 
f i l i am 10 ann . 
F i l i a s 13, 5 a n n . F i l i u s sen. in servitio 

educatio rust icana 

» 



Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

R u r a l i t e r vestitur 

Inqui l inus 

Inqui l inus 

R u r a l i t e r vestitur 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

E q u o r u m pastor 

C a m p i custos 

E q u o r u m pastor 

Subulcus c o m m u -
nitatis 

E q u o s pascit 

A r t e fabri l i vivit 

Subulcus c o m m u -
nitatis 
E q u o s pascit c o m -
munitat is 

E s t c a m p i custos 

Rus t i can i s l abor i ­
bus vivit 

E q u o s pascit c o m -
munitatis 
Subulcus c o m m u -
nitatis 
M e n d i c a n d o et 
mendo 

E s t c a m p i custos 
E q u o s pascit c o m -
munitatis 

A r t e fabri l i vivit 
E q u o s pascit c o m -
munitat is 
E s t c a m p i custos 

Rus t i can i s l abor i ­
bus vivit 
E s t c a m p i custos 

R u s t i c a n i s l abor i ­
bus vivit 

E s t c a m p i custos 
in vicino pago 
E q u o s pascit c o m -
munitat is 

A r t e fabri l i vivit 
E q u o s pascit c o m -
munitat is 

L a b o r e rust icano 
victitat 

E q u o s pascit c o m -
munitat is 

R u s t i c a n o laboribus 
vivit 

L o c i 
Judic i 
S u b -
jecl 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

C o n t r i b u i t F l . c r . 
— 63 

— 69 

— 69 

— 89 

— 30 

1 34 

— 91 

1 — 

— 63 

— 63 

— 63 

— 63 

— 63 

— 30 

— 63 
— 63 

64 

— 63 

— 68 

— 63 

— 63 

— 91 

— 26 

1 67 
- 26 

— 26 

— 28 

— 63 

— 63 
— 63 



279. K i s - C s á n y 

281. Z a l á t a 

282. I v á n y i 

283. S ó s v e r t i k e 

284. P i sko 

285. Nagy C s á n y 

286. M a r o c s a 

287. K á k i c s 

Paulus Petrovics 
uxoratus 

Stephanus C z e c z e 
uxoratus 
Alexander K o v á c s 
uxoratus 

M i c h a e l G e c z y , jun ior 
uxoratus 

Antonius K a t a uxoratus 

Ignatius K a t a uxoratus 

Joannes G e c z y uxoratus 

L a d i s l a u s K o v á c s 
uxoratus 

Josephus K o v á c s 
uxoratus 

Joannes B o c s k o r 
uxoratus 

Joannes K o v á c s u x o r a ­
tus exauctoratus miles 

Josephus E r d é l y i 
uxoratus 

Georg ius H o r v á t h 
uxoratus 

Mart inus H o r v á t h 
uxoratus 

Joannes B i c s k e y 
uxoratus 

M i c h a e l B i c s k e y 
uxoratus 

F i l i u m 6, f i l i a m 12 ann . 
F i l i u s s c h o l a m 

Fi l ius 14, 8, 6, f i l iam 
11 ann . U n u s fil ius 
s c h o l a m 

F i l i o s 10, 5 f i l ias 12, 2 
ann . U n u s Scholas fré­
q u e n t â t 
F i l i o s 10, 2, f i l i am 5 
ann. F i l i u s s c h o l a m 
f r é q u e n t â t 

F i l ios uxoratos duos, et 
14, f i l i am 9 a n n . 
F i l i u m u x o r a t u m , f i l i ­
a m 4 a n n . et generum 
uxoratum 
F i l i u m lactantem 

Fi l ia s 6, 8 a n n . 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m u x o r a t u m et 
13, 9, f i l iams 2 ann. et 
lactantem 
Fi l ios 9, 2, f i l iam 4 
ann . 

F i l i o s , lactantem, 9, 
f i l iam 11 a n n . 

F i l i a m lactantem 

educatio rust icana 
f r é q u e n t â t 

educatio rust icana 
f r é q u e n t â t 

educatio rust icana 

educatio R u s t i c a n a 

educatio rus t i cana 

educatio rust icana 

D o m u m in s e r i é 
habet 

D o m u m in s e r i é 
habet 

D o m u m in s e r i é 
habet 

D o m u m extra pa­
gum habet 

Laurentius Farkas 

Idealis Conscriptio Zingarorum 
in Locis Districtus Baranyaváriensis degentium pro ultimo Anno 
1779 Semestri Confecta 

288. Bel lye 

289. K o p á c s 

290. D a r o c z 

I v á n o v i c s J á n o s 

K o v á c s M i h á l y 

K o v á c s S á n d o r 

Sahinovics M i k l ó s 

Jankov ics Á d á m 

G y u r k a Stepanovics 

Sahinovics J a k a b 
H o r v á t h J á n o s 
G y u r k o v i c s A n d r á s 

F i l i u m 9, 5, f i l i a m 12 
ann . 

F i l i a m 18, 14, 6, 3 ann. 

F i l i a m 4, 3, f i l ium 1 
ann. 
F i l i a m 9, 6, 3, f i l ium 5 
ann. 
F i l i a m 12 ann . 

F i l i u m 9, 5, i/? ann. 

F i l i u m 6, 1, f i l i am 7 
ann. 

Ins tar g r e m i a l í u m 

Ins tar gremial ium 
M o r e i n c o l a r u m 
Ins tar gremia l ium 

M o r e gremia l ium 

I n s e r i é d o m o r u m 

I n scrie d o m o r u m 



Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

C o l o n u s A g r . 
5 >/2 jug. prat . 
3 falc. 
Inqui l inus 

Subinqui l inus 

Inqui l inus 

R u r a l i t e r vestitur Rus t i can i s labor i ­
bus vivit 

A r t e fabri l i vivit I 

E q u o s pascit in v i -
c ino pago 

Rust ican i s labor i ­
bus vivit 

A r t e fabril i vivit 

L o c i 
J u d i c i 
S u b ­
ject 

Oeconomica t 

Rus t i can i s labori ­
bus vivit 

E q u o s pascit 

Ar te fabri l i vivit 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

Contr ibui t F l . c r . 
— 63 

1 53 
— 26 

— 63 

— 63 

— 63 

1 16 

— 63 

1 61 

— 63 

2 17 

— 63 

— 26 

— 63 

— 63 

Inqui l inus sine 
possessorio 

Vest i tur quo gre-
miales 

A r t e fabril i 

O p e r a manua l i 

R u s excolendo 

O p e r a manual i 

A r t e fabrili 
R u s excolendo 
O p e r a manua l i 

J u d i c i 
S u b ­
ject 

N o n N u l ­
l u m 

Contr ibu i t ad 
utramque 

er. 
60 

60 

74 

60 

60 

60 

60 
60 
60 



291. L a s k ó 

292. Sepse 

293. K a r a n c s 

294. C s ú z a 

295. V ö r ö s m a r t h 

296. H . S z ő l l ő s 

297. B á á n 

H e g e d ű s J á n o s 

H e g e d ű s M a r t o n y 

H e g e d ű s A n d r á s 

P á l i M i h á l y 

P á l i J á n o s 
T ő c s i n á l ó T h o d o r 

T ő c s i n á l ó Nede lko 

V á s z ó A n d r á s 
S a h i n A n d r á s 
K r o m p á s I s t v á n y 

K r o m p á s A d á m 

K r o m p á s Joso 
L u h i J á n o s 

B a k o n y i F a r k a s 

Puczo M a r k o v i c s 
H e g e d ű s J ó n á s 
H e g e d ű s A n d r á s 

F a l a t ó F e r e n c 
N é d ó J o v á n 

J ó s e f I s t v á n y 

H e g e d ű s M i s k a 
M a r k o v i c s I l l i a 

V i d u a Batanov ics 
K o v á c s M i k l ó s 
Szerda J á n o s 

Szerda M i h á l y 

B o r k a L a c z i 

Batanovics I s t v á n y 

Batanovics J á n o s 

Batanovics M i k l ó s 
Batanovics K e r s z t a 

Bos ics G y ö r g y 

K o v á c s M a r t o n y 

Bos ics J ó n á s 

Bos ics P e t á r 
T ő c s i n á l ó J á n o s 
Bos ics J o v á n 

G á j i K o v á c s 
Z l á t á r Petar 

I v á n N o v á k o v 

Patar N o v á k o v 
M i s o Bos ics 
Sztevan V o s k o v i c s 

Pantel ia B o s k o v 

D i m o B o s k o v i c s 
T o m o D i m i n i c s 

F i l i u m 17, f i l iam 9, 5, 3 
ann . 

F i l i u m 9 ann . 

F i l i u m 6, 3, f i l i am Vi 
ann. 
F i l i u m 25, 17, f i l i am 
15 ann . 
F i l i a m 3 a n n . 
F i l i a m 8, 6 a n n . 

F i l i u m 5, f i l ias 14, 10, 7 
a n n . 

F i l i u m 9, f i l i am 2 a n n . 

F i l i a m 5 a n n . 

F i l i a s 4, Vi a n n . 

F i l i u m 3, Vi, a n n . 
F i l i u m 14, f i l iam 8 ann. 
F i l i u m 3, 1, f i l ias 14, 8 
ann . 
F i l i a m 16 ann . 
F i l i u m 16, f i l ias 6, 1 
a n n . 
F i l i a m 14 a n n . 

F i l i u m 5, f i l i am 1 ann . 
F i l i u m 1 1 , 8 , f i l i am 13 
a n n . 
F i l i u m 6, f i l iam 7 a n n . 

F i l i u m 12, f i l iam 8 ann . 
F i l i u m 21, 20 ann . 
F i l i u m 8, f i l i a m 6 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m 19, 7, 3, f i l iam 8 
a n n . 
F i l i u m 20, 13, f i l i am 
10, 3 ann 
F i l i u m 16, 10, f i l i am 
9, 5 a n n . 

F i l i u m 20, 13, f i l i a m 
10 ann . 

F i l i u m 20, 17. f i l iam 
14 a n n . 
F i l i u m 13, f i l iam 15, 7, 
8 a n n . 
F i l i u m 21, 11, f i l iam 8, 
6 a n n . 
F i l i u m 7, 3 a n n . 
F i l i u m 5 a n n . 
F i l i u m 12, f i l iam 15, 8 
a n n . 

F i l i u m 8, 5 ann . 

F i l i u m 6, 4, f i l iam 1 
ann . 
F i l i u m 20, 3 ann . 
F i l i u m 1, f i l iam 7 a n n . 
F i l i u m 13, f i l iam 3 ann . 
et lactantem 
F i l i u m 22, 8, 7, f i l i am 
6, 1 ann . 
F i l i u m 14, 12 a n n . 
F i l i u m 10, 6 ann . 

M o r e gremial ium 

M o r e gremial ium 

Ins tar gremial ium 

I n s t a r gremial ium 

M o r e gremial ium 

M o r e gremial ium 

M o r c gremial ium 

M o r e I n c o l a r u m 

M o r e gremial ium 

I n s e r i é d o m o r u m 

I n domo numer i sa ­
ta 
I n s er i é d o m o r u m 

I n domo juxta se­
r iem 

I n ser ié d o m o r u m 

I n domo juxta 
seriem 
I n s er i é r e l iquarum 

I n domo juxta se­
r iem 
I n s er i é r e l iquarum 
I n domo n u m e r i ­
sata 
I n s er i é re l iquarum 

I n domo n u m e r i s a ­
ta 
I n s e r i é r e l iquarum 

I n domo numerisata 

I n s er i é r e l i q u a r u m 

I n domo numer i sa ta 
I n s er i é d o m o r u m 

I n domo juxta 
seriem 



Inqui l inus 3 jug . 
t erram 2 foss. 
v ineam 

Inqui l inus 1 Vi 
jug . t erram 
Inqui l inus 2 jug. 
t e r r a m 
Inqui l inus sine 
possessorio 

Vest i tur quo gre-
miales 

T e r . 2 jug . 
V i n . 9 foss 
Inqui l inus 

Inqui l inus sine 
possessorio 

R u s excolendo 

O p e r a m a n u a l i 

R u r u opera n a v a n -
do 

A r t e fabri l i 

R u s excolendo 
O p e r a r u r a l i 
A r t e fabril i 

O p e r a m a n u a l i 

R u s excolendo 
O p e r a m a n u a l i 

O p e r a rura l i 
R u s excolendo 

A r t e fabri l i 

O p e r a m a n u a l i 

R u s excolendo 
O p e r a m a n u a l i 

R u s excolendo 

O p e r a m a n u a l i 
O p e r a rura l i 
A r t e fabri l i 

O p e r a r u r a l i 

O p e r a m a n u a l i 

A r t e fabri l i 

R u s excolendo 
O p e r a m a n u a l i 

A r t e f a b r i l i 

O p e r a manua l i 
Acufex 

R u s excolendo 
Acufex 

A r t e fabri l i 

O p e r a m a n u a l i 
R u s excolendo 

A r t e fabril i 

Judic i 
S u b ­
ject 

N u l ­
l u m 

C o n t r i b u i t a d 
utramque 

c r . 
96 

92 
2 
9 

60 
60 

60 
60 
60 

60 
60 

60 

60 
60 
74 

74 
60 

60 

60 

60 
60 

25 
9 

60 

60 

85 

85 

85 

60 
85 

85 
60 

21 
84 
84 
60 

60 
60 

6t) 

85 
60 
85 

60 
60 



5. 

2 9 8 . D á l y o g 

300. M a r o k 

301. B o d o l l y a 

302. K i s f a l u d 

303. O p p . D á r d a 

304. K á c s f a l u 

305. B o l l m á n 

M i h a j l o D r á g o m i r , sen. 

M i h a j l o D r á g o m i r , j u n . 
P e t á r M i h a j l o v 

M i k o l a M i h a j l o v 
J o v á n M i h a j l o v 

J a k o b M i h a j l o v 
K o j o Bos i c s 

M a r i á n M u s s i c s 

M i l o Joskov ics 

P e t á r N e d e l k o 

G a j o Nede lko 
C s u l l a N e d e l k o 

P e t á r Joskov ic s 

A l e x a Bos i c s 
S z á v a Sztojanov 

L u k a M i l i n 

J o v á n L á z i n 

A l e x a M i l l i n 

Joso M i l l i n 

S imo M i l l i n 

G y u r i c z a M i l l i n 

G y u r a g y M i l l i n 

P a v o Ignatics 

J o v á n Szavics 
T a n a c z k o K o s i c s 
Z s i v a n G y u r g y u v i c s 
R i s z t o M i h á l o v i c s 

A n t u n R a d a n o v i c s 
I v a n R a d a n o v i c s 
A n d r o Petrovics 
P e t á r M a r k o v i c s 
M a t e Ivano ivcs 

G y u k o V u k o v i c s 

Pero M i k o v i c s 

L a c z k o B o j a n o v 
M i s k o Jakobov ic s 
Sztojan Subrics 
G y u k o B é b r i c s 
G y u k o F i l ipov i c s 
S imo Sahinov ics 
N a n a K a n c s i c s 

N i k o M i s k o v i c s 
P é t e r I v á n o v i c s 
M i i e t a B u b n y á k 

M i k o J a k o b o v i c s 
M i t a r C a s i m i r o v i c s 

M i c s e G r i c s i c s 
M i a t Vasz i lev ics 

F i l i u m 24, 8, f i l iam 5, 3 
ann . 

F i l i u m 1 anni 
F i l i u m 4, f i l iam 10, 7, 1 
ann . 
F i l i a s 5, 1 ann . 
F i l i u m 10, 5, 3, f i l i am 

11 ann . 
F i l i u m 2, f i l i am Vi ann . 
F i l i u m 19, 13, f i l i am 16 

ann. 
F i l i u m 10, 3, f i l i am 1 
a n n . 
F i l i u m 7, f i l iam 4 ann . 

F i l i u m 9, f i l iam 8, 4, 3 
a n n . 
F i l i u m 2 ann. 
F i l i u m 2, f i l iam 3 ann . 

F i l i u m 24 , 19, f i l i am 6, 
1 ann . 

F i l i a m 6, 1 ann . 
F i l i u m 7, f i l iam 5 a n n . 

F i l i u m Vi< f i l iam 5, 3 
ann . 

F i l i u m 13, 6, f i l iam 15, 
4 ann . 
F i l i u m 1, f i l iam 2 a n n . 

F i l i u m 7, f i l iam 8, Vi 
a n n . 
F i l i a m Vi ann . 

F i l i u m 16, 8, 4, f i l iam 
2 ann . 
F i l i u m 8, f i l iam 13, 5 
ann . 
F i l i u m 1 anni 

F i l i u m 24, 13, 5, 2 ann . 
F i l i u m 19, 14, 5 a n n . 
F i l i a m 4, Vi a n n . 
F i l i u m 24 ann . 

F i l i u m 18, 14 a n n . 
F i l i u m 12, 9 ann . 
F i l i u m 12 ann. 
F i l i u m 4, 1 ann . 
F i l i u m 10, 6 a n n . 

F i l i u m 15, f i l i am 12, 1 
ann . 

F i l i a m 15, 12, 10, f i l ium 
24 ann . 
F i l i u m 6 ann . 
F i l i u m 9, 3 a n n . 
F i l i u m 17, 16, 6, 3 a n n . 
F i l i u m 2, f i l iam 1 a n n . 
F i l i u m 15, f i l iam 15 ann. 
F i l i u m 5 a n n . 
F i l i u m 24, 8 f i l i am 3 
a n n . 
F i l i u m 13 ann. 
F i l i u m 6 ann . 
F i l i u m 16, 8, f i l i am 
10 ann. 
F i l i a m 7 ann . 
F i l i u m 18, 6 ann . 

F i l i u m 6 ann . 
F i l i u m 24, 15, f i l i am 

11 ann . 

Ins tar gremial ium 

I n domo juxta seriem 

Ins tar gremial ium 

I n s t a r gremia l ium 

I n s e r i é re l iquarum 

I n s t a r gremial ium 

I n s e r i é re l iquarum 

I n domo juxta 
seriem 
I n s e r i é d o m o r u m 

I n s e r i é d o m o r u m 



Inqui l inus sine 
poss. 

Vest i tur quo gre-
miales 

Inqui l inus , ter­
r a m 2 jug . v i n . 
2 foss. 
Inqui l inus vine­
am 2 foss. 
Inqui l inus sine 
poss. 
Inqui l inus 3 
foss. vin. 
Inqui l inus sine 
possess. 
Inqui l inus v in. 
5 foss. 

Inqui l inus sine 
possess. 

Inqui l inus T e r r . 
6 jug. Prat . 3 
falc. 
Inqui l inus sine 
possess. 

Inqui l inus , terr. 
2 jug. 

Vest i tur quo gre-
miales 

Lintr i fex 

R u s excolendo 
Lintr i fex 

R u s excolendo 

O p e r a m a n u a l i 

Ar te fabril i 

R u s excolendo 
A r t e fabri l i 

R u s excolendo 

O p e r a manua l i 

R u s excolendo 

O p e r a manua l i 

R u s excolendo 

A r t e fabri l i 

R u s excolendo 

A r t e fabrili 

R u s excolendo 
L a b o r e manua l i 
O p e r a manua l i 
R u s excolendo 
O p e r a manual i 

A r t e fabrili 

R u s excolendo 

O p e r a manual i 
R u s excolendo 
O p e r a manua l i 
R u s excolendo 
A r t e fabri l i 
O p e r a rura l i 
O p e r a manua l i 

R u s excolendo 
M a n u a l i labore 
R u s excolendo 

L a b o r e rura l i 

M a n u a l i labore 
R u s excolendo 

Judic i 
Sub­
ject 

N u l ­
l u m 

Contr ibu i t a d 
utramque 

CT. 
b5 
60 
60 

— 60 

60 

60 

60 

60 
60 

— 60 
— 60 

1 36 

1 8 

— 60 

1 11 

— 60 

1 70 

1 45 

— 60 

— 85 
— 85 
— 60 
— 85 

— 85 
_ 60 
— 60 
— 60 
— 60 

— 85 

60 
60 

9 
60 
60 
60 
85 

60 
60 
99 

60 
85 

60 
27 



1. 2. 3. 4. 5. 

305. B o l l m á n I v o R a j n o v i c s 

V i d u a D r á g o m i r 
S z t o j á n M i s k o v i c s 

Phi l ip Sztankovics 

F i l i u m 9, 6 f i l i am 2 a n n . 

F i l i u m 8, f i l iam 2 a n n . 
F i l i u m 16, f i l i a m 12, 8 
a n n . 
F i l i u m 11, f i l i am 15 
a n n . 

Instar gremial ium I n s e r i é d o m o r u m 

306. P e t á r d a P é r o Phi l ipovics 
B o g d á n o v i c s J a n k ó 

F i l i a m 6 ann . 
F i l i u m 4, f i l i a m 6 a n n . » ;: 

307. Beremend I l l ics A n t u n 
Phi l ip Sztojakovics 
B á i c s Nede lko 
B á t á n G a v r i l o v i c s 
I l l ics G a k s a 

F i l i u m 2, 1 ann . 
F i l i a m 5 ann . 
F i l i u m 2, f i l iam 1 ann i . 
F i l i u m 7 a n n . 
F i l i u m 7 a n n . :; 

308. M . Bo l ly N i k o l a Brez ics 
V á s z o Sztojanovics 

Ph i l ip G a v r i l o v i c s 
S z a v a Sztojanovics 

F i l i u m 21, 19, 15 ann . 
F i l i a m 9, 5 a n n . 
F i l i a m 7 ann-
F i l i a m 7 a n n . 

309. Jakabfa lu P e t á r K o v á c s F i l i a m 4, f i l i u m 9 a n n . 

310. B o r j á d K o v á c s J a n k ó 
T a n a c z k o Z s i v a n o v i c s 
V i d u a I v a n i Mi lesovics 
J o v á n Mi lesov ics 
L u k a Mi lesov ics 

F i l i a m 9 ann . 
F i l i a m 5 ann. 
F i l i a m 14 a n n . 
F i l i a m 17, 7 a n n . 
F i l i a m 2 a n n . 

» 

311. P o c s a M i s o G r u i c s F i l i u m 3, f i l i am ? a n n . » » 

312. T ő t t ő s P e t á r Sztankovics 
Mi l i c s B o s n y á k 
V a s z o Mil i t ics 
D a n i e l o B o s n y á k 
V á s z o B é b r i c s 
S z á v a Mil i t ics 
K e r s z t a G r u i c s 

F i l i u m 24, 4, 3 ann . A 
F i l i u m 24, 14, 12 ann . A 
F i l i u m 5 a n n . 
F i l i a m 6, 4 a n n . 
F i l i a m 9 ann . 
F i l i u m 20, 19 ann . 
F i l i u m 5, f i l i am 10 a n n . 

313. N y á r á d B a b o s M a r c z i 
J o a n . Senties 

F i l i a m 24 ann. 
F i l i a m 24 ann . 

•• 

314 . M a i s Sztojan V u i c s F i l i a m 16, 12, 6 ann . 

315. Bezedek L u k a Jakics 
T o d o r i c s I v a n 
K a k o v i c s J a n k ó 
L á z o Jovanov ics 

F i l i a m 12 ann . 
F i l i a m 10 ann. 
F i l i u m 8 a n n . 
F i l i a m 2 ann . 

316. L i p o v a K o v á c s M a c z o F i l i u m 6, 4, f i l iam 
9 a n n . 

317. I v á n y K a r a i c z a K a z i c s 

M a r k o Jankov ic s 

G y u r o M u c s i c s 

J a k o b V i d a k o v i c s 

F i l i u m 24, 6, f i l i am 15, 
5 ann . 
F i l i u m 5, f i l i am 16, 
10 a n n . 
F i l i u m 22, 10, f i l iam 
15 a n n . 
F i l i u m 12, f i l i am 1 a n n . 

» 

» 

318. L u c s Petar Gyurgyev ic s F i l i u m 10, f i l iam 10 a n n . 

319. S a r o k M i h a j l o Boskov ic s 
L u k a Radies 
B a t a Mittr ics 

F i l i a m 7 ann . 
F i l i a m 6 ann . 
F i l i u m 10, 7, 4 a n n . M 

320. I í l o c s k a A n d r á s Petrovics 

A n t u n Petrovics 
J a n k ó Petrovics 
J o s k o Petrovics 

G y u k o L u k a s e v i c s 

J o v á n J á n o s 
S t e p á n M i h á l i c s 
K o v a c s e v i c s J a n k ó 

F i l i u m 15, 10, f i l i am 
2 a n n . 
F i l i a m 2 ann. 
F i l i u m 4 a n n . 
F i l i u m 6, f i l i am 11, 
8 a n n . 
F i l i u m 20, f i l iam 11, 
8 a n n . 
F i l i u m 19, f i l iam 3 a n n . 
F i l i u m 14, f i l iam 9 a n n . 
F i l i a m 9 a n n . Ins tar gremial ium I n s e r i é d o m o r u m 

Francisais Sauska 



6. 7. 8. 9 . 10. 11. 12. 

Inqui l inus sine Vest i tur quo gre- A r t e fabri l i J u d i c i N o n N u l ­ Contr ibu i t ad F l . cr . 
posses. mia les S u b ­ l u m utramque — 60 

ject 
" M a n u a l i labore " " — 25 
" A r t e fabri l i — 85 

R u s excolendo " - 60 

» M a n u a l i labore _ 60 
A r t e fabri l i ** — 60 

» » O p e r a m a n u a l i >• - " 60 
" O p e r a rura l i " " " " . — 60 
" " M a n u a l i labore " " " " — 60 

" " " " " " — 60 
R u s excolendo 1 9 

A r t e fabri l i » » _ b0 
" " O p e r a r u r a l i " " " — 60 
" " R u s excolendo " " " . — 60 

60 

M a n u a l i labore 0 60 

A r t e fabri l i » _ 60 
" " M a n u a l i labore " " " — 60 
" " " " " " — 60 

" O p e r a r u r a l i " " " " — 74 
M a n u a l i labore — 60 

" » A r t e fabri l i » — 85 

- M a n u a l i labore - 85 
" R u s excolendo " " " — 60 

" L a b o r e manua l i " " * ' — , 60 
" " " " " — 60 

" R u s excolendo " 1 9 
" M a n u a l i labore " " 60 

" L a b o r e r u r a l i " — 75 

- A r t e fabri l i ». _ 60 
" L a b o r e r u r a l i " " — 60 

A r t e fabril i » » — 60 

•> " 60 
" " L a b o r e manua l i " " " " — 60 

" R u s excolendo " " — 60 
" — 60 

" A r t e fabri l i - 60 

» R u r a l i labore — 74 

» A r t e fabril i — 85 

L a b o r e manual i » " " 60 

» R u r a l i labore — 60 

» L a b o r e manual i — 60 

» _ 60 
" " R u r a l i labore " " — 60 
** " M a n u a l i labore " — 60 

" R u r a l i labore — 60 

" L a b o r e m a n u a l i _ 60 
" " " " " — 60 

R u r a l i labore " " — 60 

L a b o r e m a n u a l i » — 85 

>• " 85 
" A r t e fabril i " " — 60 

L a b o r e m a n u a l i " " " — 60 



Consriptio Zingarorum in Processu Mohácsiensi reperibilium pro Anni 1779 ultumo semes tri peracta 

336. N a g y P a l l 

337. S z e l l ő 

A d a m L a k a t o s 

G r e g . H e g e d ű s 

J o a n n B u d i . 

F r a n . K o v á c s 

S t e p h . G e l k á s 

F r a n . S c h a l l a i 

Step. K o v á c s 

M i c h . K u t i 

M a r t . S á r k ö z i 
G e o r g . S á r k ö z i 
Pe t r . K o v á c s 
G e o r g P a l k i 

M i c h . I s t v á n 
J o a n n . D r á g á n 
S t e p h . B a l o g 
Petr . I s t v á n 
Pe t r . B a l o g 
J o a n n . H e g e d ű s 

G e o r g . G a l n a t a i 

M a r t . H o r v á t h 

M a r t . S z a j k ó 
G e o r g . S z a j k ó 
Pet r . S z a j k ó 
J o a n n , H e g e d ű s 
B e n i . S z a j k ó 

M i c h . Á r v á i 

M i c h . M a g y a r 

Pet r . K o v á c s 

J o a n . T o d o r o v i c s 

Jos . K o v á c s 

M i c h . K o v á c s 

F r a n . S a s á r i 

M i c h . K o v á c s 

P h i l i p . K o v á c s 
G e o r g . K o v á c s 

M i c h . K o l o m p á r 

A d . D ö r ö m b ö z ő 

L a d . K o v á c s 

F i l i u m 12 a n n . 

F i l i u m 18 a n n . 

F i l i u m 19 a n n . 

F i l i u m 18 a n n . 

F i l i u m 16 a n n . 

F i l i u m 17 a n n . 

F i l i a m 14 a n n . 
F i l i u m 25 a n n . 

F i l i u m 12 a n n . 

F i l i u m 19 a n n . 

F i l i u m 12 a n n . 

F i l i u m 18 a n n . 

F i l i u m 22 a n . . 

F i l i a m 12 a n n . 

F i l i a m 12 a n n . 

F i l i u m 20 a n n . 

F i l i a m 12 a n n . 

F i l i u m 14 a n n . 

F i l i u m 22 a n n . 

F i l i u m 28 a n n . 

E d u c a t i o m o r e rus t i ca ­
n o , d i s c i t f a b r i l e m 

E d u c a t i o m o r e rus t i ca ­
n o , d i sc i t f i d i c e n 

E d u c a t i o m o r e rus t i ca ­
n o , d i sc i t f a b r i l e 

E d u c a t i o m o r c rus t i ca ­
n o , d i sc i t f a b r i l e 

E d u c a t u r m o r e r u s t i c a n o 

et est f abe r 

E d u c a t i o ru s t i c ana , 
con fec i t u n t r e s 
E d u c a t i o rus t i cana 
est f i d i c e n 

E d u c a t i o ru s t i c ana , 
f a b r i l e m d i s c i t 

E d u c a t i o ru s t i cana et 
est f i d i c e n 

E d u c a t i o r u s t i c a n a , 
f a b r i l e m d i s c i t 

E d u c a t i o r u s t i c a n a 

E d u c a t i o r u s t i c a n a 
et f a b r i l e d i s c i t 

E d u c a t i o r u s t i c a n a 

E d u c a t i o ru s t i c ana , 
f a b r i l e m d i s c i t 

E d u c a t u r m o r e 
r u s t i c a n o 

I n d o m o s e r i a l i 

I n d o m o se r i a l i 

I n d o m o s e r i a l i 

I n d o m o 
se r i a l i 

I n d o m o se r i a l i 

I n d o m o se r i a l i 

Sig. Hidas, Ultima Januarii 1780. Per Antonium Kajdäcsy 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus U t u n t u r vestitu Exercet ar tem L o c i N o n N o n C o n t r i b u i t ad F l . er. Inqui l inus 
rust icano fabri lem Judic i vesc i ­ exercet utramque 2 (.5 

S u b ­ tur 
ject 

V iv i t ex m u s i c a 90 

M Exerce t artem 2 65 
fabri lem 

» 2 65 

2 90 

» 2 90 

» » 2 65 

» 2 90 

- 2 90 
2 65 

» " 2 65 
" " " " 2 90 

» - 2 65 
Subinqui l inus L intres conf ic iendo " " — 75 
Inqui l inus " " 1 15 Inqui l inus 

" " " 1 15 
Subinqui l inus " " — 75 
Inqui l inus 1 15 

" " Vivi t ex mus ica " — 90 

Inqui l inus Exercet artem 2 (.5 
fabrilem 

25 Subinqui l inus Viv i t ex mus ica " — 25 Subinqui l inus 
" " — 25 

Inqui l inus " — 65 Inqui l inus 
" — 65 

" " " " " — 90 

Subinqui l inus » " 25 

Exercet ar tem — 40 
fabrilem 

Inqui l inus 2 65 

" 2 65 

» " 2 90 

» 2 65 

» - » 2 65 

» » » 65 

» 2 65 
" " " " 2 90 

» 2 90 

» » 2 h 5 

Subinqui l inus " - 7 5 

S u m m a : 74 20 



Conscriptio Neo-Incolarum in Processu Quinque-Exclesiensis Commoratium pro secum semestri 
Anni 1779 per acta 

1. 2. 3. 4. 5. 

338. Q u i n q u e -
Ecc les iens i s 

F r a n c i s c u s H e g e d ű s 
uxoratus 
L a d i s l a u s H e g e d ű s 
uxoratus 

F i l i u m 14, f i l i am 
16 a n n . 
F i l i u m 42 ann . 

U t r a q u e servit . 

C i v i l i s 

I n d o m o a l i é n a 

I n d o m o propria 

339. Patacs Joannes S á r a uxoratus F i l i a m lactantem R u s t i c a I n d o m o serial i 

340. M a g y a r 
Ü r ö g 

A l e x a n d e r K o v á c s 
uxoratus 

N u l l a m N u l l a 

341 . P e l l é r d A l e x a n d e r B a b o s 
uxoratus 
Joannes K o l o m p á r 
uxoratus 
Josephus A n d r a s e v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 5 ann . 

F i l i u m 7 a n n . 

F i l i a m 4 ann . 

R u s t i c a n a J u x t a seriem 

I n d o m o do-
m i n a l i 

342. S z a l á n t a Josephus K o v á c s 
uxoratus 

N u l l a m N u l l a 

343. P o g á n y Joannes C s i k ó s 
uxoratus 
Petrus C s o r d á s 
uxoratus 

F i l i a m lactantem 

F i l i a m lactantem 

R u s t i c a I n d o m o c o m -
munitat i s 

344. K ö k é n y A l e x a n d e r B a b o s 
uxoratus 

F i l i a m lactantem 

345. S z ő k e A n d r e a s Sztojkovics 
uxoratus 

F i l i a m lactantem " 

346. R e g é n y e Joannes H o r v á t h 
uxoratus 

F i l i o s 16, 2, f i l ias 18, 
1 a n n . 

347. S z i l v á s Nico laus Sz to jkov ics 
uxoratus 

F i l i a m lactantem " I n d o m o seriali 

348. B o s t a Joannes K á r á s z 
uxoratus 

F i l i a m lactantem " I n s é r i e 
d o m o r u m 

349. Ó c s á r d A lexander K o v á c s 
uxoratus 

N u l l a m N u l l a Juxta seriem 

350. G a r é Stephanus B a l o g 
uxoratus 
A n d r e a s M u r k ó s 
uxoratus 

F i l i a m lactantem 

F i l i a m 4 a n n . 

R u s t i c a I n d o m o 
ser ia l i 
I n d o m o cora-
munitat i s 

351. Szabo lc s Joannes H o r v á t h 
uxoratus 

F i l i u m 13, f i l i am 
17 a n n . 

" I n d o m o seriali 

352. S o m o g y F r a n c i s c u s K o v á c s 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 

F i l i u m 7 a n n . 

F i l i u m 6, f i l i am y2 ann . 

J u x t a seriem 

In d o m o seriali 

353. B o g á d Josephus F e r e n c z 
uxoratus 
Josephus D e r e m b e z ö 
uxoratus 

F i l i o s 17, 13, 8, 6, 4, 
f i l i am 14 ann . 
F i l i o s 9, 4, 3, 
f i l i am 2 a n n . 

R u s t i c a I n d o m o seriali 

354. B e l v á r d Joannes H e g e d ű s 
uxoratus 
A d a m u s K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i a m 
3 a n n . 
F i l i o s 18, 9 ann . •• 

355, N a g y 
B u d m é r 

Math ias K á r á s z 
uxoratus 

F i l i o s 10, 7 a n n . " 

356. M a g y a r 
Peterd 

Josephus S á n d o r 
uxoratus 

F i l i u m 4, f i l i a m 
9 a n n . 

357. B i r i á n A d a m u s K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m 3, f i l i am 2 a n n . " 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Subinqui l inus Vest i tur more A r t e mus ica S u b ­ N o n N u l ­ C o n t r i b u i t ad F l . er. 
c i v ium ject l u m utramque 1 25 

Inqui l inus M o r e local i 2 — 

» R u s t i c a n o Servit io pastoral i » » — 60 

M o r e local i *' - 60 

» A r t e fabri l i >• » » 1 96 

" C a m p i custos — 60 

Subinqui l inus A r m e n t a r i u s >• " 29 
dominal i s 

" Serviendo dominio " 29 

Servitio pastoral i - 24 

" A r m e n t a r i u s c o m - » " 24 
munitatis 

" Arte fabri l i 1 64 

» » Servitio pastoral i 24 

» A r t e fabri l i " 2 39 

Inqui l inus C r i b r i fecit » 2 9 

» 2 9 

A r t e fabrili " •• 2 -
Servitio pastoral i " — 24 

Subinqui l inus " A r t e fabril i " " 2 17 

Inqui l inus " - 2 -
» » » 2 — 

» » •• » » 2 — 

Inqui l inus M o r e local i A r t e fabril i » 2 25 

" " 2 

A r t e mus ica et 2 
fabril i 
Ar te fabri l i 2 25 

» 2 -
» 2 — 

" " " " 2 — 



358. S z ő k é d Stephanus F a r k a s 
uxoratus 

N u l l a m N u l l a I n d o m o a l i é n a 

359. S z e m é l y F r a n c i s c u s H e g e d ű s 
uxoratus 
F r a n c i s c u s K o v á c s 
uxoratus 

F i l i o s 3, 2 a n n . 

F i l i u m 15, f i l ias 6, 5, 
3 a n n . 

R u s t i c a 

F i l i u s discit fabri lem 

I n d o m o serial i 

360. M i s l e n M i c h a e l S á n d o r 
uxoratus 

F i l i o s 1 1 , 6 , f i l i am 13, 
8 a n n . 

R u s t i c a " 

361. N a g y K o z á r Georg ius K o v á c s 
uxoratus 
Joannes F a r k a s 
uxoratus 

F i l i a s 10, 4 a n n . 

N u l l a m N u l l a -

362. U d v a r d A n d r e a s K o l o m p á r 
uxoratus 

F i l i u m 2 a n n . R u s t i c a I n d o m o com-
muni ta l i s 

363. H e r e n d M i c h a e l B a b a i 
uxoratus 

F i l i u m 1 a n n . " 

364. H o s z u 
H e t é n y 

M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 
Volffgangus K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m 16, f i l i am 
13 ann . 
F i l i u m 14, f i l i a m 
16 a n n . 

I n serviti is a p u d 
rusticos sunt 

J u x t a seriem 

I n d o m o serial i 

365. M a r t o n f a M i c h a e l K a n á s z 
uxoratus 

F i l i u m 2, f i l i a m 
4 a n n . 

R u s t i c a J u x t a seriem 

366. K e s z ü M i c h a e l B a b o s 
uxoratus 

F i l i a m lactantem " I n d o m o c o m -
munitat i s 

367. K i s K o z á r Petrus H e g e d ű s 
uxoratus 

F i l i o s 6, 4, 2 a n n . Juxta seriem 

Alexander Salamon 
Mattheus Farkas 

Conscriptio Neo-Incolarum juxta Idealem Excelsi Consilii Regy Locumtenetialis Norman in Districtu 
Siklosiensi pro annum 1779 pro secundo semestri 

368. O p p . S i k l ó s V i d u a Joannis 
K o v a c s e v i c s 

V i d u a R o s a l i a B l a s i i 
K o v a c s i c s 

V i d u a M a g d a l e n a 
Bartho lomei 
M a r k o v i c s 
Georg ius G u s z o 
uxoratus 
Josephus M a r k o v i c s 
uxoratus 

Math ias M a r k o v i c s 
uxoratus 
L u k á c s M u r t a uxoratus 

M i c h a e l Stephanovics 
uxoratus 
Nico laus M u r t o 
uxoratus 

Mathias M u r t o 
uxoratus 

Batho lomeus Szigethi 
uxoratus 

F i l i u m 6 a n n . 

F i l i u m 20, f i l i a m 10 
a n n . 

F i l i u m 10 a n n . 

I m p r o l i s 

F i l i u m 1 1 , 1 0 a n n . 

F i l i a m 4 a n n . 

F i l i a s 1 1 , 9 a n n . 

F i l i u m 2 a n n . et lac­
tantem 
F i l i u m 4 a n n . 

F i l i a m 4 a n n . 

Rus t i cana 

S c h o l a m f r é q u e n t â t 

N u l l a 

M a j o r servit 

E l o c a t a 
A m b a e elocatae 

E l o c a t a 

F r a t r e s 20, 16, 13 a n n . i R u s t i c a n a 



A r t e fabri l i et 
c a m p i custodial i 
servitio 

A r t e mus ica et 
fabri l i 
A r t e fabri l i 

A r t e mus ica et 
fabri l i 

A r t e fabri l i 

M e n d i c a n d o 

Servit io pastoral i 

A r t e fabril i 

Servit io pastoral i 

A r t e fabri l i 

A r t e mus ica et 
fabri l i 

2 — 

2 25 

— 60 

— 24 

1 64 

2 25 

2 39 

— 60 

1 64 

2 — 

Inqui l ina . T e r ­
r a m 3 jug. 
Prat . 1 1/2 falc. 

Inqui l ina . T e r r . 
2 jug. prat . 1 '/2 
falc. v ineam 2 
foss. 
N u l l u m 

Subinqui l inus 
N u l l u m 
Inqui l inus . 
T e r r . 1 jug . 
vin. 2 foss. 
Subinqui l inus 
N u l l u m . 
Inqui l inus . 
T e r r . 1 jug . 
v in. 1 foss. 
Inqui l inus . 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus . 
T e r r . 1 jug. 
v in . 1 y2 foss. 
Inqui l inus . 
T e r r . I jug . , 
v in. 1 '/2 foss. 
Inqui l inus . 
T e r r . 2 '/2 iuS-
prat. 1 f a l c , 
v in. 2 foss. 

M o r e L o c i M a n u a l i labore L o c i 
Judic i 
S u b ­
ject 

N o n 
vesci-
tur 

N o n 
exercet 

Contr ibu i t ad 
utramque 

F I . c r . 
1 48 

— 23 

1 46 

1 46 

— 23 

— 99 

— 99 

1 22 

1 6 l i 

2 85 



368. O p p . S i k l ó s Joannes M a r c z i 
uxoratus 

M a t h i a s A n d r a s i c s 
uxoratus 

M a r t i n u s M a r k o v i c s 
uxoratus 
Joannes A n d r a s i c s 
uxoratus 

Phi l ippus M a r c z i 
uxoratus 
G e o r g i u s K u c z i 
uxoratus 

Joannes M u r t o 
uxoratus 

Joannes D a n i uxoratus 

M i c h a e l M a r k o v i c s 
uxoratus 

V i d u a M a r t i n i H ú s z a i 

Petrus Peis ics uxoratus 

Paulus M u i c s uxoratus 

S i m o n H ú s z a i uxoratus 

Georg ius D u n a i 
uxoratus 

Paulus Peis ics uxoratus 

Petrus D e i c s uxoratus 

A n d r e a s D e i c s 
uxoratus 

V i d u a M i c h a e l i s 
Z s i v k o 

Pau lus H ú s z a i uxoratus 

T h e o d o r u s Peis ics 
uxoratus 

F r a n c i s c u s L u k á c s 
celebs 

M a r t i n u s L u k á c s 
uxoratus 

V i d u a P h i l i p p i 
Plaosevics 

Petrus B a l i n t h uxoratus 

F i l i a m lactantem 

F r a t r e m 16, sororem 
13. ann-

F i l i o s 1 1 , 8 , f i l i am 3 
a n n . 
F i l i u m 4, f i l i am 7 a n n . 

F i l i a m 7 a n n . 

F r a t r e m 17 a n n . 

F i l i a s 1 1 , 9 , 7 ann . 

F i l i a m 11, a n n . f i l ium 
lactantem 

F i l i u m 2, f i l ias 14, 10 
a n n . 

F i l i a m 10 a n n . 

F r a t r e m 16 a n n . F i l i a 
m o r t u a 

F i l i u m 9 a n n . 

F i l i u m 12, f i l i am 11 
a n n . 

F r a t r e m 18, f i l i u m 9, 
f i l iam 5 a n n . 

F i l i a s 9, 3 a n n . 

F i l i o s 12, 3, f i l i a m 8 
a n n . 

F i l i o s 9 a n n . et lactan­
tem 

F i l i o s 13, 6, f i l i a m 9 
a n n . 

F r a t r e m 19, f i l i u m 8, 
f i l i a m 5 a n n . 

F i l i u m 17, f i l ias 10, 7, 
3 a n n . 

S o r o r e m 12 a n n . 

F i l i o s 15, 1 1 , 9 a n n . 

F i l i o s 23, 20, 18, 16, 
12, f i l i am 14 a n n . 

F i l i u m 12, f i l ias 15, 9 
a n n . 

R u s t i c a n a 

L a b o r e victitant 

I n s e r i é 

Senior e locata 

F i l i a e locata 

U n a elocata, a l tera 
defectuosa 

R u s t i c a n a 

F i l i a e locata 

Proles sunt elocatae 

M i n o r f i l ia e locata 

F i l i a e locata 

S c h o l a m f r é q u e n t â t 

F i l i u s elocatus 

F i l i a 2. e locata 

E l o c a t a 

M a j o r e s sunt elocati 

R u s t i c a n a 

E l o c a t a e 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus . M o r e L o c i M a n u a l i labore L o c i N o n N o n [ C o n t r i b u i t ad F I . cr. 
H 6 T e r r . 1 jug . . Judic i vesci­ exercet í u tramque 1 
cr. 
H 6 

prat . 1 falc. S u b ­
ject 

tur 
í u tramque 1 

cr. 
H 6 

Inqui l inus . " •> » >> 
91 T e r r . 1 jug . . 91 

prat . 1 f a l c , 

v in. 1 l/2 foss. 
Inqui l inus . >• ] 61 T e r r . 1 jug . 61 

Inqui l inus . 
T e r r . >/2 jug. 

M 
65 

vin. 1 foss. 
Inqui l inus . 
N u l l u m . - 75 

Inqui l inus . • > " 1 03 
T e r r . y2 Jug. 

03 

v in . 1 foss. 
Inqui l inus . " " 1 87 T e r r . 1 jug . 87 

prat. 1 y 2 falc. 
v in. 2 foss. 
Inqui l inus . 
T e r r . 1 jug . . " ** 1 25 

vin. 1 foss. 
Inqui l inus . 
T e r r . V 2 jug . 

1 25 

vin. 1 foss. 
Inqui l ina h a - " » 91 
bens T e r r . 1 

91 

jug . V i n . 1 foss. 
Inqui l inus . " " *• 1 8(1 T e r r . 1 jug. 8(1 
V i n . 1 foss. ha-
bens 
Inqui l inus T e r r . " " " 1 75 

1 jug. V i n . 1 1/2 
75 

foss. habens 
Inqui l inus ha­ " • > *' 1 77 
bens terr. 1 ' / 2 

77 

jug . v in. 1 foss. 
Inqui l inus h a ­ " " " 1 49 
bens terr. 1 jug. . 

49 

v in . 1 foss. 
Inqui l inus ha­ " Rust i cano " 1 75 
bens T e r r . 2 jug. 

75 

Prat 1 falc. 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus " » • » !> 

" 1 86 
T e r r . 2 jug. 

86 

Prat 'A falc. 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus " • • >> 

" 1 89 
T e r r . 2 jug. 

89 

P r a t . 1 falc. 
V i n . 2 foss. 
Inqui l inus h a ­ • > •> 2} 
bens terr. i / 2 

2} 
jug . 
Inqui l inus " >> 

1 55 
terr. 1 jug . 

55 

Prat 1 falc. 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus " " 2 02 
terr. 2 jug. 

02 

V i n . 2 foss. 
Inqui l inus " 1 42 
terr. \ / 2 jug . 

42 

V i n . 1 foss. 
Inqui l inus " 2 1 8 

J e r r . 1 jug. 

Prat , y2 falc. 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus M a n u a l i labore " 1 35 
T e r r . ' / 2 jug. 

35 

V i n . 1 foss. 
Inqui l inus " Rus t i cano 97 
terr. i / 2 jug. 

97 

V i n . 1 foss. 



368. O p p . S i k l ó s 

369. D r á v a Sz . 
M a r t o n y 

Phi l ippus P u c z o 
uxoratus 

T h e o d o r u s L u k á c s 
uxoratus 

Georg ius G a l i c s 
uxoratus 
M a t h i a s M a r c z i 
uxoratus 
M a r t i n u s P laosec ic s 
uxoratus 
N i c o l a u s M a r k o v i c s 
uxoratus 

E l i a s K u c z i uxoratus 

G e o r g i u s B o s n y k o v i c s 
uxoratus 
F r a n c i s c u s A k k o 
viduus 

Bartho lomeus K u c z i 
uxoratus 
Paulus B o s k o v i c s 
uxoratus 
A n t o n i u s M a t o k o v i c s 
uxoratus 

M a t h i a s D u n a uxoratus 

Joannes Peics ics 
uxoratus 

E l i a s Peics ics uxoratus 

Joannes B a b a i c s 
uxoratus 
A n d r e a s Peics ics 
uxoratus 

B a r t h o l o m e u s D e l i 
uxoratus 

Pau lus M a t o k o v i c s 
uxoratus 

M a r c u s K u c z i v iduus 

Joannes G u s z o uxoratus 

L u c a s M a r k o v i c s 
viduus 

Joannes R a d o j s i c s 
uxoratus 

J o v a n R a d o j s i c s 
uxoratus 
Paulus T o m i c s uxoratus 
Georg ius Pav ics 
uxoratus 
Josephus Petrov ics 
uxoratus 
Ignatius J o v a n uxoratus 
R a d o S tankov ic s 
uxoratus 
R a d o K o s z t a uxoratus 
R a d o Petar uxoratus 
V i d u a M i t a r K o s z t i c s 
L u c a s K o s z t i c s uxoratus 

F i l i u m 5 a n n . et l a c ­
tantem 

F i l i u m u x o r a t u m et 
lactantem F i l i a m 18 
a n n . 

F i l i a m lactantem 

Impro l i s 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 2 a n n . 

F i l i u m 5, f i l ias 9 a n n . 
et lactantem 
F i l i o s 8, 5 a n n . 

F r a t r e m uxoratum f i l i ­
u m 12 a n n . 

F i l i a s L o , 5 ann . 

F i l i u m 9 a n n . 

F i l i u m 5, f i l ias 12, 7, 6 
a n n . 

F i l i o s 10, 6 ann . 

F i l i o s 12, 6, f i l iam 4 
a n n . 

F i l i a m 3 a n n . 

I m p r o l i s 

Proles mortu i 

F i l i u m lactantem f i l i a m 
3 a n n . 

F i l i a m lactantem 

F i l i u m uxoratum a l i u m 
12 a n n . f i l i a m lactan­
tem 
F r a t r e m uxoratum F i l i ­
a m 12 a n n . 

F i l i u m 3 ann . 

F i l i o s 4, 2 a n n . 

F i l i a m 3 a n n . 

F i l i u m lactantem 
F i l i u m uxoratum f i l iam 
2 a n n . 
F i l i a m 12 a n n . 

F i l i u m 15, f i l i am 4 ann . 
F i l i a m 8 a n n . 

F i l i u m 12 a n n . 
F i l i a m lactantem 
F i l i a m 5 a n n . 
F i l i a m 2 a n n . 

R u s t i c a n a I n s e r i é 

N u l l a 

R u s t i c a n a 

E l o c a t a e 

M a j o r e locatus 

R u s t i c a n a 

M a j o r e locata 

E l o c a t u s 

F i l i a e locata 

M a j o s e locatus 

F i l i i e locat i 

R u s t i c a n a 

N u l l a 

R u s t i c a n a 

F i l i u s 12 a n n . in s servi­
tio 

F i l i a e locata 

Defectuosus 

R u s t i c a n a 



I n q u i l i n u s 
T e r r . l / 2 jug. 
V i n . 1 foss. 

I n q u i l i n u s 
T e r r . 1 jug . 
V i n . 1 foss. 
Inqu i l inus 
T e r r . 1 jug. 
Inqu i l inus 
n u l l u m habens 

Inqu i l inus 
T e r r . 1/2 jug . 
P r a t . 1/2 falc . 
V i n . 1 foss. 
I n q u i l i n u s n u l ­
l u m habens 
Inqu i l inus V i n . 
1 foss. 
Inqui l inus T e r r . 
1 j u g . Prat 1 
falc . V i n 1 foss. 
Inqu i l inus n u l ­
l u m habens 
Inqui l inus V i n . 
1 foss. 
Inqu i l inus T e r r . 
1 j u g . Prat . 1 f. 
V i n . 1 foss. 
Inqui l inus T e r r . 
V2 jug . Prat 1 f. 

V i n . 1 foss. 
Inqui l inus 
T e r r . 2 jug. 
P r a t 1 '/2 f. 
V i n . 2 foss. 
Inqui l inus T e r r . 
2 jug . Prat 1 1/2 f-
V i n . 2 foss. 
Inqui l inus n u l ­
l u m habens 
Inqui l inus T e r r . 
'/2 j u g . Prat . 1 f. 
V i n . 1 foss. 
Inqu i l inus T e r r . 
V 2 jug . Prat 1/2 
f. V i n . 1 foss. 
Inqui l inus T e r r . V2 jug . V i n . 1 
foss. 
Inqu i l inus T e r r 
y 2 jug . V i n 2 
foss. 
Inqui l inus T e r r . 
1 jug . V i n . 1 
foss. 
Inqu i l inus T e r r . 
1 jug . V i n . 1 
foss . 

Inqui l inus n u l ­
l u m habens 

M o r e loci R u s t i c a n o 

M a n u a l i labore 

R u s t i c a n o 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exercet 

M a n u a l i labore 

A r t e fabri l i 

Pas tor e q u o r u m 

C a m p i custos 
Pastor e q u o r u m 

M a n u a l i labore 

L o c i 
Judic i 
Sub­
ject 

C o n t r i b u i t a d 
u tramque 

F I . c r . 
90 



3 5. 

369. D r á v a Sz . 
M a r t o n y 

M i t t a r T h e o d o r o v i c s 
uxoratus 

F i l i a m 4 a n n . R u s t i c a n a I n ser iem 

Petar K o s z t i c s uxoratus 
M i c h a e l S t a n k o 
uxoratus 
Anton ius I g n á c z 
uxoratus 

Impro l i s 

F i l i u m 8, f i l i a m 6 ann. 

F i l i a m 5 a n n . 

N u l l a 
R u s t i c a n a 

370. N a g y F a l u Alexander K o v á c s 
uxoratus 
Josephus K o v á c s 
uxoratus 
Georg ius Seny i 
uxoratus 
Joannes H e g e d ű s 
uxoratus 
Mart inus T o m i c s 
uxoratus 

F i l i u m u x o r a t u m et 12, 
f i l iam 16 a n n . 
F r a t r e m u x o r a t u m filios 
10, 5, f i l i a m 3 ann . 
F i l i u m 1 anni , f i l ia 
mortua 
I m p r o l i s 

F i l i u m u x o r a t u m et 
1 1 , 6 a n n . 

N u l l a 

R u s t i c a n a 

371. G y ü d Antonius K o v á c s 
uxoratus 
Michae l K o v á c s 
uxoratus 
Alexander K o v á c s 
uxoratus 

F i l i a m 2 a n n . 

I m p r o l i s 

F i l i u s mortuus 

N u l l a 

372. K i s s F a l u 
T ó t h 

A d a m u s F u r i uxoratus F i l i o s milites, et 9, 6 
ann. , f i l i a m 1 a n n . 

R u s t i c a n a I n d o m o c o m m u -
nitatis 

373. Terehegy Joannes K a z i m i r o v i t s 
uxoratus 
Blas ius G o l u b o v i c s 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 
uxoratus 
Stanko G o l u b o v i c s 
uxoratus 
Andreas M a r k o v i c s s. 
uxoratus 
A n d r e a s M a r k o v i c s j . 
uxoratus 

F i l i u m 6, f i l iam 2 ann . 

Impro l i s 

F i l i u m 15, f i l i am 10, 7 
ann . 
F i l i u m 21 mentem 
turbatum, et 10 a n n . 
F i l i a m 21 a n n . c laudam 

F i l i u m 18, 5 a n n . 

N u l l a 

R u s t i c a n a I n s e r i é 

374. H a r k á n y Josephus G l u b o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 2, f i l i am 14, 11, 
8 ann . 

" 

375. S z a v a Joannes Sipos uxoratus I m p r o l i s N u l l a 

Petrus K a z i m i r o v i c c s 
uxoratus 

F i l i u m 3 a n n . R u s t i c a n a 

376. C s a r n o t a Georg ius S a r o uxoratus F i l i o s 20, 16, 5 a n n . M a j o r e s sunt in servitio 

377. T u r o n y Alexander J o v á n 
uxoratus 

F i l i u m lactantem R u s t i c a n a I n domo c o m m u n i -
tatis 

378. K a s s á d M i c h a e l M u f i c s 
uxoratus 
Joannes I l l i c s uxoratus 
Joannes M a r j a n o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 3 a n n . 

F i l i u m 6, f i l iam 1 ann . 
F i l i u m 6, f i l i am 15 ann. 

I n s e r i é 

379. T o r j á n c z A d a m u s Pav ics 
uxoratus 
Joannes Pav ics uxoratus 

F i l i u m 2, f i l i am 4 ann. 

F i l i a m 2 a n n . 

380 K i s s 
H a r s á n y 

C a s p a r u s O l á uxoratus F i l i u m mil i tem et 18, 
10, 4, f i l i a m 14 ann . 

" 

381. H a r a s z t y E l i a s T o m i c s uxoratus 

Mart inus T o m i c s 
uxoratus 
Mart inus L o v á s z 

F i l i o s 12, 10, f i l ias 16, 
6 ann . 
F i l i o s 7, 3, f i l ias 16, 6 
ann . et lactantem 
Impro l i s N u l l a 

I n domo c o m m u n i -
tat is 
I n s e r i é 

celebs 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus n u l ­
lum habens 

M o r e loci Lintr i fex 

A r t e fabrili 

M a n u a l i labore 

S u b ­
ject 
Jud ic i 
L o c i 

N o n 
vesci­
tur 

N o n 
exerce 

C o n t r i b u i t ad F l . c r . 
u t r a m q u » 1 75 

— 96 
— 78 

— 72 

— 72 

2 15 

— 56 

— 56 
C o l o n u s , T e r r . 
5 jug. Prat . 2 
f. V i n . 2 f. " - - 56 

Inqui l inus nu l ­
l u m habens -

Arte fabril i 

2 81 

2 07 

2 15 

Subinqui l inus 
nu l lum habens 

C a m p i custos » » 
2 15 

Inqui l inus n u l ­
l u m habens 

M o r e loci 

Armentar ius 

Pastor pecorum 

M a n u a l i labore 

Pastor p o r c o r u m 

Pastor e q u o r u m 

C a m p i custos 

» 

» 

— 24 

— 61 

— 92 

— 45 

— 61 

— 61 

— 60 

C o l o n u s , T e r r . 
5 y2 jug. Prat 
2 falc. 
C o l o n u s T e r r . 
5 Vi jug. Prat . 
2 falc 

Agr i cu l tura 

» •• 

1 70 

1 70 

Inqui l inus n u l ­
l u m habens 

A r t e fabril i » 
2 07 

Subinqui l inus 
nu l lum habens 

Pastor p o r c o r u m " 
— 63 

Inqui l inus 
nu l lum habens 

>• 

Pastor gregis 

Pastor p o r c o r u m 
Pastor equorum 

M a n u a l i labore 

A r m e n t a r i u s 

M a n u a l i labore 

— 62 

— 55 
— 55 

— 57 

— 55 

— 60 

— 25 
Subinqui l inus 
nu l lum habens 

Pastor equorum : " — 50 

— 62 



1. 2. 3. 4 . 5. 

382. G o r d i s a Josephus B od orov i c s 
uxoratus 

M a t h i a s Jovanov ic s 
uxoratus 

S o r o r e m 12, f i l i a m 3 
a n n . 

F r a t r e m 16, f i l i am 6 
a n n . 

R u s t i c a n a I n s e r i é 

383. Mat ty E l i a s B o d o r uxoratus 
Joannes T o m i c s 
uxoratus 

F i l i u m 6, f i l i am 
F i l i u m 2 a n n . 

R u s t i c a n a 
• 

384. Szabolcs S á m u e l T o m i c s 
uxoratus 
M i t a r K a z i m i r o v i c s 
uxoratus 
Jacobus K a z i m i r o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 3 ann . , f i l ia 
m o r t u a 

F i l i o s 7, 4 ann . 

F i l i a m 6 ann . 

F i l i u s caecus 

R u s t i c a n a 

385. C s e h y M a t h i a s Pav ic s 
uxoratus 
G e o r g i u s K a r d o s miles 
actualis uxoratus 
Joannes M a t é 
uxoratus 
M a t h i a s M a t o 
c u m matre 
A l e x a n d e r S z a v a 
uxoratus 
M a r j a n a , v idua 
G e o i g i i M a t o 

F r a t r e m u x o r a t u m 
Impro l i s 
F i l i u m uxoratum et 
9 ann . 

F i l i u m 8, f i l i am 3 a n n . 

S ine prole 
F i l i u m uxoratum et 15, 
2, f i l iam 5 ann. 
F i l i u m 15, f i l i am 
18 ann . 

N u l l a 

R u s t i c a n a 

F i l i a mortua 

N u l l a 

Rus t i cana 

F i l i u s servit 

» 

386. K o v á c s h i d a S z á v a J á n o s uxoratus 

Stephanus S z a v a 
uxoratus 
Joannes M a r k o v i c s 
uxoratus 

F i l i u m 7, f i l iam 6 a n n . 
et lactantem 
F i l i u m lactantem 
f i l iam 6 ann . 
F i l i a m 2 a n n . 

R u s t i c a n a 

F i l i a m o r t u a 

R u s t i c a n a 

387. Ipacs fa Josephus L u k a c s 
uxoratus 

F i l i u m 12 ann . 

388. Szerdahely Georg ius P u r i uxoratus 
L a c a s S z á v a 
uxoratus 
Joannes C z i c z i 
uxoratus 
A n d r e a s S z a v a 
uxoratus 
M i c h a e l K o v á c s 
uxoratus 

F i l i a s 8, 2 ann. 
F i l i u m 18 ann . et l a c ­
tantem, f i l iam 10 a n n . 
F i l i u m mil i tem 
et 13, 9 ann . 
Impro l i s 

F i l i u m 4, f i l iam 6 a n n . 
6 a n n . et lactantem 

N u l l a 

R u s t i c a n a 

389. V i s z l ó M i c h a e l R e k o 
uxoratus 
G e o r g i u s R e k o 
uxoratus 
M a r t i n u s R e k o 
uxoratus 
Josephus T o m i c s 
uxoratus 
M a t h i a s R e k o 
uxoratus 
Joannes K o v á c s 
uxoratus 
Josephus K o v á c s 
uxoratus 

F i l i a m 17, 10 a n n . 

F i l i u m uxoratum 
c u m f i l ia 3 ann . 
F i l i u m 9, 3 a n n . 
et lactantem 
F i l i u m 3 ann . et 
lactantem 
F i l i a s 17, 11 a n n . 

F i l i a m 11 ann. 

F i l i a m 4 ann . 

390. P a l k o n y a M i c h a e l M a r k o v i c s 
uxoratus 
L u k á c s S z á v a uxoratus 
A n d r e a s S z á v a uxoratus 

Matth ias Petrovics 
uxoratus 
Josephus Petrovics 
uxoratus 

F i l i u m 9, f i l iam 2 a n n . 

F i l i a m lactantem 
F r á t e r servit. F i l i u m 
8 a n n . lactantem 
F i l i u m 8 ann . c a e c u m . 

I m p r o l i s 

" 

» 

391. Csepe ly Stephanus Petrovics 
uxoratus 

F i l i u m 15, f i l i am 9 a n n . 
et lactantem 

F i l i u s servit 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus M o r e L o c i M a n u a l i labore S u b ­ N o n N o n Contr ibu i t a d F l . cr . 
nu l lun i habens ject vesc i ­ exercet utramque — 62 

Judic i tur 
L o c i 

— 50 

M a n u a l i labore _ 62 
Pastor equorum — 72 

» C a m p i custos » » — 80 

" M a n u a l i labore " - 70 

Pastor p o r c o r u m — 60 

- » » — 60 

" M a n u a l i labore » - 57 

•• C a m p i custos " - 60 

Pastor e q u o r u m - 50 

M a n u a l i labore - 7 4 

" R u s t i c a n o — 50 

Pastor e q u o r u m •> — 61 

•• M a n u a l i labore » 55 

" - 50 

C a m p i custos 86 

t. » _ 66 
" M a n u a l i labore — 64 

» » » — 89 

C a m p i custos - 70 

Arte fabri l i 2 04 

- » Pastor gregis » — 60 

" M a n u a l i labore 95 

Pastor e q u o r u m " » - 60 

" Pastor p o r c o r u m - 66 

» M a n u a l i labore » 60 

•• 60 

" » - 60 

» » 1 17 

» - C a m p i custos - " 80 
V a c c a m habet ** M a n u a l i labore 94 

Inqui l inus sabel- 1 14 
l i c u m habet 
Inqui l inus n u l ­ " " 1 14 
l u m habet 

C a m p i custos 87 



1. 2. 3. 4. 5. 

392. K o r o s Joannes H e g e d ő s 
uxoratus 

F i l i u m 1, f i l iam 
5 a n n . 

R u s t i c a n a In s e r i é 

393. R a á d A n d r e a s Szavics 
uxoratus 
E l i a s Szavics uxoratus 
A lexander Szavics 
uxoratus 
Anton ius Szavics 
uxoratus 

F i l i o s 5, 3 a n n . 

F i l i a m o r t u a 
I m p r o l i s 

F r a t r e m 6 a n n . 

N u l l a 

R u s t i c a n a „ 

394. K é m e s M i c h a e l K o v á c s senior 
uxoratus 
Joannes Sipos uxoratus 
M i c h a e l M u j á n 
uxoratus 

F i l i u m 6, f i l i am 11 ann . 
et lactantem 
F i l i u m 1 1 , 8 ann . 
F i l i u m 4, f i l i am 7 a n n . 
et lac tantem 

395. T é s e n f a Ignatius S z a v a 
uxoratus 
Josephus Szava 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum et 
f i l i a m 16 a n n . 
F i l i u m 3, f i l iam 
5 a n n . 

R u s t i c a n a 

396. C z u n Joannes Szava i 
uxoratus 

F i l i a m 3 a n n . 

397. P i s k o Josephus E r d é l y i 
uxoratus 

Georg ius H o r v á t h 
uxoratus 

F i l i u m 15, 11, f i l i am 4, 
1 a n n . 

F i l i u m 10, f i l iam 7, 
1 a n n . 

398. V a j s z l ó Mojses M u j a n 
uxoratus 
V o l f k a n k u s L á s z l ó 
uxoratus 
Georg ius Ivantsay 
uxoratus 
Stephanus S á r k ö z y 
uxoratus 
V i d u a 
Georg i i S ipos 
M a r t i n u s H o r v á t h 
uxoratus 

F i l i u m 9, f i l i a m 
4 a n n . 
F i l i u m 4 ann . 

F i l i u m 7 ann . 

F i l i u m 12 a n n . 

F i l i u m 8, f i l ias 16, 13, 
10 a n n . 
F i l i u m 1 anni . 

» 

399. H i d v é g h Joannes L á s z l ó 
uxoratus 
A n d r e a s L á z á r 
uxoratus 

F i l i u m 11 ann . 

F i l i u m 12 a n n . 

S c h o l a m f r é q u e n t â t 

» 

400. S á m o d Mart inus D a v i s a 
uxoratus 
Math ias D a v i s a 
uxoratus 

F i l i u m lactantem 

F i l i u m 7, 5 a n n . 

R u s t i c a n a 

» 

401. P á p r á d M i c h a e l S ipos uxoratus F i l i a m 7 a n n . 

402. K i s s - C s á n y Joannes C z e c z i uxoratus 

M i c h a e l G e c z i 
uxoratus 
Math ias K a t t a uxoratus 
Paulus Petrovics 
uxoratus 
Stephanus C z e c z e 
uxoratus 
Alexander K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m uxoratum et 
14 a n n . 
F i l i u m u x o r a t u m et l a c ­
tantem, f i l i am 13 a n n . 
F i l i a s 17, 8 a n n . 
F i l i u m 9, f i l i am 

I m p r o l i s 

F i l i u m 14, f i l i am 17, 
4 a n n . 

N u l l a 

F i l i u s servit 

I n s e r i é 

403. O s z r ó Anton ius K a t t a 
uxoratus 
Ignatius K a t t a 
uxoratus 

F i l i u m 9, f i l iam 14, 
4 a n n . 
F i l i u m 12, 5 f i l iam 
6 a n n . 

R u s t i c a n a 

» 

404 . A d e r j á s A lexander G r u j a n 
uxoratus 

F i l i u m 6 a n n . 

I 
! 



6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus M o r e L o c i M a n u a l i labore S u b ­ N o n N o n Contr ibu i t ad F l . : 
n u l l u m habens ject ves­ exercet utramque 1 13 

Judic i c i tur 
L o c i 

" — 60 

» » 
" 

60 
C a m p i custos — 60 

Pastor gregis " 00 

A r t e fabril i 2 60 

•• C a m p i custos 1 
M a n u a l i labore — 57 

»> C a m p i custos 1 36 

Inqui l inus sabel- Pastor E q u o r u m - » 1 36 
l ium habens 

Inqui l inus T e r r . M a n u a l i labore » - - 1 90 
2 Vi jug. Prat . 
1 Vi falc. 

Inqui l inus T e r r . 1 90 

5 Vi jug . Prat . 
3 falc. 
Inqui l inus hor- " 1 07 
tuum tenet 

Inqui l inus nu l ­ - - _ 89 
l u m habens 

** — 74 

» — 64 

" » C a m p i custos » - 64 

M a n u a l i labore » — 70 

" - 64 

» A r t e fabril i 1 85 

" " Pastor equorum - 64 

M a n u a l i labore » » 71 

" C a m p i custos 1 05 

— 26 

" M a n u a l i labore " " 1 63 

H o r t u u m tenet „ 1 
" " " — 86 

Inqui l inus hor­ - A r t e fabri l i 1 68 
tuum tenet 

1 6 8 

» M a n u a l i labore » » 1 04 

" - 99 

Inqui l inus n u l ­ C a m p i custos „ 60 
l u m habens 

C a m p i custos 



405. Z a l á t a Joannes G e c s i 
uxoratus 

A lexander G e c z i 
uxoratus 
A n d r e a s K o v á c s 
uxoratus 
Josephus K o v á c s 
uxoratus 

F i l i u m u x o r a t u m f i l i am 
9 ann . et lac tantem 

F i l i u m 10, f i l i am 5 a n n . 
et lactantem 
F i l i u m 5, 4 a n n . 

F i l i u m 3 a n n . 

R u s t i c a n a 

Béni. Hoitssy 
Michael Szarka 

Tabella Neo- Incolarum condam Zingari Appellatorum 
In Comitatu Baranyiensi Processu Szent-Lőréntziensi commorantium 

Semestri Anni 1779 Secundo 

406. Szent-
L ő r é n t z 

Stephanus K o v á t s 

Joannes H e g e d ű s 

F i l i a m 9 a n n . 

F i l i a m 6 a n n . 

R u s t i c a I n d o m o juxta 
ser iem 

407. C s o n k a 
Mindszent 

A l e x a n d e r B a k i c s N u l l a m - » 

408. K a t s ó t a D á n i e l Z a b l a N u l l a m 

409. Szent 
D ienes 

Josephus Szto jkov ics 

A lexander Z a b l a 

Georg ius O z m á n 

F i l i a m 5, f i l i u m 
2 ann . 
F i l i a m 12, f i l i u m 6, 
y-i ann . 
F i l i a m 17 a n n . 

R u s t i c a 

•-

10. Buedesfa Ignatius et A n t o n i u s 
B e t y ó , fratres 

N u l l a m 
" 

411 . B a k o n y a M a r t i n u s K o v á t s 

A lexander K o v á t s 

N u l l a m 

N u l l a m I n d o m o c o m -
munitat is 

412. Heles fa Wolffgangus K o v á t s 

Anton ius B a k i c s 

F i l i u m 13, f i l i a m 
1 a n n . 
F i l i a m 1 a n n . 

R u s t i c a I n d o m o juxta 
ser iem 
A e d i f icat in s é r i e 

413. Megyefa M i c h a e l K o v á t s N u l l a m I n s é r i e d o m o r u m 

414 . Ibafa F e r r u s B a l o g 

Georg ius B a l o g 

Stephanus B a l o g 
F r a n c i s c u s H o r v á t h 

F i l i a m 3, f i l i u m 
1 a n n . 
F i l i u m 8, f i l ias 6 ann . 
et gemellas lact . 
F i l i a m 1 a n n i 
F i l i a m 12, f i l i u m 8 ann . 

R u s t i c a 

» 

415. D i n n y e b e r e k Alexander K o v á t s F i l i u m 2, f i l i a m 1 a n n . » 

416. N a g y - V á t y Anton ius F a r k a s 
M i c h a e l F a r k a s 

F i l i a m 1/2 a n n . 
N u l l a m . 

" 

417. K i s - P e t e r d Joannes N a g y 

Andreas N a g y 

F i l i o s 20, 12, 10, 2, 
f i l ias 17, 7 a n n . 
F i l i a m 3, f i l ium I ann. 

M a j o r fi l ius servit 

R u s t i c a 

I n d o m o juxta 
ser iem 

418. B o t t y k a Paulus K a p o s i 
L a d i s l a u s K a p o s i 

F i l i a m y% a n n . 
F i l i u m 2, f i l i a m 1 a n n . R u s t i c a 

419 . D e n t s h á z a Joannes R á m o F i l i a m 15, f i l i u m 10 ann. R u s t i c a , f i l ia servit 

420. K a t á d f a Nico laus K a p o s y N u l l a m " 



6. ' 7. 8. 9. 10. 11. 12. 

Inqui l inus M o r e loci M a n u a l i labore Sub­ N o n N o n C o n t r i b u i t ad F l . cr . 
n u l l u m habens ject vesci­ exercet u tramque 1 74 

Jud ic i tur 
L o c i 

" 11 — 74 

" •• •• » — 68 

61 

Inqui l inus n u l ­ rust ico O p i f icio fabri l i Sub­ N o n N o n Contr ibu i t a d F l . er. 
l u m habens ject u tramque 2 73 

Judic i 
L o c a l i 

" Opi f i c io fabril i et " " 2 65 
f id ic inando 

" 2 73 

• • » Opif i c io fabril i » •• 2 73 

Opi f i c io cr ibrar io 2 73 

•• Opi f i c io fabri l i » 2 97 

L a b o r e m a n u a l i » •> — 88 

A n t o n i u s est c a m p i •> » » 73 
custos et tenet 
fratrem 

-• D e c r e p i t u m , frater - 53 
instentat 

Subinqui l inus Pascendo gregem " " " — 34 
c o m m u n e m peco­
r u m 

Inqui l inus Opi f i c io fabri l i " 1 7? 

L a b o r e m a n u a l i - — 65 

•< 65 

L i n t r i f e x " 99 

» » 1 99 

» 1 91 
Opi f i c io fabri l i 2 73 

» » 2 82 

2 82 

" " " 2 82 

" •• » 2 73 

" 2 73 

» » F i d i b u s et opera _ 73 
m a n u a l i 

" » — 73 

Pascendo gregem — 73 
p e c o r u m 



I , 3. 5. 

Math ias K a p o s y 

Joannes H o r v á t h 

M i c h a e l B i c s k e i 

Ioannes H o r v á t h 

Andreas H o r v á t h 

Joannes M u j á n 
Josephus M u r t o 

Michae l M u j á n 

Antonius M u j á n 

A lexander M u j á n 

F e r r u s B a k o n y a i 

A lexander H e g e d ű s 

Laurent ius M u j á n 

M i c h a e l S ipos 

Georg ius K o v á t s 

Ioannes T ö r ö k 

Josephus K a p o s y 

A lexander T ö r ö k 

Joannes K e c z i 
Josephus L ő r é n t z 
Joannes C z e c z e 

Georg ius L a k a t o s 
dimissis miles 
Mart inus O l á h 

T h o m a s T ö r ö k 

Ioannes B a b o s 

Joannes H o r v á t h 

Stephnanus P ir i 

Georg ius B a k o n y a i 
Josephus B a k o n y a i 

Stephanus B a k o n y a i 

Andreas O l á h 

Hosephus F a r k a s 

Alexander F a r k a s 

F i l i u m 10, f i l i am 1 a n n . 

F i l i a s 8, 1 a n n . 

F i l i u m 8 ann . , f i l iam 
lactantem 

N u l l a m 

F i l i u m 20 a n n . 
F i l i u m 10, f i l i am 12 ann . 

F i l i u m 12, f i l ias 5 a n n . 
et lactantem 
F i l i a m 7 a n n . 

F i l i u m 19 a n n . 

F i l i u s 15 a n n . 
F i l i a m 9 a n n . 
F i l i a m 1 anni 

F i l i a m 2, f i l ium 
1 anni 

F i l i a s 6, 3 a n n . 

N u l l a m 

F i l i u m 6 a n n . 

F i l i u m 20, 16, 13 ann . 

F i l i u m 12, 9 a n n . 

F i l i a m 13, 10, 8, 4 ann . 
N u l l á s 
F i l i o s 12, 9 a n n . 

F i l i u m 9, 7 a n n . 

F i l i a m 19, 6 a n n . 

F i l i u m 13, f i l iam 15 
ann. 
N u l l a m 

F i l i u m 7, 3 a n n . 

F i l i a s 15, 8, 2 a n n . 

F i l i o s 16, 12, 10 ann . 
F i l i a m 2 ann . , f i l ium 
lactantem 
N u l l a m 

N u l l a m 

N u l l a m 

N u l l a m 

R u s t i c a 

I n servitio 
R u s t i c a 

R u s t i c a 

R u s t i c a 

R u s t i c a 

Sunt in r u r a l i famulit io 

R u s t i c a n a 

R u s t i c a n a 

Sunt in servit io 
R u s t i c a 

E x t r a p a g u m 

I n d o m o juxta 
seriem 

I n domo juxta 
ser iem 

I n domo juxta 
seriem 

I n domo juxta 
seriem 

In domo juxta 
seriem 

I n domo juxta 
seriem 

I n domo juxta 
seriem 

I n d o m o c o m m u n i -
tat is 

I n domo al ieno 

I n domo juxta 
seriem 
C o h a b i t â t praece-
denti 

Emericus Boda 



6. 7, 8. 9. 10. I I . 12. 

Inqui l inus n u l ­ R u s t i c o Opi f i c io fabrili S u b ­ N o n N o n C o n t r i b u i t ad F l . c r . 
l u m habens ject utramque — 73 

Judic i 
local i 

" — 73 

" Opif ic io fabrili " 2 73 

R u r a l i m a n u u m » » 
2 73 

labore 

" C a m p i custos " — 73 

» " 96 
Subinqui l inus Vig i l communitat i s — 25 

Inqui l inus Pascendo pecorum " 73 
gregem 

Subinqui l inus E s t c a m p i custos 53 

Inqui l inus M " 1 13 

Subinqui l inus •• Opif i c io fabril i 
» 

2 73 

" Pascendo p e c o r u m — 34 
gregem 

" E s t c a m p i custos — 34 

» Pascendo p e c o r u m " _ 34 
gregem 

Inqui l inus Opi f i c io fabril i " 2 73 

» 2 73 

Inqui l inus n u l ­ E s t c a m p i custos " 25 
l u m habens 

E s t c a m p i custos 

" " Opif ic io fabril i et " 3 64 
mus ica 

•• E s t campi custos 79 
Opif ic io fabrili * ' 2 97 

Subinqui l inus *1 Pascendo gregem " — 43 
pecorum 

" " " " — 25 

Inqui l inus n u l ­ •• 40 
lum habens 

Subinqui l inus Opif ic io fabril i " " 2 94 

Inqui l inus n u l ­ » •> » 2 SO 
l u m habens 

M Pascendo pecorum — 73 
gregem 

Subinqui l inus O p e r a manua l i " - 48 

Opif ic io fabrili •• 2 71 
" " " 2 40 

F a m u l u s Serviendo apud " , 
J o a n . Beke 

Subinqui l inus M a n u a l i labore — 23 

Inqui l inus Pascendo gregem » — 65 
pecorum 

Frater pr ior is F r a t e r intertenet " — 23 

1 c lauduni 
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